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Een kans op redding




De aanblik, die de onpeilbare ruimte bood, was werkelijk adembenemend. Tegen de gitzwarte achtergrond, waarin duizenden zilveren lichtpuntjes glinsterden, tekende zich een geelkleurig ringstelsel af met een vuurrode kern en zes felblauwe, jonge sterren in de buitenste rand. Links daarvan bevond zich een eenzame rode reus, die aan het eind van zijn bestaan moest zijn, maar toch nog voldoende lichtkracht opbracht om een langwerpige stofwolk in een roze gloed te zetten. Ver daarachter was een flauwe lichtband te zien, opgebouwd uit miljoenen sterren, ongetwijfeld een spiraalarm van het melkwegstelsel.

En dwars door die ruimteobjecten ijlde een aards object in een kaarsrechte koers naar een volstrekt onbekende bestemming, de Nieuwe Euro-5 met een dertienkoppige bemanning, waarvan Peter de Vos de captain was.

De Vos stond op de brug van het grote schip, dat vier dekken telde en twee hangars, die aan het eigenlijke schip verbonden waren met lange, dikke sluizen. De NE-5 was groot genoeg om aan de bemanning een complete leefwereld te bieden, maar toch vormde het in de onmetelijke ruimte slechts een stofdeeltje, dat dag en nacht belaagd werd door bekende en vooral ook onbekende gevaren. De Vos keek langdurig naar de oplichtende spiraalarm en wendde zich tot Hans Weiss. Hij zei: „Hans, als we die nevel zouden kunnen lokaliseren, zouden we weten waar we ons op dit moment bevinden.”

Hans Weiss, van middelbare leeftijd, en een echte gentleman, wreef zich even over zijn zorgvuldig onderhouden snor en schudde het hoofd. „Prosper heeft die nevel bestudeerd, maar kan niet achterhalen tot welk deel van het melkwegstelsel hij behoort. Het is niet eens zeker dat die nevel deel uitmaakt van ons eigen melkwegstelsel.”

Prosper Debruijckere was zeer waarschijnlijk de meest bekwame ruimtenavigator van de aarde, waarvan de NE-5 afkomstig was, maar ondanks zijn capaciteiten was hij er niet in geslaagd de nevel te herkennen.

„Hoelang zwerven we nu al rond zonder te weten waar we zijn?” vroeg Hans Weiss. „Ik bedoel... ik weet natuurlijk wel ongeveer hoe...”

„Twee jaren, één maand en zes dagen,” antwoordde De Vos.

Al die tijd waren ze wanhopig op zoek geweest naar moeder aarde, vanwaar ze waren opgestegen voor hun eerste missie. Maar al tijdens die eerste opdracht was de onmisbare navigatieapparatuur van het nieuwe schip onklaar geraakt. Reparatie was onmogelijk gebleken. Daardoor was de reis een dwaaltocht geworden, een dwaaltocht tussen de sterren. Ze wisten niet eens zeker of ze zich in het melkwegstelsel bevonden, waarvan ook de zon met haar bekende planeten deel uitmaakte.

De Vos trok aan de punten van zijn grote snor, een gewoontegebaar dat hij niet kon afleren. Ondanks de vermoeienissen van de afgelopen tijd zag hij er nog steeds jong en krachtig uit.

Hans Weiss, de plaatsvervangend gezagvoerder, was veel ouder en bedachtzamer en scheen nooit uit de plooi te komen. Hij keek naar buiten door de grote ramen van de brug in de neus van het schip en zei: „Eén ding hebben we in elk geval ontdekt. Het wemelt in de ruimte van leven.”

„Jawel, maar veel van dat leven is ons vijandig gezind,” antwoordde De Vos zorgelijk. „Ook dat hebben we ontdekt. Volgens mij bevinden we ons nog steeds in een gebied waar ook Dunka’s voorkomen.”

Hans Weiss haalde zijn schouders op. „Tja, we moeten natuurlijk met de Dunka’s rekening blijven houden,” zei hij, „maar sinds twee maanden hebben we geen enkel Dunka-schip gesignaleerd. Ik krijg het gevoel dat we die bandieten zo langzamerhand achter ons hebben gelaten.”

Van het leven waarmee de bemanning tijdens de avontuurlijke tocht kennis had gemaakt, vormden de Dunka’s de gevaarlijkste groep. De benaming kwam van een andere levensgemeenschap uit de ruimte, die de mensen van de NE-5 hadden ontmoet. De Dunka’s hadden zich op technisch gebied hoog ontwikkeld, in sommige opzichten zelfs hoger dan de bewoners van de aarde. Maar de lichamelijke en geestelijke ontwikkeling van de Dunka’s was heel anders geweest. Ze waren blijven steken in de evolutie toen ze de vorm hadden bereikt van slangachtige wezens. Hun kop leek op die van een aardse krokodil, hun voorste ledematen waren uiterst klein, maar hun achterpoten waren krachtig en lang. Wanneer ze geen gebruik maakten van hun ruimteschepen sprongen ze op die achterpoten rond als kangoeroes. En ze hadden een staart, die grotesk uit hun ruimtekostuums stak en waarmee ze gevoelige slagen konden toebrengen. Hun geestelijke vermogens waren hoog ontwikkeld, maar hun gevoel was primitief. Ze waren meedogenloos. Ze hadden een aanzienlijk deel van het melkwegstelsel kunnen veroveren en schenen alom tegenwoordig te zijn. Van hun kracht en macht maakten ze gebruik door elke planeet af te schuimen, zoekend naar andere levende wezens, die ze als slaven konden gebruiken. Het waren echte slavenhalers. Ook de bemanning van de NE-5 hadden ze willen vangen, maar die opzet mislukte. De NE-5 had de Dunka’s gevoelige slagen kunnen toebrengen.

„Als zij zich in dit deel van de ruimte ophouden, zullen ze jacht op ons blijven maken,” zei De Vos. „Wij vormen voor hen een groot gevaar dat geëlimineerd moet worden.”

„Jawel,” antwoordde Hans Weiss, „maar ik geloof dat we nu zo ver gevorderd zijn dat we ons niet langer in hun machtsgebied bevinden.”

„Voor mij staat het vast dat we nog steeds in ons eigen melkwegstelsel rondkoersen,” zei Hans met overtuiging. „We hebben verscheidene keren oude radiogolven opgevangen, die zonder enige twijfel van onze aarde afkomstig waren. Het lijkt me onwaarschijnlijk dat we die radiogolven hadden kunnen opvangen wanneer die uit een ander sterrenstelsel afkomstig zouden zijn.”

„Ja, dat is aannemelijk,” beaamde De Vos, „maar ik blijf rekening houden met de mogelijkheid van een aanval. We zullen proberen zo snel mogelijk uit dit stuk van de ruimte weg te komen en daarna zullen we wel bekijken wat we verder moeten doen.”

Terwijl de NE-5 zijn dwaaltocht voortzette, werd de ruimte onafgebroken afgespeurd naar eventueel aanwezige schepen. Dat gebeurde vanuit de verbindingskamer, waar Gino Cardinale de scepter zwaaide. Constant was de ruimteradar in werking en de vier automatische boordcamera’s projecteerden beelden op de schermen die in de wanden van de verbindingskamer op het bovenste dek waren aangebracht. Overigens werd die kamer doorgaans maar door één bemanningslid bezet. De Vos vond het niet nodig vierentwintig uur per etmaal de alarmtoestand te handhaven.

Toen De Vos in gezelschap van Hans Weiss op de brug stond, zat de rest van de bemanning, met uitzondering van Gino Cardinale, in de grote ontspanningsruimte naast de commandokamer op het bovenste dek gezellig bij elkaar.

Basje Goris, de kok, had gezorgd voor een goede maaltijd. „Goed eten,” placht Basje te zeggen, „is het geheim van het welslagen van onze reis! Je moet weten dat er elke dag opnieuw een lekkere maaltijd voor je klaarstaat. Dat houdt je op de been. Alsjeblieft, kip met kerriesaus, ananas en chocoladepudding toe.” Het kale hoofd van Bas Goris glom in het gele licht van de lampen in de wanden. Zijn reusachtige handen hielden twee schalen vast, die hij hoog boven de aanwezigen naar de lange tafel bracht. Hij was bijna twee meter groot, veel groter dan zijn maatje Manfred Blohm, een tengere knaap, die de twee juskommen droeg.

„Aan jou zal het niet liggen, Bas,” zei Prosper Debruijckere, die bekend stond als een smulpaap en daarvoor al verscheidene keren door de captain op de vingers was getikt. De Vos eiste dat elk bemanningslid in optimale conditie verkeerde. „Als lekker eten de oplossing van onze moeilijkheden betekende, dan zouden we morgen om deze tijd weer op aarde zijn.”

„Dank je voor je goede zorgen,” sprak Barbara Bright, de enige vrouw in de NE-5. Zij evenaarde Prosper Debruijckere in zijn kunde als ruimtenavigator, maar kon haar werk niet doen zolang de navigatie apparatuur defect was.

Intussen deed Gino Cardinale in de verbindingskamer zijn werk. Hij had het zich gemakkelijk gemaakt. Zijn voeten lagen op het metalen tafeltje onder de monitorschermen en in zijn hand had hij een halfvol glas vruchtensap, dat Manfred hem even tevoren had gebracht. Hij had zich glad geschoren en zijn smalle snorretje was goed verzorgd. Ondanks zijn lange verblijf in de NE-5 was zijn huid gebruind, niet door de zon, maar door het licht van de zonnebanken, waarvan de bemanning regelmatig gebruik maakte.

De captain eiste van zijn mensen dat zij er altijd goed verzorgd uitzagen. Een slecht verzorgd uiterlijk was een eerste teken van demoralisering. Iedereen in de NE-5 moest een sterk moreel handhaven. De hoop dat de aarde vroeg of laat zou worden teruggevonden, moest levend worden gehouden. Nooit mochten de werkzaamheden routinematig worden gedaan. Iedereen moest constant op zijn qui-vive zijn, ook al was dat vaak moeilijk.

Gino Cardinale leek een beetje sloom, maar dat was slechts schijn. Hij lette scherp op. Zijn ogen gleden regelmatig over de schermpjes, waarop overigens niets bijzonders te zien was. De radarschermen bleven leeg en de camera schermen vertoonden slechts een beeld van talrijke zwakke, glinsterende puntjes; sterren waarmee de ruimte gevuld was.

In de ontspanningskamer heerste een vrolijke sfeer. Er werd gekletst en Basje vertelde moppen, die ze al wel tien keer gehoord hadden, maar waarmee hij telkens toch weer succes had.

De enige die niet lachte, was Pierre Hasslenbourg, de medewerker van Marc Bonjour, die de technische bevelvoering over het schip had. Dat Pierre niet lachte, was niets bijzonders, want hij lachte nagenoeg nooit. Zelfs onder het eten zat hij na te denken.

„Problemen, Pierre?” vroeg Barbara.

„We hebben allemaal problemen,” antwoordde Pierre. „We kunnen niet navigeren, dat is het grootste probleem. We hoeven niet te hopen dat we op navigatie ooit de aarde zullen bereiken. Daarom moeten we er iets anders op verzinnen. Daarover zit ik na te denken.”

„Misschien vangen we weer aardse radiogolven op,” opperde Jef Devoort, de jonge rechterhand van de captain en Hans Weiss. „Dat is eerder gebeurd.”

„We kunnen jaren en jaren in de ruimte voortreizen, voordat we weer eens, puur toevallig, een radiosignaal opvangen,” meende Pierre en hij keek peinzend voor zich uit. „Er moet een andere manier zijn om de plaats van onze aarde te lokaliseren.”

„Hoe dan?” vroeg Basje belangstellend.

„Daar gaat het nou net om. Dat weet ik niet. Ik zit te denken aan...” Zijn woorden werden plotseling overstemd door de schorre claxon, die overal in het grote schip te horen was, drie keer kort, een keer lang, telkens opnieuw.

Rood alarm. De hoogste fase!

Iedereen vloog van zijn stoel. Ze renden naar hun alarmplaatsen, die tevens hun gevechtsposten waren. In een oogwenk was de ontspanningsruimte verlaten. De maaltijd, die Basje met zoveel zorg had klaargemaakt, bleef onaangeroerd staan. Niemand vroeg wat er gaande was. Dat zouden ze weldra horen via de intercom.

Het alarm was gegeven door Gino Cardinale.

Zodra de claxon loeide, holden De Vos en Hans Weiss naar de commandokamer, waarvan een deel was afgescheiden als verbindingscentrum. Ze zagen dat Gino Cardinale voor de monitor schermen stond.

Gino keek niet op toen het tweetal binnenkwam. Hij wees op een van de schermen. „Een duidelijk radarcontact,” zei hij toonloos. „Het kruist onze baan. Het is weer zover. Voor mij staat het vast dat het een Dunka-schip is. Het kan geen dood ruimteobject zijn. Het volgt een gerichte koers. Daarnet heeft het een lichte koerswijziging aangebracht.”

De Vos keek slechts even naar het oplichtende puntje. Hij vroeg: „Wanneer kunnen we een camerabeeld krijgen?”

„Misschien al over vijf minuten. Ik vraag me af of hij ons ook al in de peiling heeft. Wanneer het een Dunka is, moet hij ons ontdekt hebben, net zo goed als wij hèn hebben ontdekt. We moeten allereerst te weten komen of er meer schepen in de nabijheid zijn.”

George Minco kwam binnen. Hij nam de taak van Gino Cardinale over om die in staat te stellen zijn ruimtepak aan te trekken.

De Vos en Hans deden hetzelfde. Tijdens rode alarmfase moest iedereen zijn ruimtekostuum dragen.

George Minco was bijna net zo groot als Basje Goris en bijna net zo lelijk! Zijn gezicht stond grimmig, terwijl hij het lichtpuntje op het radarscherm bekeek. Hij had de laatste woorden van Gino gehoord, maar ook zonder die woorden zou hij geweten hebben dat ze weer met een Dunka-schip te maken hadden. „Volgens mij is hij alleen,” zei George. „Wat doet hij hier? Wat is hij van plan?”

„Waarschijnlijk hebben we te doen met een verkenner,” meende De Vos. „Ik zal eerst de rest van de bemanning inlichten. We moeten zo gauw mogelijk cameracontact krijgen.”

Volgens de geldende procedure rapporteerde iedereen dat hij of zij de alarmpost had ingenomen.

Daarna vertelde De Vos wat er gaande was, wat hem niet veel tijd kostte. Veel gegevens had hij nog niet.

Jef Devoort zat nu in de stuurstoel en controleerde de koers.

Marc Bonjour had, in samenwerking met Prosper Debruijckere, het besturingsmechanisme via de computer en de radar zodanig afgesteld dat het onbekende schip automatisch gevolgd werd.

„We lopen op hem in,” meldde Jef.

Meteen daarna klonk de stem van Gino Cardinale: „We krijgen cameracontact. De neuscamera heeft hem in beeld. Ik geef een projectie op het grote scherm.”

Het zogenaamde ‘grote scherm’, met een oppervlak van vijf bij tweeënhalve meter, was gemonteerd in de voorwand van de commandokamer.

Op het scherm tekende zich de omtrek af van een ruimtevaartuig. Al na een minuut waren zelfs de details te onderkennen, maar ook zonder die details wisten De Vos en Hans Weiss al met wat voor een schip ze te doen hadden. Ze kenden het type, een log gevaarte met korte, niet-intrekbare vleugels, waardoor het in een dampkring als gewoon vliegtuig gebruikt kon worden.

„Doorgaans worden die dingen maar door één persoon bemand,” zei De Vos. „Kennelijk heeft hij ons gezien, want hij heeft zijn koers opnieuw gewijzigd en waarschijnlijk weet hij dat we hem kunnen inmaken. Elke Dunka moet zo langzamerhand voor ons zijn gewaarschuwd. Ik denk dat we inderdaad met een verkenner te maken hebben. Een eenzame verkenner, die echter zo snel mogelijk om hulp zal vragen. Zeer waarschijnlijk heeft hij allang alarm geslagen. We moeten er rekening mee houden dat we op korte termijn een complete vloot aanvallers achter ons aan krijgen.”

Zijn woorden waren door de intercom voor iedereen te volgen.

„En ik had nog wel gehoopt dat we het Dunka-territorium hadden verlaten,” liet Manfred Blohm zich horen.

De plaats van Basje Goris tijdens alarm was in de neus van het schip achter de neuscamera. Op het kleine lichtscherm kon ook hij het vijandelijke schip zien.

Dat bood weinig nieuws. Het was gevaarlijk, dat had de bemanning in de afgelopen periode ondervonden, maar tegen de machtige NE-5 kon één enkel verkenningsschip weinig uitrichten. Degene die het schip bestuurde, moest dat weten. En dat bleek al spoedig.

„Hij meerdert steeds meer vaart,” meldde Jef Devoort, „maar we houden hem bij. De afstand blijft gelijk. Wat doen we, chef. Gaan we hem inhalen?”

De Vos stond naast de stuurstoel en dacht na. Het had geen zin het schip aan te vallen. Misschien was het beter te maken dat ze wegkwamen, want ongetwijfeld had de Dunka zijn soortgenoten gewaarschuwd.

„Moeten we de koers verleggen?” vroeg Hans Weiss.

De Vos aarzelde. Wanneer ze zouden vluchten, was de Dunka vast wel zo wijs de NE-5 te volgen. Hij moest immers de aanvallers kunnen melden waar het grote schip zich bevond. De Vos nam een besluit. „We moeten eerst die verkenner van ons afschudden. We zullen hem de stuipen op het lijf jagen. Maar pas wanneer hij ons aanvalt, nemen we hem onder vuur. Jef, snelheid opvoeren. Doe het geleidelijk. Ik laat het aan jou over.”

Op dat moment was de afstand nog honderdtien kilometer, in astronomische zin de dikte van een haar.

„Hij meerdert ook snelheid,” meldde Jef al na vijf minuten. „Ik geloof dat hij voor ons vlucht. De afstand wordt groter in plaats van kleiner.”

„Snelheid opvoeren tot S.” Dat betekende honderdduizend kilometer per seconde.

De Dunka liep echter nog steeds verder uit op de voortijlende NE-5.

„Hij probeert te ontkomen, chef.”

„Dat zal hem niet lukken. Blijf snelheid opvoeren, zodat we geleidelijk op hem inlopen.”

Met spanning volgde elk bemanningslid de bevelen. Nu werd de afstand tussen de NE-5 en het andere schip weer kleiner. Toch werd de snelheid van beide schepen nog steeds opgevoerd.

Vanuit de NE-5 kon de Dunka makkelijk met het blote oog gevolgd worden, omdat ook het vijandelijk schip, evenals de NE-5, gebruik maakte van een fotonenraket. De voortstuwing gebeurde door middel van uitstoting van lichtdeeltjes, die een lang oplichtend spoor achterlieten.

„Als hij op deze manier doorgaat, bereikt hij de snelheid van het licht,” mompelde Hans Weiss. „We weten wat dat betekent.”

De Vos knikte. Overschrijding van de lichtsnelheid was natuurkundig niet mogelijk. Wanneer die snelheid toch overschreden dreigde te worden, trad een natuurkundige wet in werking, die ook voor de bemanning van de Euro-5 nog veel geheimen verborg: het schip werd van het ene moment op het andere over een enorme afstand verplaatst, door een onbekende, natuurkundige kracht als het ware weggeduwd naar een andere plaats in de ruimte. De ervaring had de bemanning geleerd die verplaatsing te regelen, al waren er nog altijd veel risico’s aan verbonden. Voor een dergelijke manoeuvre moest men echter kunnen beschikken over een zogenaamde Searcher, een navigatieapparaat, dat weliswaar in de NE-5 aanwezig was, maar niet kon worden gebruikt. Het was defect. Juist daardoor zwierf het schip verloren door de melkweg.

„Chef, het is duidelijk wat hij van plan is,” constateerde Jef Devoort. „Hij wil ontkomen door verplaatsing!”

De Vos knikte en liep naar de navigatiekamer, vlak achter de brug.

Prosper Debruijckere en Barbara Bright zaten achter de projectieschermen. Prosper gaf met zachte stem aanwijzingen. Zijn gegevens werden door Barbara ingevoerd in de computer.

„Wat denk je?” vroeg De Vos. „Wat is hij van plan?”

„Dat is duidelijk,” antwoordde Prosper, zonder zijn blik van het kleine scherm af te wenden. „Hij laat zich verplaatsen. Hij gaat ervan uit dat wij hem willen vernietigen en hulp van zijn soortgenoten heeft hij momenteel niet. Ik heb al zijn gegevens. Wanneer hij zich verplaatst en wij houden dezelfde koers, dan worden wij ook verplaatst en komen uit op dezelfde plek als hij. Waar dat is, weten we natuurlijk niet.”

„Misschien wordt hij verplaatst naar zijn eigen planeet,” opperde De Vos. „Dat zou betekenen dat wij terechtkomen in het hol van de leeuw.”

„Misschien. Maar in dit deel van de ruimte kunnen we niet blijven, chef. Volgens mij heeft die verkenner intussen al een complete aanvalsvloot op ons afgestuurd. We moeten maken dat we wegkomen, voordat het te laat is. Ik heb het idee dat die verkenner weet waar hij na de verplaatsing terecht zal komen. Daarvan kunnen wij profiteren. We hebben geen Searcher ter beschikking en daarom zullen we het moeten doen met de hulp die de Dunka ons vrijwillig biedt. Daarginds kunnen we dan bekijken hoe we met hem afrekenen.”

„Tenzij die vloot hetzelfde doet als wij,” mompelde De Vos. Hij moest nu vlug een besluit nemen. Tijd om alles eens rustig te overdenken, was er niet.

„Snelheid T plus tweehonderd,” klonk vanuit de commandokamer de stem van Jef Devoort. „Als we deze snelheid gelijkmatig blijven opvoeren, is het over precies elf minuten zover, chef.”

De Vos holde terug naar de brug en pleegde snel overleg met Hans Weiss.

„Als we hem laten lopen, worden we zeer waarschijnlijk in deze omgeving ingesloten door een aantal Dunka-schepen,” constateerde Hans droog. „Ze zullen ons dan eens en voorgoed afmaken. We moeten vluchten, net zoals die verkenner voor ons vlucht. We moeten weg uit dit deel van de ruimte. Een verplaatsing op goed geluk, zonder de Searcher, geeft veel te veel risico’s. Daarom moeten we exact hetzelfde doen als wat die verkenner van plan is. Dat is misschien een kans voor ons.”

De Vos knikte. Hans had gelijk. Nog steeds hadden ze de Dunka goed in het vizier. Zijn stem klonk vastberaden toen hij het bevel gaf zich klaar te maken voor de verplaatsing.

Iedereen wist wat er te gebeuren stond. En niemand, ook Prosper en Barbara niet, wist waar ze terecht zouden komen.

„Snelheid T plus achthonderd.”

Nog enkele minuten... Dan zou een snelheid van driehonderdduizend kilometer per seconde zijn bereikt. Elk bemanningslid had zich vastgeriemd op zijn stoel. De verplaatsing in de ruimte zou gepaard gaan met hevige schokken van het schip.

„Gelukkig is de NE-5 in topconditie,” zei Manfred. Tijdens de afgelopen maanden had het schip ernstige averij opgelopen, maar na een enerverend avontuur had de bemanning het weten te herstellen. Een kreupel schip zou de verplaatsing niet hebben overleefd.

Nog steeds vertoonde het Dunka-schip zich op de schermen, alsof er niets bijzonders aan de hand was. Het lichtspoor was zo helder dat het een deel van de schermpjes overstraalde.

Vanuit de verbindingskamer gaf Gino een vergroting van het vluchtende ruimtevaartuig op het scherm in de commandokamer. De onderdelen waren duidelijk te onderscheiden.

Vanaf zijn stuurwiel wees Jef op het beeld. „Denken jullie dat we op dezelfde plek terecht zullen komen als hij?” vroeg hij. „Het is best mogelijk dat we...” Zijn stem stokte toen het beeld enkele seconden lang wazig werd. Voordat Jef zijn zin kon afmaken, was het schip verdwenen. „Hij is verplaatst!” riep hij. „Hij is eerder dan...”

„Wat is onze snelheid?” vroeg De Vos.

„T plus negenhonderd zestig... zeventig... tachtig... Daar gaan we!”

Prosper Debruijckere zei niets. Hij voelde zich hevig gespannen. Hij was degene die aan de hand van de gegevens van het vijandelijke schip de grote boordcomputer had geprogrammeerd. Wanneer die berekeningen fout waren, liep de NE-5 kans verplaatst te worden in een gloeiende ster, wat in een fractie van een seconde het einde zou betekenen van het schip en de inzittenden.

Vanaf de brug keek De Vos naar buiten. Hij wist wat hij zou zien, want hij had het al talloze keren meegemaakt. Het was alsof zich voor de ramen in de neus een waas vormde, dat zich snel verdikte. Nog voordat het waas zich scheen te concentreren tot een dichte, volstrekt ondoorzichtige mist begon de NE-5 hevig te schokken. Niemand maakte zich daar zorgen over. Alle systemen bleven werken. Alleen de snelheidsmeters draaiden dol heen en weer. Zij hadden op dat moment geen functie meer.

Met droge stem gaf Jef Devoort zijn meldingen door. „De schokken zijn van de derde graad, erg hevig. De computerkoers blijft nauwkeurig gehandhaafd.”

Eigenlijk was het overdreven te spreken van een ‘koers’. Niemand wist langs welke baan het schip verplaatst werd. Ook de snelheid waarmee dat gebeurde, kon nergens worden afgelezen. Het schip was nu in de macht van een onbekende natuurkracht, die het als een stofje door de ruimte blies.

Er kwam geen eind aan het schokken. Integendeel. De NE-5 stampte en slingerde als een schip in een orkaan.

De Vos begon zich zorgen te maken. Nooit tevoren had een verplaatsing door benadering van de lichtsnelheid zolang geduurd. Het leek alsof ze niet meer uit de macht van de onbekende natuurkracht zouden raken.

Niemand zei iets. Elk woord, elke veronderstelling was op dat moment overbodig.

Een ogenblik was Basje Goris ervan overtuigd dat de Dunka hun een smerige streek had geleverd. Misschien zou de NE-5 na een immens lange verplaatsing terechtkomen op de thuisplaneet van de Dunka’s, die op dat moment al gereed zouden staan om het aardse schip onschadelijk te maken.

Tien seconden lang schudde het schip niet meer. De Vos ademde al verlicht op, toen een volgende trilling door de NE-5 voer. Er scheen geen eind aan te komen. Opnieuw bleef het tien seconden stil, twintig seconden, dertig... Ze voelden nog een kleine schok. Maar dan kwam het schip tot rust. Het scheen stil in de ruimte te hangen. In werkelijkheid ijlde het echter nog steeds voort met een snelheid van tweehonderdduizend negenhonderd kilometer per seconde.

De Vos meende te zien dat de mist achter de ruiten van de brug zich oploste.

Hij hoorde de stem van Jef: „De snelheidsmeters doen hun werk weer. Snelheid T plus achthonderd.”

„Begin met remprocedure,” antwoordde De Vos, nog steeds naar buiten kijkend. Het was gebeurd. Ze waren verplaatst. Maar aan boord van de NE-5 was geen mens die zou kunnen zeggen waar ze zich nu bevonden.

Ineens was de mist geheel verdwenen.

De Vos zag slechts een volstrekt zwarte ruimte, waarin twee zwakke lichtpuntjes te onderscheiden waren. Toch scheen de neus van het schip in een fel licht te schitteren. „Verplaatsing voltooid,” zei De Vos, terwijl hij zijn veiligheidsriem losmaakte. „Iedereen blijft op zijn gevechtspost. Kijk uit naar dat Dunka-schip. Het moet zich, net als wij, in deze omgeving bevinden. Wees verdacht op een onverhoedse aanval.”

Hans Weiss had zich ook van zijn veiligheidsriem bevrijd en stond gelijktijdig met De Vos op. Ze liepen naar de ramen van de brug om te zien waarvan het vreemde schijnsel afkomstig was.

Barbara Bright, die vanuit de navigatieruimte eveneens naar buiten kon kijken, was hen echter voor.

Over de intercom klonk haar opgewonden stem: „Fantastisch! Dat hebben we nog nooit gezien! We zitten er pal boven! Het lijkt een wonder!”

„Wat is er gaande?” klonk een andere stem, die van Marc Bonjour. Hij bevond zich in de nauw omsloten computerkamer op het tweede dek en had er geen benul van wat er buiten het schip te zien was.

De Vos was overrompeld door wat hij zag. Daarom gaf hij niet meteen antwoord op de gestelde vraag.

„Chef, we wachten met spanning, met spanning!” riep Marc met zijn hoge stem. Hij was altijd een opgewonden standje en zat nooit om woorden verlegen. „Als je het ons niet gauw vertelt, kom ik naar boven! Wat is er te zien? Ik moet het weten, chef, ik moet het weten!”

„De melkweg,” antwoordde De Vos, „onze eigen melkweg. We vliegen pal boven ons eigen sterrenstelsel ! Wacht even, ik geef iedereen de kans zelf een kijkje te komen nemen. Maar eerst moet ik er zeker van zijn dat het Dunka-schip ons geen kwaad kan doen.”

De NE-5 was verplaatst naar de ruimte boven de melkweg!

Het complete stelsel lag schijfvormig onder hen met de fel schitterende kern van miljoenen sterren in het midden. Daaromheen tekenden zich de spiraalvormige sterrenslierten af, zoals De Vos die al wel honderden keren had gezien op afbeeldingen, tekeningen en wiskundige constructies. Ergens in dat stelsel met zijn miljarden sterren en nog meer planeten hadden ze rondgedwaald, ergens tussen die lange, kromme slierten.

Ook Hans Weiss was verstomd. Hij kon zijn ogen nauwelijks afwenden van het schitterende beeld, waarvan het licht door de NE-5 werd weerkaatst.

De Vos was de eerste die zijn hoofd naar de andere kant van de ramen draaide en de kleine, glinsterende puntjes zag in de rest van de zwarte ruimte. „Dat zijn andere stelsels,” zei hij.

Prosper Debruijckere was de eerste die de draagwijdte besefte van wat ze zagen. „Chef,” zei hij, „van hier kunnen we de plaats van het zonnestelsel met de aarde zo lokaliseren!” Prosper was zo enthousiast dat zijn stem oversloeg. „Ik kan ons zonnestelsel zo aanwijzen, chef! Daar in die arm... daar moet de aarde rondom de zon draaien!”

Alleen Barbara Bright, die zich ook in de navigatieruimte bevond, zag de wijzende hand van Prosper. Vanaf alle dekken klonken nu door de intercom opgewonden, blije stemmen, maar De Vos liet zich weer horen.

„Iedereen blijft op zijn plaats en doet zijn werk. We moeten allereerst dat Dunka-schip terugvinden. Ik wil weten wat hij van plan is en of hij gevaar oplevert.”

Intensief werd de lege ruimte afgezocht naar de mogelijke aanwezigheid van het vijandelijke ruimtevaartuig, maar ze vonden niets.

De Vos gaf opdracht te zoeken naar een mogelijk hittespoor, dat nog in de ruimte kon hangen, maar ook dat leverde niets op.

„Hij is weg,” constateerde Hans Weiss. „Dat verwondert me overigens niet. Vergeet niet dat we over een onvoorstelbare afstand zijn verplaatst. Een fractie koersverschil met die Dunka levert na de verplaatsing miljoenen kilometers afstandsverschil op.”

De Vos knikte. De Dunka leverde voorlopig geen gevaar meer op en ze konden zich in de NE-5 dus bepalen tot belangrijker zaken. „Alarm opgeheven,” zei De Vos. Een enkele claxonstoot bevestigde de opheffing. „De ruimteradar blijft bemand. Om beurten kunnen jullie naar de brug komen om een kijkje te nemen. Pierre regelt dat. Daarna kan er worden gegeten.”

Stuk voor stuk verschenen ze op de brug, Karl Zollinger, de assistent van Pierre Hasslenbourg als eerste, gevolgd door Pietro Germani, de assistent-verbindingen, en Manfred Blohm. De een was nog enthousiaster dan de ander.

Karl wees naar een van de buitenste sterrenslierten van het spiraalvormige stelsel, naar het uiteinde van die arm, in feite een onbelangrijk stuk van het stelsel. „Daar moet ze dus zijn, onze aarde,” zei hij. „Je zou denken dat we er van hier regelrecht naar toe kunnen vliegen.”

„Vergeet dat maar,” antwoordde De Vos. „Zo simpel ligt het niet. Maar in beginsel kunnen we een koers uitzetten. Ik zal eerst eens gaan praten met Prosper en Barbara.”

Ook Gino Cardinale, wiens plaats aan de radar was ingenomen door George Minco, kwam een kijkje nemen. Hij had weinig belangstelling voor de buitenste sliert van het melkwegstelsel, maar des te meer voor de heldere, stralende kern. „Als we er maar voor zorgen dat we daar wegblijven,” zei hij. „In de kern moet zich een zwart gat bevinden. Wanneer we in de aantrekkingskracht van het zwarte gat komen, zijn we definitief verloren. Hiervandaan lijkt het allemaal simpel, maar zodra we weer in het stelsel tussen de sterren zitten, kunnen we opnieuw gaan dwalen.”

„Niet wanneer we vanaf deze plek voldoende oriëntatiepunten kunnen lokaliseren,” meende Hans Weiss. „Oriëntatiepunten, die we straks kunnen terugvinden en gebruiken. Ik heb goede hoop dat het ons zal lukken. Merkwaardig genoeg heeft die Dunka ons op het goede spoor gezet!”



[1] Zie: De Nieuwe Euro-5 – Het teken van Tamo
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Al meenden ze dan op het goede spoor te zijn gezet, het kon nog een zwaar karwei worden dat spoor te volgen. Het leek eenvoudig: bijna met de vinger kon men vanuit het schip aanwijzen waar de aarde zich bevond. Maar om er te komen, was iets anders! Een koers uitzetten, rekening houdende met de aantrekkingskracht van allerlei sterren die ze onderweg tegen zouden komen, was geen kleinigheid. Toch begonnen Prosper, Barbara en George manmoedig aan het uitzetten van een bestek.

Daarmee waren ze nauwelijks begonnen toen Gino Cardinale iedereen een nieuwe verrassing bereidde. „Chef, kom eens naar de verbindingskamer. Je kunt hier iets belangwekkends meemaken!”

De Vos, die op dat moment een inspectietocht door het schip hield, haastte zich via de lift naar het bovendek. Hij was niet gespannen, omdat aan het stemgeluid van Gino te horen was dat hij een prettige verrassing in petto had. Zodra De Vos het bovendek bereikte, hoorde hij wat er gaande was. Uit de twee luidsprekers boven de radarschermen klonk een kakofonie van geluiden.

„Radiogolven,” zei Gino, „honderden, verschillende frequenties. Er zitten veel golflengtes tussen, die afkomstig moeten zijn van sterren, maar er zijn er ook die niet van een natuurlijke bron afkomstig kunnen zijn. Chef, een van die niet natuurlijke bronnen zou...”

„De aarde kunnen zijn!” zei De Vos.

„Had jij iets anders verwacht, chef?”

„Nee,” antwoordde De Vos. „Is het mogelijk een van die bronnen eruit te pikken?”

„Ik probeer het.” Gino zocht langzaam en zorgvuldig het frequentiespectrum af.

Soms klonk een hoog, schril geluid, dan weer een dof gebonk. Maar vaak bestond het geluid uit een zacht gepiep, dat telkens van toonhoogte wisselde.

„Dat zou iets herkenbaars kunnen zijn,” meende Gino. Hij verdraaide de knop nog iets en plotseling hoorden ze iets wat op een stem leek, een dierlijke stem, grommend en grauwend. Met enige goede wil kon men aannemen dat er woorden werden gesproken.

In de NE-5 hadden ze al eerder kennis gemaakt met radio-uitzendingen die afkomstig waren van buitenaards leven, maar wat ze nu opvingen, sloeg alles!

Gino slaagde erin verscheidene zenders zuiver te ontvangen. Opeens klonk er gezang uit de luidspreker, een lied, gevolgd door een soort muziek.

„Die gebruiken hetzelfde toonsysteem als wij,” constateerde Pierre Hasslenbourg. Omdat de alarmtoestand was opgeheven, konden de meeste bemanningsleden naar de verbindingskamer te komen.

Bas Goris was eveneens van de partij. „Zouden we ook televisiebeelden kunnen ontvangen?” vroeg hij.

„Dat moet mogelijk zijn,” meende George Minco. Hij ging meteen aan de slag. Na enkele vergeefse pogingen kreeg hij een beeld op het scherm dat vrij scherp was, een levend wezen met een gedrochtelijk hoofd, vol wratten en builen. Het had een mond zonder tanden en telkens kwam een tong naar buiten. Jammer genoeg was er geen geluid bij.

De aanblik van het monsterachtige wezen wekte onder de bemanning niet veel verbazing. Ze hadden tijdens hun reis al verscheidene malen ervaren dat het leven in het heelal dikwijls rare vormen had ontwikkeld. Sommige van die vormen leken op aards leven. Het wekte dan ook geen verwondering toen op het televisiescherm even later het beeld van een menselijk wezen verscheen, kennelijk een vrouw met lang haar. De oren waren vrij groot en de mond was erg breed, maar ze leek in alles op een aards meisje.

Gino slaagde erin geluid te krijgen. Ze hoorden het meisje spreken. Het klonk als een aardse taal, maar er was geen woord van te verstaan.

„Waar zou die vandaan komen?” vroeg Barbara.

„Als we willen, kunnen we de zender lokaliseren,” zei Gino, maar De Vos schudde het hoofd.

„We hebben nu geen tijd voor dergelijke spelletjes,” sprak hij. „De hele afdeling navigatie en verbindingen gaat zich van nu af aan bezighouden met het uitzetten van een koers naar de plaats waar we de aarde kunnen vinden. Daar draait momenteel alles om: het uitzetten van een nieuwe koers. Intussen geldt voor iedereen verhoogde waakzaamheid, want we moeten er nu eenmaal rekening mee houden dat de Dunka’s ons alsnog kunnen aanvallen. Ze weten dat wij ons hier ophouden. Veiligheidshalve zullen we ons verplaatsen boven een ander deel van de melkweg, maar we moeten er uiteraard voor blijven zorgen dat we de sterrensliert waarin de aarde zich bevindt, in het oog houden. Prosper, dat is jouw eerste zorg. Hans, jij regelt de bewaking. Rood of geel alarm vind ik niet nodig, maar de ruimte moet wel constant worden afgezocht naar eventuele vijanden.”

Deze werkwijze hield in dat diverse bemanningsleden voldoende vrije tijd hadden om af en toe weer eens een kijkje te nemen in de verbindingskamer, waar onafgebroken werd geprobeerd nieuwe televisiebeelden op het scherm te ontvangen.

Dat lukte erg goed. Wel waren de beelden dikwijls vaag, maar ze zagen opnamen van grote steden, opgebouwd uit ruwe steenklompen, van zeeën waarop vreemde vaartuigen zeilden, van grote massa’s levende wezens, die als mieren door elkaar krioelden.

De radio bleef eveneens een bron van vermaak.

„Zouden we hier uitzendingen kunnen ontvangen, die van de aarde afkomstig zijn?” vroeg Manfred.

„Dat moet wel mogelijk zijn,” antwoordde Pierre Hasslenbourg, „maar het zou een toevalstreffer zijn als we inderdaad een aardse zender konden uitfilteren.”

De Vos gaf opdracht het te proberen, maar elke poging bleef zonder resultaat. Gelukkig lieten de Dunka’s zich al die tijd niet zien. Dat betekende dat Prosper Debruijckere en zijn mensen ongestoord konden werken.

„Eigenlijk is het een onmogelijke taak, chef,” zei Prosper.

„We hebben wel meer onmogelijke opdrachten vervuld,” was het antwoord van De Vos. „Bovendien is het onze enige uitweg! Maak ervan wat ervan te maken valt. We moeten het proberen.”

Hoewel het punt waar de aarde zich moest bevinden zo dichtbij leek, was er vanzelfsprekend geen sprake van, dat dat punt bereikt kon worden met behulp van de fotonenraket. Dat zou vele jaren kosten en bovendien zou men opnieuw kunnen verdwalen, zodra men zich weer in het stelsel bevond. De NE-5 zou, om de aarde snel te bereiken, het benaderen van de lichtsnelheid kunnen herhalen in de hoop via een andere dimensie in een keer de gigantische afstand te kunnen overbruggen. Die verplaatsing kon normaliter geprogrammeerd worden, maar zonder de noodzakelijke Searchers was dat eigenlijk een onmogelijke opgaaf. Toch was Prosper met goede moed aan het werk gegaan. Hij maakte twee opzetten. De ene werd uitgewerkt door hemzelf en Gino, de andere door Barbara en George. Marc Bonjour hielp beide groepen met zijn technische kennis. Als het goed was, zouden beide opzetten moeten uitmonden in een en dezelfde conclusie: de koers die moest worden uitgezet.

Het duurde dagen.

De Vos verkeerde in een slopende spanning. Vaak sprak hij met Hans Weiss, de enige met wie hij zijn zorgen deelde. Hij wilde niet aan de anderen laten merken dat hij bang was. „De moeilijkheid is, dat we van hier niet kunnen nagaan met welke sterren we te maken hebben,” zei hij. „Prosper vertelde me dat hij wel een groot aantal sterren en de begeleidende planetenstelsels kan lokaliseren, maar niet allemaal. Wanneer we na de verplaatsing in de aantrekkingskracht van een onbekende ster terechtkomen, zijn we er geweest, Hans!”

„Zit er iets anders op?” vroeg Hans Weiss. „Kunnen we iets anders doen dan het risico nemen?”

„Nee, we kunnen verder niets doen. Ik hoop dat de navigatiegroep voldoende tijd krijgt om zoveel mogelijk risico’s uit te sluiten. Hoe meer gegevens ze kan verzamelen des te beter is het.”

„We hebben tijd genoeg,” meende Hans.

„Nee, mijn gevoel zegt me dat we niet voldoende tijd hebben! Vroeg of laat zullen de Dunka’s weer opduiken. We kennen de Dunka’s nu voldoende om te weten dat ze ons niet met rust zullen laten. Dat ene verkenningsschip hebben we niet onschadelijk kunnen maken en dat maakt onze toestand enorm gevaarlijk.”

„Misschien zie je de dingen te zwart,” zei Hans geruststellend.

„Ja, misschien wel.” De Vos schudde zijn hoofd. „Toch blijf ik me er zorgen om maken. Ik denk dat ik weer volledig alarm zal geven.”

„Zou je dat wel doen? De bemanning heeft zoveel mogelijk rust nodig. We moeten alle krachten sparen voor straks.”

De Vos aarzelde. Zijn besluit vol alarm te geven, voerde hij vooralsnog niet uit. Toen Prosper echter aankondigde dat ze nog minstens een week nodig zouden hebben om een aanvaardbaar program te maken, nam De Vos een beslissing. Over de intercom gaf hij zijn bevel. „We moeten van nu af aan ernstig rekening houden met een nieuwe aanval van de Dunka’s. Ze weten dat wij hier ergens zijn en ze zullen opnieuw proberen ons te vernietigen, omdat ze weten dat wij een blijvend gevaar voor hen opleveren. Daarom geldt over een uur weer rood alarm. Iedereen moet daarmee rekening houden. Alleen de navigatiegroep blijft bezig met haar tegenwoordige werk. Hun alarmplaatsen moeten door anderen worden ingenomen. Voor sommigen betekent dat dus een dubbele taak. Hans zal dat regelen.”

Er klonken geen stemmen van protest, maar toch werd de goede stemming wat kribbiger. De meesten vonden het overdreven rekening te houden met een Dunka-aanval.

Manfred Blohm mopperde tegen Basje: „We zijn buiten het sterrenstelsel. Hier hebben de Dunka’s toch niets van ons te vrezen? Waarom zouden ze dan nog moeite doen om ons te pakken? Ze zullen denken dat ze ons verdreven hebben. Volgens mij...”

„Doe nou maar wat De Vos zegt,” onderbrak Basje hem, „dan doe je genoeg.”

Eigenlijk was er onder de bemanning niemand die de Dunka’s op dat moment nog beschouwde als een werkelijke dreiging. Een beetje verveeld wachtte men af wat Prosper Debruijckere en zijn medewerkers te melden hadden.

Het duurde drie volle dagen, voordat Prosper met een concreet resultaat op de proppen kwam.

„Gelukkig,” zei Basje toen hij het bericht hoorde, „ik begin me zo langzamerhand kapot te vervelen!”

Prosper vertelde dat hij een eerste koers had geprogrammeerd, die echter nog weinig kans van slagen bood. „Je moet dit beschouwen als een basiskoers,” legde hij uit, „die nog op talrijke punten verbeterd en aangepast moet worden.”

„En hoelang gaat dat duren?” wilde Basje Goris weten.

„Ik denk dat de eerste aanpassing over een dag of vier klaar zal zijn,” luidde het antwoord, „maar daarna zal er nog veel moeten gebeuren. Misschien moeten we zelfs een verkenningstocht maken om meer gegevens te verkrijgen.”

Iedereen zag dat Basje moedeloos in elkaar zakte, maar meteen rechtte hij zijn rug weer. Hij wilde aan geen mens laten merken dat hij de moed liet zakken. „Dan wachten we maar weer af,” zei hij.

Dat deden ze.

De Vos moest zijn mensen steeds vaker controleren, want hun oplettendheid liet soms te wensen over.

„Ze kunnen vol alarm geen dagen achter elkaar volhouden,” zei Hans Weiss tegen hem. „Misschien kun je elke dag enkele uren lang half alarm geven. Dat stelt de mensen in staat wat op verhaal te komen.”

De Vos knikte. Hans had gelijk. Elke dag zou er voortaan zes uur lang half alarm gelden.

Tijdens zo’n half alarmfase kreeg Pierre Hasslenbourg voor het eerst vreemde echo’s op zijn scherm. Zeer waarschijnlijk waren de echo’s al langer door de ruimteradar opgevangen, want toen Pierre de glinsterende stippen opmerkte, waren die al zeer helder. „Chef, radarcontacten. Geen natuurlijke oorsprong. Ik kan een formatie onderscheiden.”

De Vos bevond zich op de brug en wilde juist even gaan slapen, waarvoor hij geen kans meer kreeg. Zijn gevoel had hem niet bedrogen. Het waren Dunka’s! Hij riep naar Hans: „Geef vol alarm! We moeten meteen weg! Weg van die echo’s. Het doet er niet toe waarheen!”

De claxon loeide.

Iedereen was al overeind geveerd of naar zijn alarmplaats gehold. Ze hadden het bericht van Pierre gehoord.

De Vos stond nu in de verbindingskamer en bekeek de radarecho’s. Er was geen twijfel mogelijk. Hij telde drie groepen, elk bestaande uit niet minder dan twaalf stippen. Zesendertig aanvallers! Er was geen twijfel mogelijk. Een formatie Dunka-schepen had het op de NE-5 gemunt.

„Als het moet, kunnen we die van ons afhouden,” zei Hans Weiss. „Dat hebben we al eerder gepresteerd.”

Het was mogelijk met behulp van de ionisatiekanonnen een scherm om de NE-5 te leggen, dat voor metalen voorwerpen ondoordringbaar was. Projectielen of ruimtevaartuigen werden omgezet in onschuldige koolstof en zuurstof zodra ze met het onzichtbare scherm in aanraking kwamen. Maar dat kostte zeer veel energie en op de duur zou het verdedigingsscherm niet gehandhaafd kunnen worden. Bovendien werkte het alleen als het ging om metalen objecten.

Dat wisten de Dunka’s, want ze hadden al verscheidene keren getracht het scherm binnen te dringen. Misschien zouden ze het deze keer proberen met projectielen gemaakt van andere materialen. Dat alles overdacht De Vos bliksemsnel. Binnen dertig seconden had hij een beslissing genomen. Hij schudde het hoofd. „Nee, we gaan geen gevecht aan. Het verstandigste wat we onder de gegeven omstandigheden kunnen doen, is vluchten.”

„Waarheen?” vroeg Hans Weiss.

„Daarheen,” antwoordde De Vos, naar buiten wijzend in de richting van het melkwegstelsel, waar de aarde zich moest bevinden. Hij haastte zich naar Prosper. „Heb je die voorlopige koers geprogrammeerd?” vroeg hij.

„Ja, die zit in de computer. Marc Bonjour heeft zojuist...”

„Dan volgen we die koers. We gaan ons verplaatsen.”

Prosper schrok. Hij mompelde: „Chef, ik heb je toch duidelijk gemaakt dat het een nog niet goed doorgerekende koers is, die nog op veel punten moet worden bijgesteld? We weten niet wat het schip zal doen als...”

„Het is onze enige kans. Marc, Gino, hebben jullie gehoord wat ik zei? Jef, ben je gereed?”

Iedereen meldde zich.

Meteen daarna klonk de alarmerende stem van Pierre Hasslenbourg: „Chef, ze naderen ons steeds sneller. Nog even, dan hebben we cameracontact. En ik geloof dat ik een nieuwe echo krijg, zeer zwak nog, maar het zou een volgende formatie ruimteschepen kunnen zijn.”

„Jef, schakel over op het computerprogramma,” beval De Vos onaangedaan. „We gaan het erop wagen. We zijn niet in staat een complete Dunka vloot van ons af te houden. We vluchten de melkweg in. Er is een koers uitgezet die gevaarlijk kan zijn, maar als we een gevecht aangaan, zal dat op de duur gevaarlijker worden, fataal zelfs. Iedereen maakt zich gereed voor verplaatsing. De procedures zijn bekend. We zitten al in de aanloopfase.”

„Waar komen we terecht?” vroeg Manfred Blohm.

„In een baan die naar de aarde moet leiden,” antwoordde De Vos, „althans, dat hopen we maar...”

De fotonenmotor deed nauwkeurig wat de computer hem opdroeg. Terwijl iedereen in halfliggende houding was vastgesnoerd, werd de snelheid opgevoerd. Nog steeds was er contact met de naderende Dunka vloot, maar dat contact werd verbroken toen snelheid T werd bereikt. Nog steeds konden De Vos en Hans Weiss normaal met elkaar praten. In het schip was weinig te merken van het feit dat de NE-5 opnieuw de lichtsnelheid naderde.

„Het is dus duidelijk dat die Dunka verkenner ons heeft gepeild toen we boven het melkwegstelsel zaten,” zei Hans. „Hij moet ons gezien hebben, terwijl wij hem niet zagen. Hoe kan dat?”

„Dat weet ik niet. Maar ik denk dat hij ons al die tijd in het oog heeft gehouden, wachtend op de komst van zijn trawanten.”

„Ja, ze zijn gevaarlijk en op sommige punten weten en kunnen ze meer dan wij. Dat maakt me juist zo bang. Het is mogelijk dat ze ons ook nu volgen, net zo goed als dat wij die verkenner konden volgen toen hij probeerde buiten het melkwegstelsel aan ons te ontkomen.”

„Misschien, maar ze hebben niet zoveel tijd om precies te achterhalen wat onze uitgangspunten zijn. Die tijd hadden wij wel toen we die verkenner achtervolgden. Ik hoop dat ze...”

„Snelheid T plus negenhonderd,” meldde Jef Devoort.

Het kritieke punt was bereikt.

Jef wilde nog een volgende snelheidsmelding geven, maar daarvoor kreeg hij niet meer de kans. Een geweldige schok voer door het schip, heviger dan ze bij een verplaatsing gewend waren. Direct daarna begon het schip te trillen, secondenlang, waarna opnieuw enkele schokken voelbaar waren. Het schokken hield zestig seconden aan, vervolgens scheen de NE-5 tot rust te komen. Maar niets wees erop dat de verplaatsing was voltooid.

Vanaf zijn ligplaats kon De Vos onafgebroken naar buiten kijken en hij zag slechts de vale, grijze mist, die een verplaatsing in de ruimte altijd kenmerkte. Hij wilde iets tegen Hans Weiss zeggen, toen ze opnieuw een schok voelden. Het was alsof de NE-5 heen en weer werd gesmakt. De Vos had het gevoel dat ze zich in een storm bevonden, een ongekend hevige orkaan, waaraan geen eind scheen te komen.

Opnieuw kwam het schip tot rust, zonder dat de verplaatsing evenwel ophield. Wel was het nu mogelijk te spreken.

„Marc,” vroeg De Vos, „werkt het programma?”

„Ja zeker, chef, ja zeker, het werkt. Maar of het goed werkt... Er gebeurt iets, chef...” De stem van Marc Bonjour klonk niet overtuigend. Het leek onwaarschijnlijk dat ze in de haast oneindige ruimte in botsing zouden komen met een planeet of een ander ruimteobject, maar toch leek het erop dat het schip in de aantrekkingskracht van ruimteobjecten terecht was gekomen, die de koers beïnvloedden.

De Vos had het gevoel dat het faliekant misging. „Prosper...”

„Jawel, chef, ik weet wat je vragen wilt. Het schip doet wat we de computer hebben opgedragen, maar ik begin te geloven dat het programma niet goed genoeg was. Ik heb duidelijk gemaakt dat we niet genoeg gegevens hadden om...”

„We moesten het proberen,” antwoordde De Vos.

„Natuurlijk, chef, we konden niet anders. Daar komt een nieuwe...”

Weer werd het schip door elkaar geschud, maar de schok duurde dit keer niet lang, hooguit enkele seconden.

Jef meldde: „Ik geloof dat de verplaatsing is voltooid, chef. De snelheid is weer afleesbaar. We komen in een constante, rechte koers.”

„Bedankt. Begin zo snel mogelijk met snelheidsvermindering. Stel de remprocedure in werking zodra de mist is opgelost.”

De woorden van De Vos waren nog niet koud of plotseling viel er een enorm fel licht naar binnen. In een oogwenk was de dichte mist verdwenen. Maar het licht dat daarvoor in de plaats kwam, was veel angstwekkender.

De Vos riep: „Helmvizieren sluiten!” Snel maakte hij zich los uit de veiligheidsriem en liep naar het voorste deel van de brug, vanwaar hij een blik naar buiten kon werpen.

Voordat hij iets kon zeggen, klonk de opgewonden stem van Prosper Debruijckere: „We zitten vlak bij een ster!”

„We zitten in het krachtveld van die ster!” schreeuwde Jef.

De Vos keek naar buiten. Het vizier van zijn ruimtehelm was voorzien van een donkere coating, die zijn gelaat beschermde tegen de felle lichtstralen, maar door de coating heen kon hij de ster zien, een zilverkleurige bol met een schijnbare grootte van een reusachtige luchtballon die naar alle richtingen vuur scheen te spuwen. De NE-5 werd in de richting van de gloeiende gasmassa getrokken. „Jef, wijzig de koers! Weg van die ster! Neem een koers die rechtstandig op de ster staat! Weg hier, weg! Pierre, geef me een rapport van de temperatuur en eventuele radioactiviteit.”

Ze voelden hoe het schip in alle voegen trilde toen Jef Devoort een scherpe koerswending uitvoerde.

Snel gaf Pierre zijn rapport. „Buitentemperatuur twaalfhonderd graden, maar het schip houdt het. Ik meet geen radioactiviteit.”

„Jef, kunnen we een constante snelheid handhaven?”

„Nog niet, chef. De snelheid loopt terug. Ik moet meer stuwing geven om uit de aantrekkingskracht te komen.”

„Doe dat! Maximale stuwing! Prosper, probeer te ontdekken of we te maken krijgen met planeten. Waarschijnlijk heeft die ster planeten!”

„Ik ben al bezig,” klonk de stem van Prosper. „Barbara heeft een planeet ontdekt, maar die ligt niet op onze koers.”

De Vos bleef kalm. Het was niet ondenkbaar dat ze in hun haast om aan de ster te ontsnappen te pletter zouden slaan op een planeet. Toch hadden ze tot op dat moment ongelooflijk veel geluk gehad. Een klein verschil in de programmering zou als gevolg gehad kunnen hebben dat ze midden in de ster terecht waren gekomen...

Even later meldde Barbara Bright dat de koers regelrecht leidde naar een volgende planeet, een reuzenplaneet die zich als een vage halve bol in het lichte blauw van zijn atmosfeer aftekende.

De Vos stond nu in de commandokamer, naast de stuurstoel, waarin Jef Devoort zat. „Koerswijziging!” riep De Vos.

Omdat de NE-5 werd voortgestuwd door de fotonenraket was een plotselinge koerswijziging geen peuleschil. De planeet werd rakelings gepasseerd op een afstand van slechts tienduizend kilometer. De gigantische bol bleek te bestaan uit louter gas, omgeven door wild circulerende wolken. En nog was het gevaar niet geweken, want de planeet bleek een groot aantal manen te bezitten en tot overmaat van ramp een cirkel van planetoïden. De navigatie ploeg werkte onder hoogspanning.

„Het mankeert er nog maar aan dat we nu ook nog een stel Dunka’s ontmoeten,” mompelde Basje Goris, het zweet uit zijn geweldige nek vegend. Hij transpireerde uit al zijn poriën. „Ik vecht liever tegen de Dunka’s dan dat ik dit moet meemaken. Je weet niet wat er gebeurt. Telkens weer duikt een nieuw gevaar op.”

Karl Zollinger, die op zijn alarmplaats weinig te doen had, merkte op dat de manen onbewoond waren. Ze passeerden twee manen op zo’n korte afstand dat alle contouren met het blote oog te zien waren. Met de telescoop, waarvan Karl gebruik kon maken, waren ook kleine details te zien.

Met een grote boog sprong het schip over de planetoïdengordel en eindelijk kon het zijn heil zoeken in de lege ruimte.

„Geen ruimteobjecten meer op onze koers,” meldde Gino.

Iedereen ademde verlicht op.

De Vos beval echter: „Iedereen blijft uitkijken naar eventueel aanwezige Dunka’s. We moeten overal rekening mee houden!” Hij liet een nieuwe koersberekening maken en zei dat de snelheid moest worden teruggebracht tot Q, tachtigduizend kilometer per seconde. Er kon worden overgeschakeld op de atomaire motor.

Na enkele uren ging de NE-5 over in een cirkelvormige koers.

De ster die zoveel gevaren had opgeleverd, was nog slechts een fel glinsterende punt, te midden van andere sterren, die allemaal verschillende kleuren hadden. Maar het deel van de ruimte, waarin de NE-5 zich nu bevond, bevatte niets wat ze konden herkennen.

„Half alarm,” zei De Vos. Hij liep naar de navigatiekamer en vroeg: „Prosper, heb je er enig idee van waar we ons bevinden?”

„Ik kan er alleen maar naar gissen, chef,” moest Prosper antwoorden. „We zijn in elk geval zeer ver afgeweken van de koers die was uitgezet. Misschien zitten we in de sliert sterren, waarvan ons eigen zonnestelsel deel uitmaakt, maar dat weet ik niet zeker. Het spijt me dat ik het zeggen moet, chef, maar ik vermoed dat we verder van huis zijn dan even geleden. Ik zal proberen of ik herkenningspunten kan ontdekken.”

Opnieuw ging Gino Cardinale alle frequentiebanden afzoeken naar radiosignalen. Al snel merkte hij dat hij nog meer signalen van niet natuurlijke bronnen kon ontvangen, dan op de plaats die ze hadden ingenomen toen ze boven het melkwegstelsel zweefden. „Ongelooflijk, chef,” zei Gino, „moet je eens horen...”

Allerlei tonen klonken uit de luidsprekers. Elk bemanningslid luisterde mee.

Langzaam zocht Gino verder, onafgebroken zoekend naar nieuwe geluiden, die ze mogelijk konden herkennen.

En plotseling hoorden ze luid en duidelijk een mannelijke stem, die Duits sprak!

„Dat is Duits!” riep Hans Weiss, die zijn moedertaal natuurlijk onmiddellijk herkende. „Duits, althans, het lijkt erop. Gino, kun je het geluid nog wat versterken?”

Gino Cardinale gaf wat meer volume en slaagde er zelfs in het geruis enigszins weg te filteren. Wat ze hoorden, klonk inderdaad Duits, een Duits dialect dat veel weg had van Zwitsers zoals dat gesproken werd in het noorden van Zwitserland.

„Was woist ha, frug ich. Die Frau lochte. Niechs will’ch had, Mann.”

Ademloos luisterden ze toe. Blijkbaar droeg de radiospreker een verhaal voor. Het was moeilijk te verstaan, maar iedereen was ineens weer vol hoop.

„Dat moet een aards radiostation zijn!” riep Basje uitgelaten. „Gino, hoe ver zitten we er vandaan?”

„Een ogenblik, ik kan niet heksen,” antwoordde Gino. Aan zijn stem was te horen dat ook hij in gespannen blijdschap verkeerde. „We kunnen een kruispeiling maken. Prosper, ik geef je de coördinaten. Jef, let op!”

„Doe wat Gino zegt,” sprak De Vos. Ook hij was ervan overtuigd dat ze te maken hadden met een aards radiostation. En zijn vreugde groeide uit tot puur enthousiasme toen hij na een halfuur ontdekte dat ze de plaats van het radiostation binnen een etmaal konden bereiken. Toch vroeg hij: „Hoe kan dat nou? Als de aarde zo dichtbij blijkt te zijn, dan zouden we toch allang herkenningspunten ontdekt moeten hebben? Kunnen het oude radiogolven zijn, die al eeuwenlang door de ruimte gaan?”

„Ik weet het niet, chef. Wat doen we?”

„Natuurlijk gaan we erop af. Dat zal geen moeite kosten! Gino, kun je aan de hand van die radiogolf een koers geven?”

„Meteen, chef!”

„Goed. Mensen, jullie hebben het gehoord. Ik geloof dat we eindelijk een beetje geluk hebben. De koers, die we hadden uitgezet, heeft ons wel degelijk op het spoor van onze aarde gebracht! We gaan in de richting van die zender. Binnen vierentwintig uur hebben we hem op ons scherm! Reken er maar op dat we dan ons eigen Europa zien!”

Intussen hoorden ze op het radiostation een rustige, volkomen aardse melodie, waarvan het motief telkens terugkwam. Barbara begon het lied zelfs mee te neuriën! Toch was er iets bijzonders aan die melodie... Steeds weer kwam hetzelfde motief terug, eigenlijk tot vervelens toe!

„Welk orkest op aarde speelt zo dikwijls hetzelfde refrein?” vroeg Manfred verbaasd.

„Bedoel je dat die muziek misschien niet van de aarde afkomstig is?” vroeg Basje gepikeerd.

„Ik bedoel alleen maar dat het vervelend begint te worden. Moet je horen, nu beginnen ze alweer met diezelfde mop!”

Basje gromde wat onverstaanbaars. De illusie, dat ze contact hadden met de aarde, wilde hij zich niet laten ontnemen.

Spoedig had de NE-5 op basis van enkele kruispeilingen de positie van de zender gevonden. Opnieuw werd de fotonenraket in werking gesteld.

„Daar gaan we!” riep Jef Devoort. „Ik ben benieuwd of onze aarde er nog net zo uitziet als toen we ervan vertrokken!”

Eindelijk kwam er een eind aan het melodietje en weer klonk de stem van een vrouw. „Das wor doch schön, ni wahr? Un nun etwa anderes, ganz anderes. Hör mal.”

Er klonk koormuziek zonder begeleiding. Het leek op kerkmuziek.

„Wat dat meisje zei, was puur Duits!” zei Basje. „En alleen op aarde wordt Duits gesproken.”

„Het was wel een zeer bijzonder Duits,” merkte Hans Weiss op.

„Inderdaad, het moet een dialect zijn. Het is heel gewoon dat er over de radio dialect gesproken wordt! Misschien staat die zender in Oostenrijk of Zwitserland! We zullen het gauw genoeg weten!” Toch lag er een zekere aarzeling in de stem van Basje Goris.

Toen vijf minuten later de radiospreekster zich opnieuw liet horen, was haar Duits nauwelijks verstaanbaar. Iedereen begon nu een beetje te twijfelen, al leek het onvoorstelbaar dat op een andere planeet dan de aarde Duits werd gesproken.

De ster die de planeet als begeleider moest hebben, kwam in zicht.

Weldra kon Prosper melden: „We hebben te doen met een grote, gele ster, die al erg oud moet zijn. Ze is anderhalf maal zo sterk als de zon, maar de planeten cirkelen er in een wijdere boog omheen. Ik tel vijf planeten. De binnenste planeet moeten we hebben. Daarop bevindt zich de zender, daarvan ben ik absoluut zeker.”

„Prosper, hebben we nou te maken met de aarde, ja of nee?” klonk de stem van Basje Goris. „Je praat net alsof we te doen hebben met een vreemd zonnestelsel! Ik dacht dat we de aarde zouden...”

„Het is niet de aarde, Bas, maar het is wel een planeet die zeer veel op onze aarde lijkt.”

„Daar schieten we weinig mee op,” liet Basje zich teleurgesteld horen. „We hebben al zoveel planeten ontdekt, die op de aarde lijken. We gaan die planeten telkens met een bezoek vereren, maar dat heeft nog nooit iets opgeleverd!” Bas vertolkte met zijn woorden de gevoelens van nagenoeg iedereen. Ze waren stuk voor stuk hevig teleurgesteld. Maar De Vos hield de goede moed erin.

„We zullen ook deze planeet gaan bezoeken,” zei hij. „Ze kennen radio, dus ze zijn technisch hoog ontwikkeld. Het is best mogelijk dat de bewoners ons kunnen helpen. We zullen eerst een parkeerbaan innemen om de planeet goed te kunnen verkennen.”

Even later had de NE-5 een baan ingenomen, die liep over de evenaar van de planeet, die zich tegen het donkerblauwe firmament aftekende als een groenachtige, enorme bol met witte poolkappen, kennelijk ijs en sneeuw.

De radiozender liet zich nog steeds horen.

Gino slaagde er zelfs in andere zenders te peilen. Maar daarvoor had de bemanning weinig belangstelling, want er werd cameracontact gezocht.

„Die planeet moet zeer dichtbevolkt zijn, chef,” meldde Barbara. „Er zijn veel steden en dorpen. Dat wijst het warmtebeeld uit.”

„Kun je al een beeld geven van een van die steden?” vroeg De Vos. „Kies een grote stad uit. Ik wil op het scherm zien waarmee we te maken hebben.”

De captain werd op zijn wenken bediend. Het had even geduurd voordat de bodemcamera juist was ingesteld, maar plotseling zagen ze in de commandokamer op het grote scherm een kleurig, scherp beeld. Even bleef de camera gericht op dezelfde plek om daarna langzaam te bewegen. Stomverbaasd keken De Vos, Hans, Jef, Prosper en Barbara toe.

„Moet je dat zien,” mompelde Jef. „Wie verwacht nou zoiets?”

„Dat lijkt wel een middeleeuwse stad,” zei Barbara perplex.

Elk huis, dikwijls voorzien van een plat dak, was klein en opgebouwd uit ruwe natuursteen, voorzien van talrijke kleine uitbouwsels en erkertjes. Schots en scheef stonden ze tegen elkaar. De straten waren zeer smal en duidelijk was te zien hoe smerig ze waren. Tussen de huizen stonden torentjes en ze zagen ook een ovaalvormige marktplaats. Overal krioelde het van levende wezens die in alles leken op mensen. Ze droegen lange gewaden en bijna iedereen had een donkere kap over het hoofd. Verder waren er talrijke lastdieren, die moeilijk te omschrijven waren. De beesten leken niet op paarden, eerder op kamelen, maar dan zonder bulten, een soort lama’s. Auto’s, treinen of vliegtuigen waren nergens te bekennen.

„Verdraaid, dat is een middeleeuwse stad,” zei De Vos ten slotte. „Maar... maar hoe kan dat nou? Er moet daar ergens een moderne radiozender staan! Hoe staat dat in verhouding tot een middeleeuwse beschaving? Nergens is ook maar één spoor te bekennen van moderne techniek!”

„Ik weet het niet,” moest Hans bekennen.

„En toch staat daar beneden een radiozender,” zei Prosper.

„Eén zender?” liet Barbara zich horen. „We hebben er al minstens zes gevonden!”

De Vos keek sprakeloos naar het volgende beeld. De bewegende camera had de rand van de stad bereikt en toonde een smalle weg, die vanaf de stad het binnenland inleidde. Op de weg reden enorme wagens op zes wielen, getrokken door lastdieren, die in alles leken op de beesten die ze al eerder gezien hadden, maar veel groter waren en bovendien een slurf bleken te hebben.

„We gaan een kijkje nemen,” besloot De Vos. „We kunnen er alleen maar wijzer van worden. Hans, laat een jager klaarmaken. Jij gaat mee. Ik wil weten met wie we te doen hebben en of ze ons kunnen helpen.”
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Paniek




De patrouille zou bestaan uit Hans Weiss, die het commando voerde, Basje Goris en Marc Bonjour, die moest onderzoeken over welke technische middelen de vreemde bewoners van de nog vreemdere planeet beschikten. Het duurde even voordat de jager, een van de vier jagers die in de twee hangars onder het schip stonden, gereed was voor lancering.

Intussen kreeg iedereen de gelegenheid in de commandokamer met eigen ogen te zien hoe de samenleving op de planeet eruitzag.

De camera had een andere stad gevonden, nog groter dan de eerste.

„Allemaal kleine huizen, duizenden,” zei Karl Zollinger. „Nergens is een paleis of iets dergelijks te zien. Maar geen enkel huisje lijkt op een ander. Iedereen bouwt zoals hij het zelf goedvindt, dat is duidelijk.”

„Ja, maar het zijn geen lelijke huisjes. Ze lijken me wel erg smerig.”

De Vos liet de camera gericht blijven op een van de grote wagens, die blijkbaar de verbindingen tussen de steden onderhielden. Eigenlijk wilde hij de vreemde trekdieren eens wat nader bekijken, maar zijn blik richtte zich op iets anders. „Houd die wagen eens in beeld,” zei hij door de intercom tegen Pierre Hasslenbourg, die de camera bediende. „Karl, zie je die spriet die uit die wagen omhoogsteekt? Dat lijkt wel een antenne!”

„Ja, dat moet een radioantenne zijn! Hoe is het mogelijk?”

„We weten toch al dat ze radiosignalen kunnen uitzenden,” merkte Jef droog op. „Dan zullen ze die radiogolven denkelijk ook kunnen ontvangen.”

„Ja, ja, natuurlijk. Maar heb jij ooit gehoord van radio-uitzendingen in de middeleeuwen?”

„Over dat probleem zullen we ons nog weleens buigen als we er de tijd voor hebben,” zei De Vos. Hij had zojuist de melding door gekregen dat de jager gereed was voor lancering.

De twee hangars, die onder het eigenlijke schip hingen, waren grote, holle ruimten, fel verlicht en voorzien van een controlekamer nabij de sluis die de verbinding vormde met de open ruimte.

Er stonden twee jagers in elke hangar. Een van de jagers aan bakboordzijde was bemand door Hans Weiss, Basje Goris en Marc Bonjour, die het toestel zou besturen.

De jager leek op een vliegtuig en kon ook als zodanig gebruikt worden. Hij was erg ruim en bood plaats aan acht bemanningsleden. De voortstuwing gebeurde door een atomaire motor.

Pietro Germani was met de bemanning meegegaan om de lancering vanuit de controlekamer te regelen. De verankering, waarmee de jagers vastzaten, werd gelost.

„Klep openen,” klonk de stem van De Vos. „Jager lanceren.”

Vanuit de jager keken ze naar buiten en zagen de schitterende ster en een deel van de planeet die het doel vormde van hun tocht.

„Daar gaat hij,” zei Pietro.

Met kracht werd de jager gelanceerd. De versnelling was even zeer groot. Meteen schakelde Marc de atomaire motor in, waardoor de versnelling nog groter werd.

„Lancering geslaagd,” meldde Hans Weiss, zoals de procedure voorschreef. „We liggen al op koers. Ik geef regelmatig mijn meldingen door.”

Vanaf de brug zag De Vos de jager verdwijnen.

De stem van Hans klonk luid en duidelijk.

Prosper Debruijckere en Barbara Bright hadden op dat ogenblik weinig meer om handen en waren naar de brug gekomen.

Uit een van de luidsprekers in de wand klonk nog steeds de Duits klinkende stem van iemand die vanaf de planeet een radio-uitzending verzorgde.

Barbara luisterde even naar het verhaal dat kennelijk ging over de bouw van huizen. Ze schudde het hoofd. „Ik begrijp het niet. Ik kan zeer goed verstaan wat die man zegt, want het is onmiskenbaar Duits. Maar hoe is het mogelijk dat op deze planeet Duits wordt gesproken? Die taal spreekt men alleen in Europa, op onze aarde. Het is toch niet mogelijk dat op een planeet, weet ik hoeveel lichtjaren van onze aarde verwijderd, diezelfde taal wordt gesproken?”

„Waarom niet?” vroeg Prosper.

„Omdat ik me niet kan voorstellen dat een taal zich op een andere planeet precies zo ontwikkelt als in Duitsland.”

„Waarom niet?”

„Omdat... Dat zou toch veel te toevallig zijn?”

„Waarom? Ook het leven op de planeet die we nu gaan verkennen, heeft zich blijkbaar langs dezelfde weg ontwikkeld als het leven op onze aarde. Tja, ik geef toe dat het allemaal een beetje toevallig lijkt, maar dat is niet zo.”

„Voor mij wel,” zei Barbara.

„Luister nou eens. Stel je voor dat je duizend enorme hopen kiezelsteentjes ziet liggen, zo hoog als een kerktoren; een gigantische hoeveelheid kiezelsteentjes. Je neemt er een zo’n steentje uit en je gaat zoeken naar een ander steentje dat erop lijkt of ongeveer dezelfde vorm heeft. Denk je dat je dat zal lukken?”

„Als er miljoenen steentjes liggen?” vroeg Barbara. „Ja, ik denk dat ik er dan wel eentje zal vinden dat op dat eerste steentje lijkt.”

„Juist. En als je nog verder zoekt, zul je gegarandeerd ooit een ander steentje vinden, dat zelfs dezelfde structuurlijntjes heeft als het eerste.”

Barbara begreep wat Prosper duidelijk wilde maken. Ze zei: „Jij vergelijkt het heelal met die hopen kiezelstenen, nietwaar? Er zijn net zoveel planeten als al die kiezelstenen bij elkaar.”

„Nog veel meer,” vulde Prosper aan.

„Ja... Als je dus maar lang genoeg blijft zoeken, zul je vroeg of laat ooit een planeet vinden, die veel op onze aarde lijkt. Dat hebben we gedaan. We zijn afgegaan op die radiosignalen. Het is volgens jou dus helemaal niet toevallig dat we een planeet hebben aangetroffen, die op de aarde lijkt en waar ze zelfs een taal spreken, die in alles lijkt op een van onze aardse talen?”

„Juist,” zei Prosper lachend. „En als we blijven zoeken, zullen we steeds weer andere planeten vinden, die op onze aarde lijken, zeker wanneer je ervan uitgaat dat de ruimte oneindig is en dat er onnoemelijk veel melkwegstelsels zijn.”

„Dat is geen prettig vooruitzicht,” mengde De Vos zich in het gesprek. „Als ik jou op deze wijze hoor praten, begin ik eraan te twijfelen of we onze eigen aarde tussen al die andere aardse planeten nog wel ooit zullen kunnen terugvinden.”

Prosper haalde zijn schouders op. „We moeten het blijven proberen zolang we dat kunnen,” zei hij.

Ze praatten nog even op het onderwerp door, tot Hans Weiss meldde: „We naderen de dampkring van de planeet en duiken erin. Ik houd jullie op de hoogte. Hebben jullie nog steeds camerabeelden van de planeet?”

„Jawel,” antwoordde De Vos. „We hebben een beeld van het vermoedelijke landingsgebied.”

„Ik ben benieuwd hoe we ontvangen worden,” zei Hans.

In de NE-5 werd de tocht van de jager op de voet gevolgd, maar op de brug had men toch nog tijd even verder te praten over de ontwikkeling van het leven op de planeet, die als een reusachtige, groene bol ver onder het schip in de zwarte duisternis zweefde.

„Prosper,” zei Barbara, „ik kan begrijpen dat op een andere planeet dan de aarde een levensgemeenschap tot ontwikkeling komt, die in alles lijkt op onze eigen levensvorm en dat ze op zo’n planeet ook technisch ontwikkeld raken, net zoals wij. Maar hoe verklaar jij het dat ze daarginds, op die planeet, op het gebied van de techniek alleen maar tot de radio zijn gekomen? Je zou zeggen als ze radio’s en zenders kunnen maken en gebruiken, dan moeten ze ten minste ook elektrisch licht hebben en batterijen kunnen maken, waarop ze voertuigen kunnen laten rijden.”

„Waarom?” vroeg Prosper laconiek.

„Omdat... nou, dat ligt volgens mij toch voor de hand.”

Prosper haalde zijn schouders op. „Dat hoeft niet. Op aarde gebruiken wij nog veel brandstofmotoren, die vreselijk veel herrie veroorzaken, straaljagers, vrachtauto’s, noem maar op. Je zou zeggen dat wij dan ook de technische kennis moeten bezitten om dat lawaai te voorkomen. Maar, nee, hoor. Twee nachten voordat wij met onze NE-5 vertrokken, heb ik niet kunnen slapen omdat in Antwerpen, vlak bij mijn woning, een nieuwe kraakinstallatie werd opgestart. Het was verschrikkelijk!”

„Toch lijkt het me onwaarschijnlijk dat ze zich op die planeet zo eenzijdig hebben ontwikkeld,” meende De Vos. „Misschien waren ze in vroeger eeuwen net zo hoog ontwikkeld geweest als wij, in technische zin, bedoel ik. Vermoedelijk is die technische kennis bijna helemaal verloren gegaan. Alleen de radiotechniek hebben ze om de een of andere reden behouden.”

„Alle technische kennis verloren?” vroeg Barbara bevreemd. „Dat lijkt me raar.”

„Toch is het mogelijk. Denk maar aan onszelf of liever gezegd, onze voorouders. Veel eeuwen vóór Christus wisten de oude Grieken al dat de aarde rond was, maar de middeleeuwers waren dat allang weer vergeten! Die dachten dat de aarde een platte schijf was, waar je af kon vallen. Zelfs toen Columbus naar het westen voer en Amerika ontdekte, waren er nog mensen die er heilig van overtuigd waren dat hij vroeg of laat van de aarde zou tuimelen. En zo is veel kennis verloren gegaan, die de mensen in de oudheid bezaten, maar die domweg door hun nazaten vergeten werd, hoe onvoorstelbaar dat ook klinkt. En zoiets kan op die planeet ook gebeurd zijn.” De Vos wees naar de lichtende, reusachtige bol, waarvan de dampkring intussen door de jager bereikt was.

„We gaan in een hoek van veertig graden de dampkring in,” meldde Hans Weiss, „en we onderzoeken intussen de samenstelling. Die zal hopelijk voldoende zuurstof bevatten. We nemen enkele monsters.”

De jager had geen enkele moeite met de enorme wrijving die optrad toen hij de dampkring binnendrong. De neus gloeide, maar binnen bleef de temperatuur constant.

„We blijven op koers. Handbesturing is nog niet noodzakelijk, maar over drie minuten schakelen we de boordcomputer uit. We naderen nu het punt van landing in een wijde boog, maar ik stel voor dat we ons eerst eens aan die bewoners laten zien. We mogen hen niet al te zeer laten schrikken.”

„Wat ben je van plan?” vroeg De Vos vanaf de brug.

„Ik wil graag wat rondjes maken boven de stad, niet op al te grote hoogte. Het lijkt me niet verstandig pardoes midden in de stad te landen op het plein dat als landingsplaats is aangewezen.”

„Je hebt gelijk,” antwoordde De Vos. „Houd ons op de hoogte. Ik probeer beelden te krijgen van de bevolking. Misschien kunnen we zien wat hun reactie is.”

De jager vertoonde op dat moment in de atmosfeer een lange condensstreep, die door de bevolking móest worden opgemerkt. Marc bracht het toestel in een flauwe duik en maakte een ruime bocht. Hij was overgegaan op handbesturing.

„Hebben jullie een beeld van de bevolking?” vroeg Hans nieuwsgierig.

Het antwoord van De Vos kwam algauw. „Reken maar. Hele drommen bewoners groepen samen. Ik kan hun gezichten niet goed zien, want ze verbergen hun hoofden allemaal onder die donkere kappen. Maar ze lijken me erg opgewonden.” De Vos liet het beeld zo ver mogelijk uitvergroten, waardoor het wat onscherper werd, maar toch duidelijk genoeg bleef om alle details goed te kunnen onderscheiden.

Het was alsof iedereen naar buiten kwam. Met de handen boven hun ogen staarden ze omhoog.

„Ze hebben jullie gezien,” meldde De Vos. „Zo te zien, zijn ze niet bang. Het lijkt alsof ze al eens eerder zoiets gezien hebben.”

„Volgens mij is dat onwaarschijnlijk,” dacht Hans.

„Ze lijken precies op mensen,” zei Barbara.

„Het zijn mensen,” meende De Vos. „Hans, het lijkt alsof ze jullie verwachten! Iedereen komt naar buiten. De straten zijn vol.”

Marc Bonjour minderde geleidelijk steeds meer hoogte. „Zou onze motor hen geen angst aanjagen?” vroeg hij.

„Dat moeten we riskeren,” zei Hans. „We geven ze de gelegenheid aan het geluid te wennen. Begin maar aan een bocht met het landingsgebied als middelpunt. We moeten duidelijk maken waar we gaan landen.”

Ook vanuit de jager konden ze nu de massa’s mensen zien, die door de straten liepen.

In de NE-5 was men intussen getuige van het feit dat enkele trekdieren, die een grote wagen voorttrokken, op hol sloegen. Met de wagen achter zich aan renden de beesten in wilde galop over het plein waar de jager zou landen. Het was een grote, open vlakte, die misschien als marktplaats dienst deed en omsloten werd door rijen huisjes. De wagen sloeg tegen een van de gevels te pletter en de twee vreemde trekdieren holden verder, achtervolgd door een aantal planeetbewoners die de dieren wilden vangen.

De Vos had daarvoor geen aandacht meer. „Ze stormen het plein op,” zei hij. „Je zult voorzichtig moeten zijn met de landing. Geef duidelijk aan wat je van plan bent.”

„We landen in een verticale baan,” antwoordde Hans, „en dat zullen we uiterst langzaam doen, zodat iedereen de gelegenheid krijgt zich tijdig in veiligheid te stellen. Wat denken jullie? Zullen ze ons vijandig benaderen?”

„Die indruk heb ik niet. Ze lijken me zeer nieuwsgierig. Ik zei je al dat het net is alsof ze jullie hebben verwacht, hoe raar dat ook klinkt. Blijf voorzichtig.”

„We brengen de snelheid nu terug tot nul,” zei Hans. „Zoals we hadden verwacht, lijkt de samenstelling van de atmosfeer veel op die van de aarde. We kunnen vrij ademen als we onze helmen afzetten. Maar daarmee zullen we nog even wachten.”

Barbara keek gebiologeerd naar de beelden op het grote scherm. Het herinnerde haar in alles aan een paar films die ze gezien had, films die zich afspeelden in een middeleeuwse tijd. „Ze dragen wapens,” constateerde ze. „Sabels en dolken, zo te zien. Kijk, die ene heeft een lans. Maar niemand heeft een vuurwapen.”

„Had je dat dan verwacht?” vroeg De Vos lachend. „Ze hebben het buskruit nog niet uitgevonden of ze zijn vergeten hoe je dat maakt.”

„Snelheid nul,” meldde Hans. „We hangen pal boven dat open veld op een hoogte van tweehonderd meter. We zetten nu de daling in.”

„We zien jullie,” antwoordde De Vos.

Degenen die op het terrein waren samengestroomd, renden weg toen ze zagen dat de jager midden op het open terrein aan de grond zou komen.

De straal van de atomaire motor werd in verticale richting afgebogen en loeide vervaarlijk. Kaarsrecht en perfect in balans blijvend kwam de jager verticaal naar beneden. Naarmate hij het grondoppervlak naderde, werd er meer stof opgeworpen.

Het volk vormde nu een wijde kring rondom het landingspunt.

„Ze lopen niet angstig weg,” constateerde Basje. „Je zou zeggen dat ze zoiets wel eerder meegemaakt hebben. Zie je dat, ze staan gewoon te kijken. Ze lijken me zelfs niet opgewonden.”

„Je kunt hun gezichten niet zien,” zei Marc, even zijn ogen van het instrumentenpaneel afwendend en naar buiten kijkend. „Misschien zou je aan hun gezichten kunnen zien of ze doodsbang zijn.”

Zacht verend kwam de jager eindelijk neer op de grond.

Marc bracht de stuwing terug tot nul, maar liet de motor aanstaan.

„We zijn geland,” meldde Hans Weiss. „Alles oké.”

„We hebben jullie vol op het scherm,” antwoordde De Vos vanuit de NE-5, die vanaf de planeet niet zichtbaar was. „Doe voorlopig nog niets. Wacht op de verdere reacties van die mensen. Laat de deur nog gesloten. We moeten te weten zien te komen wat ze van jullie denken.”

Minutenlang stond het volk zwijgend naar de jager te kijken. Er was niemand die een geluid liet horen. Maar dan klonk vanuit de verte het ratelen van een wagen die naderbij kwam. Kennelijk waren er nog meer mensen die iets wilden zien van wat zich op het open terrein afspeelde.

„Er gebeurt niets,” zei Basje. „Als dat zo doorgaat, zitten we hier met sint-juttemis nog.”

„Nee, kijk, er gebeurt wel wat,” fluisterde Hans Weiss. Onwillekeurig dempte hij zijn stem, ofschoon daarvoor geen enkele reden was. „Ze komen naar ons toe. Kennelijk hebben ze hun angst overwonnen en willen ze nu eens nader bekijken met wat voor een vreemd ding ze te doen hebben. Vergeet niet dat we te maken hebben met wezens die we helemaal niet kennen en waarvan we dus ook niet weten hoe hun angstreacties zijn. Aan hun houding is niet te zien of ze bang zijn, maar misschien zijn ze in werkelijkheid half verstijfd van angst.”

De bewoners van de planeet kwamen steeds dichterbij, eerst nog aarzelend, maar allengs sneller tot ze onder de jager stonden en de bodem aanraakten. Er waren minstens achthonderd of meer mensen, die nu allemaal dichter bij de jager wilden komen. Enkelen streken met hun handen over het landingsgestel en een van hen probeerde zelfs langs het landingsgestel naar boven te klimmen.

„Zie je wat er gebeurt, chef?” vroeg Hans Weiss.

„Ja. Ze zijn niet vijandig. Het lijkt me het beste dat jullie je nu maar eens vertonen. Probeer contact met hen te maken.”

„Open de deur,” zei Hans tegen Marc. „We proberen het. Basje en ik gaan naar buiten. Jij blijft voorlopig nog binnen. Als de nood aan de man mocht komen, moet je allereerst aan de jager denken.”

Met een zacht gesis klapte de deur open.

Basje stond al in de opening. Hij had zijn helm afgezet en grijnsde beminnelijk naar beneden, waar de drom volk stond.

De mensen deinsden aanvankelijk terug zodra ze Basje Goris zagen, maar spoedig daarna kwamen ze aarzelend weer naderbij.

Nu pas kon Basje de gezichten beter onderscheiden. Het waren mensengezichten met een neus en een mond met dikke lippen. De ogen lagen zeer diep in de kassen en de jukbeenderen staken puntig vooruit, maar op aarde zouden deze mensen niet als zeer bijzonder worden aangemerkt.

Basje ging op de tweede sport van het trapje staan, dat automatisch naar beneden was geschoven en Hans Weiss verscheen nu ook in de deuropening.

„Ga maar naar beneden,” zei Hans tegen Basje.

„Ze hebben wapens,” sprak Basje.

„Niets wijst erop dat ze die zullen gebruiken, maar houd wel je hand bij je eigen wapen voor het geval dat...”

In de NE-5 werd alles op de voet gevolgd.

„Het lijkt allemaal goed te verlopen,” zei Jef Devoort. „Laten we nu maar hopen dat die mensen ons op de een of andere manier ook daadwerkelijk kunnen helpen. Ik heb er eerlijk gezegd, weinig hoop op.”

„We moeten alle mogelijkheden onderzoeken,” antwoordde De Vos.

Gino kwam vanuit de radiokamer naderbij. „Chef, weet je wat ik zo raar vind?” vroeg hij. „Hun zendstation geeft helemaal geen melding van het feit dat er een vreemd luchtvaartuig is geland. Zoiets is toch groot nieuws, zou ik zeggen.”

„Bij ons op aarde geven ze ook niet altijd zo heet van de naald een bericht door,” zei De Vos. „Dat heeft tijd nodig.”

Terwijl de bodemcamera op het plein gericht bleef, tastte de neuscamera de rest van de stad af. Op een van de schermen was te zien hoe enkele wagens, getrokken door grote trekdieren, vanuit het centrum naar het plein reden. Het was de enige beweging die ze in de NE-5 opmerkten.

„Er komen een stuk of vijf van die primitieve wagens naar het plein,” meldde De Vos.

„Ja, we hebben het ratelen van die dingen al gehoord,” antwoordde Marc opgewekt. „Ik denk dat ze ons een bezienswaardigheid vinden, chef, sensatie, sensatie.”

De toeschouwers bleven onbeweeglijk staan toen Basje langzaam het trapje afdaalde, onafgebroken vriendelijk lachend.

Hans volgde.

Basje betrad als eerste de vreemde planeet en waagde zich enkele stappen van de jager vandaan.

Op dat moment kwamen twee mensen aarzelend naar voren. Ze hielden hun hoofden gebogen.

Basje verstijfde toen hij zag dat ze uit de plooien van hun wijde, stugge gewaden een wapen te voorschijn haalden, een lange dolk met een golvend lemmet, net een Indische kris. Zijn hand rustte op het elektronisch pistool op zijn heup, maar voordat hij het wapen kon trekken, zag hij dat de mannen met de dolken geen kwade bedoelingen hadden.

Integendeel. Met een eerbiedig gebaar legden ze de wapens met de brede handvatten in het stof.

Iedereen keek toe zonder iets te zeggen. Alleen het ratelen van de karren, die naderbij kwamen, was te horen.

De grootste van het tweetal bleef met gebogen hoofd naar de dolken staan kijken, de ander wendde zich tot Hans en Basje. Hij maakte een uitnodigend gebaar. Daarbij was het gezicht onder de vale hoofdkap te onderscheiden. De ogen schenen te gloeien.

„Wat wil hij?” vroeg Basje.

„Dat is duidelijk. Ze hebben een gebaar van verzoening gemaakt, een gebaar van vrede. Ze willen dat wij hetzelfde doen als teken van vriendschap.”

„Moeten we onze pistolen dan naast die dolken leggen?”

„Ja, laten we dat maar doen. Maar eerst vraag ik toestemming aan de captain.” Hans moest via Marc Bonjour in de jager contact opnemen met De Vos.

Vanuit de NE-5 liet De Vos weten: „We kunnen alles volgen. Doe maar wat ze verlangen. Je kunt in tijd van nood altijd nog terugvallen op Marc in de jager. Ik heb de indruk dat die mensen niet weten dat er nog iemand in de jager zit. Dat kunnen ze van buitenaf niet zien.”

Hans knikte. Hij stond nu naast Basje. Ze hadden de vizieren van hun ruimtehelmen opengeklapt en lachten vriendelijk. „Vooruit maar,” zei Hans. „We leggen onze wapens naast de hunne.”

Met een bezwaard gemoed trok Basje zijn elektronisch pistool uit de holster en hij legde het in het stof.

Hans deed hetzelfde.

„Ze weten dus dat we wapens droegen,” merkte Basje op. „Toch ga ik ervan uit dat ze nog nooit een elektronisch pistool gezien hebben. Hoe weten ze dan dat dit elektronische wapens zijn?”

„Dat ligt nogal voor de hand,” meende Hans. „Kijk, ze bieden ons iets aan.”

Vanuit de drom volk kwamen twee vrouwen naar voren, die grote, houten bladen droegen, met daarop talrijke vreemde, gekleurde vruchten die er beslist smakelijk uitzagen. Een van de vruchten leek op een ananas, gesneden in brede, sappige plakken. De andere vruchten waren volstrekt onbekend.

Een van de mannen maakte opnieuw een uitnodigend gebaar. Zelf nam hij een van de schijven en beet er smakkend een stuk uit. Het sap droop langs zijn kin. De man sprak nu eindelijk enkele woorden, die goed te verstaan waren. „Komm... frainde wolt wir sin, frainde. Komm und iss mit ons, ja.”

„Hij nodigt ons uit voor een etentje,” constateerde Basje. „Ik heb wel trek in iets lekkers.”

„Ze willen dat we ons mengen in hun gezelschap,” zei Hans. „Het staat me niet aan zonder wapen, maar we zullen ons van onze goede zijde moeten laten zien als we nader contact met hen willen krijgen. Waarschijnlijk zijn ze vredelievend. Het zijn geen jagers. Zie je dat er geen vlees op die houten borden ligt?”

Basje knikte en deed aarzelend enkele stappen naar voren.

Er klonk een vriendelijk, mompelend geluid op uit het volk. Ze waren blij dat de vreemde bezoekers hun uitnodiging begrepen hadden.

Hans liep voorzichtig achter Basje aan, in de wetenschap dat De Vos in de NE-5 en Marc Bonjour in de jager alles zagen en dat Marc zo nodig kon ingrijpen.

Basje nam een van de vruchten van het bord, iets wat leek op een grote, langwerpige peer. Weer lachte hij vriendelijk naar het volk en hij zette zijn tanden in het ding.

Er steeg een vrolijk gelach op.

Een van de mannen pakte de vrucht voorzichtig uit Basjes handen en toonde dat eerst de schil moest worden verwijderd! Razend snel sneed hij de dikke schil met zijn scherpe nagels in repen en trok die eraf. Vervolgens gaf hij de blanke vrucht aan Basje terug.

Die nam een hap en smakte met zijn tong. Even keek hij om toen hij enkele wagens naderbij had zien komen, getrokken door de dieren die ze in de NE-5 al gezien hadden, reusachtige beesten met monsterachtige koppen, die vanaf een hoge bok gemend werden door twee mannen. Maar zijn aandacht werd weer afgeleid door de vrouw met de vruchten, die hem het bord opnieuw voorhield.

Basje en Hans liepen met de vrouwen mee.

„Ze lijken me vriendelijk,” meende Basje. „Zeg eens iets in het Duits. Dat verstaan ze hopelijk.”

„Wir kommen in Freundschaft,” zei Hans. „Wir wollen mit Ihnen reden, verstehen Sie? Reden!”

De mensen die de woorden gehoord hadden, begonnen opgewonden te praten.

Basje meende ook iets te moeten zeggen. Hij wees naar een van de karren, die intussen tot stilstand waren gekomen en met de achterkant naar de jager werden gezet. Er stonden twee wagens achter de jager en twee voor het toestel. „Schone Wagen,” zei Basje. „Wir haben so etwas noch nie gesehen. Sehr schone Wagen.”

„Ja, ja,” antwoordde een van de mannen.

En dat bleek het sein te zijn voor de aanval!

Plotseling schenen de vier wagens vuur te spuwen, terwijl ze opnieuw in beweging kwamen. Het leken vlammenwerpers. Uit het achterste deel van de wagens spoot een vurige straal naar buiten ter dikte van tien centimeter. Het was een kleverige, brandende vloeistof, een soort napalm. In een oogwenk hadden de rijdende wagens een ring van vuur gelegd rondom de jager.

„Ze nemen ons te grazen!” schreeuwde Basje. Enkele ogenblikken lang was hij perplex geweest, evenals Hans. Voordat hij zich kon verweren, wierp de hele horde zich op hem. Toch wist hij zich door zijn geweldige spierkracht in één keer los te rukken en hij wilde Hans Weiss te hulp komen, toen hij opnieuw door talloze handen werd vastgegrepen. Hij voelde hoe iemand de vingers in zijn geopende helm duwde en de verbinding vond met de radiomicrofoon, die in de helm was ingebouwd. De verbinding werd kapot getrokken. Hij had geen contact meer met de jager! Furieus stampte hij om zich heen, tot ook zijn benen werden gegrepen. Hij zag dat ze Hans op de grond hadden geduwd. Ook Hans Weiss moest al van zijn radio zijn beroofd. Basje raakte niet in paniek, hoewel hij zich, ondanks zijn sterke spieren, niet meer kon verroeren.

Ze drukten hem met man en macht in het stof. Intussen riepen en bralden ze elkaar toe. Ze hadden een list bedacht om het vreemde voertuig onschadelijk te maken en dat was hun gelukt. Dat dachten ze althans. Ze hadden met primitieve middelen een ring van vuur gelegd rondom de jager, na de inzittenden ervan te hebben weggelokt zodat, naar hun mening, de jager geen gevaar meer kon opleveren. De twee bemanningsleden konden hem immers niet meer bereiken!

„Hans,” schreeuwde Basje, „ik kan niet wegkomen!” Hij sprak Engels, in de veronderstelling dat de bewoners van de planeet die taal niet zouden verstaan. „Let op. Straks zal Marc opstijgen. Hopelijk zal dat paniek veroorzaken en daarvan kunnen wij profiteren door ons los te rukken! We moeten alles proberen wat mo...”

Iemand drukte zijn mond dicht. Waarschijnlijk hadden ze hetzelfde gedaan bij Hans Weiss, want die antwoordde niet.

Basje zag dat er minstens zes mannen op Hans zaten en dat iemand kwam aanlopen met een stuk touw, kennelijk om de gevangenen te binden. En intussen brandde het rondom de jager nog steeds. Er moest fosfor zitten in het brandbare spul, want er sprongen witte vonken af.

Eindelijk kwam er beweging in de jager. Marc had zorgvuldig overdacht wat hem te doen stond. Hij kon niet pardoes een aanval inzetten, omdat hij vreesde dat hij daarbij Basje en Hans zou kunnen treffen.

De Vos, die in de NE-5 getuige was geweest van de plotselinge aanval, zei: „Probeer ze in paniek te brengen, Marc! Misschien kunnen Hans en Basje wegkomen wanneer er paniek ontstaat.”

Marc ging slagvaardig te werk. Hij gaf veel stuwing. Twee seconden lang hing de jager tien centimeter boven de grond, toen kwam hij met een angstaanjagend gebrul hoger en schoot vooruit. Hoewel er geen metalen doelen in zicht waren, stelde Marc tegelijkertijd de ionisatiekanonnen in werking, wat het demonische geluid nog verhevigde. Rakelings scheerde de jager over het volk, terwijl hij een korte cirkel beschreef.

Inderdaad gebeurde waarop ze hadden gehoopt. Zodra de jager zijn motor had laten horen, ontstond er een chaos. Niemand had verwacht dat zich een derde persoon aan boord van het voertuig zou bevinden.

Marc zag hoe het volk uiteenstoof in een wilde ren, naar de huizen aan de rand van het terrein.

„Probeer Basje en Hans aan boord te nemen!” riep De Vos, die in de NE-5 voor het scherm stond en zag dat ook degenen die Basje en Hans in bedwang hadden gehouden, probeerden weg te komen.

Basje was meteen nadat hij vrijkwam, overeind gekrabbeld en sloeg van zich af toen iemand probeerde hem opnieuw te pakken. Hij zag dat de jager in een scherpe bocht terugkwam.

Ook Hans was vrij en riep: „Marc neemt ons aan boord! Let op, hij moet de jager aan de grond zetten! Laten we hopen dat we tijd genoeg krijgen om...” Hans kon zijn zin niet afmaken, want plotseling werd het tweetal vanuit de huizen bestookt met pijlen en speren. Het mocht een wonder heten dat ze niet dodelijk werden getroffen.

Een pijl schampte af op Basjes helm. Snel trok hij het vizier dicht, maar wanneer zijn ruimtepak getroffen werd, zou dat hoogstwaarschijnlijk geen weerstand bieden tegen de scherpe punten van de lansen.

De eerste paniek onder de bewoners van de planeet was alweer weggeëbd. Voor een van de huizen stond een groep die zich kennelijk formeerde om een nieuwe aanval op Basje en Hans in te zetten, ondanks de aanwezigheid van de jager.

Marc had het gevaar onderkend. Onder deze omstandigheden kon hij het tweetal niet aan boord nemen. Gelukkig waren de planeetbewoners nog net iets te ver van Basje en Hans verwijderd om werkelijk treffers te plaatsen met hun wapens, maar wanneer ze dichterbij kwamen en Basje en Hans aan boord zouden moeten komen, was de kans op een dodelijke treffer bijna zeker. „Ik probeer dat volk van hen weg te houden!” riep Marc door de radio.

„Ja, doe dat! Probeer een kans te scheppen om hen op te pikken. Ik stuur een tweede jager om je te helpen. Probeer dat volk zolang bezig te houden!”

Marc bracht de rondvliegende jager met de neus omlaag in een flauwe duikvlucht en joeg op een hoogte van nauwelijks tien meter over de mannen en vrouwen, die snel een goed heenkomen zochten in de huizen, maar meteen daarna weer te voorschijn kwamen toen de jager even verdween. Ze hadden grote bogen, waarmee ze pijlen afschoten met een lengte van anderhalve meter, bijna zo lang als een lans.

Opnieuw werden Basje en Hans bestookt.

„Weg hier!” riep Hans. „We moeten bescherming zoeken achter die huizen, daar... links van ons! Misschien is daar een landingsplaats waar we eventjes dekking kunnen vinden, lang genoeg om aan boord te kunnen komen van de jager. Vlug, rennen!”

De ruimtekostuums belemmerden hen in het lopen, maar toch holden ze naar de rij huizen, vijftig meter verderop. Gelukkig werden ze weer geholpen door Marc, die zijn jager in een duikvlucht bracht en het volk opnieuw van de twee vluchtelingen wegjoeg.

Vanuit de NE-5 kon De Vos het tweetal volgen tot ze in de huizen waren verdwenen. Maar hij zag ook wat Basje en Hans niet hadden kunnen zien: achter de huizen strekte zich een dichte bebouwing uit van oude krotten, waartussen zich slechts enkele, heel smalle steegjes bevonden. „Marc, ze zijn gevlucht in die geelachtige, lage bebouwing, rechts van je, tussen die twee torentjes!”

„Wat doen ze daar?” vroeg Marc bevreemd, zijn jager optrekkend en opnieuw een boog beschrijvend.

„Dat weet ik niet. Ik heb ze uit het oog verloren! Blijf boven die huizen rondcirkelen tot ik ze weer zie. Karl Zollinger is op weg met de tweede jager om je assistentie te bieden.”

„Maar wat kan ik hier nog doen als ik Bas en Hans niet meer zie?” wilde Marc weten. „Ik kan de jager moeilijk aan de grond zetten om hen te gaan zoeken! Waarom doen ze nou zo dom? Ik moet hen aan boord kunnen nemen, dat weten ze toch en dat kan ik niet doen als ze tussen die huizen blijven zitten!”

„Misschien stuur ik alle jagers wel naar beneden om de helpende hand te bieden,” zei De Vos. „Jij blijft daar! Nadere instructies volgen.” Maar wat die nadere instructies moesten inhouden, wist De Vos op dat moment nog niet...




HOOFDSTUK 4

Verloren in de middeleeuwen




Basje en Hans hoorden het gebrul van de jagermotor, toen ze het dichtstbijzijnde huis bereikten, waarvan de ruwhouten deur wijd openstond. Het was er halfduister, want in de dikke, stenen muren zaten slechts enkele kleine raamopeningen.

Allereerst controleerde Basje of er zich iemand in het gebouwtje bevond, maar kennelijk waren ook de bewoners van dit huis naar buiten gelokt, waarbij ze de deur wagenwijd open hadden laten staan. Er stonden wat blokken en een paar grote stenen, die blijkbaar dienst deden als meubilair. „Kom, naar de achterzijde!” riep Basje.

Hans holde achter hem aan over de harde vloer.

Ze passeerden enkele vertrekken, die er armoedig en vies uitzagen. Het stonk er vreselijk. Ze zagen een deuropening aan de achterzijde. Er viel licht naar binnen.

„Daar!” hijgde Hans. „Laten we hopen dat er een landingsterrein is en dat Marc ons weet te vinden.” Zodra hij de houten deur openduwde, stootte hij een kreet van teleurstelling uit. Het hele gebied achter het huis was volgebouwd. Hij zag slechts één kronkelend steegje, dat nauwelijks breed genoeg was om doorgang te bieden aan twee personen als die naast elkaar liepen. Bovendien waren de huizen aan weerszijden van de steeg met elkaar verbonden door dikke stangen, die dwars over de steeg liepen en waarschijnlijk bedoeld waren om steun te bieden aan de huizen.

„Kom op, naar buiten! We kunnen niet in dit huis blijven zitten!” zei Basje. „Misschien vinden we verderop een landingsgebied en kunnen we proberen de aandacht van Marc te trekken.”

Ze holden door de steeg, die vol mest bleek te liggen. Gelukkig was nergens iemand te bekennen. Ook hier was iedereen gaan kijken naar wat zich op het nabijgelegen open terrein afspeelde.

Na elke bocht in de steeg verscheen een nieuwe bocht.

„Dit leidt nergens toe,” zei Hans ten slotte. „Wat kunnen we doen? We hebben geen wapens en geen radio!”

„We lopen in de gaten in deze ruimtepakken,” gromde Basje, terwijl hij om zich heen keek, zoekend naar mogelijk gevaar. Het enige, geruststellende geluid was het loeien van de jagermotor. Marc cirkelde nog steeds rond boven het open terrein. „Hij weet niet dat wij hier zijn,” zei Basje. Hij keek omhoog, maar door de bebouwing kon hij de jager niet zien. Wel zag hij de hoge, platte daken van de huizen die langs de steeg stonden. „Hans, we moeten op het dak zien te komen. Daar kunnen we de aandacht van Marc trekken en daar kan de jager desnoods boven komen hangen!”

„Goed idee. Kom, laten we het erop wagen!”

Ze vonden een deur, die echter was afgesloten. Een volgende deur was evenwel open. Ze glipten naar binnen en roken weer de weeïge stank, die blijkbaar in elk gebouw aanwezig was. Hier was het eveneens bijna geheel donker.

„Niemand aanwezig. Het is geen woonhuis. Zie je dat?” Hans wees naar rechts, waar tegen de wand talrijke wielen stonden, groot en klein, wielen met spaken, en dichte wielen. „Het lijkt wel een fabriek waar ze wagenwielen maken of misschien is het een opslagplaats.”

„Dat interesseert me niet,” grauwde Basje. „Ik zoek een trap of iets wat daarop lijkt.”

In het donker moesten ze even zoeken, tot Hans inderdaad een stenen trap vond, erg steil en zonder leuning. Hij vond ook een afgebroken houten spaak, die hij meenam. Je kon nooit weten of je die nog eens ergens voor kon gebruiken.

Ze belandden op een verdieping die vol zakken lag, vodden en grote lappen ruwe stof, een soort jute.

„Hoe komen we op het dak?” vroeg Basje. „Er is geen trap of ladder of een luik.”

Nog steeds hoorden ze de jager, maar nu klonk ook het geluid van stemmen...

Op zijn tenen liep Hans terug naar het trapgat om te luisteren. De zachte zolen van zijn schoenen dempten elk geluid. „Ze lopen in de steeg,” siste Hans. „Zo te horen een man of zes. Waarschijnlijk zoeken ze ons. Ze hebben ons zien wegrennen. De jager houdt hen niet langer binnen!”

„Laten we hopen dat ze ons niet hier gaan zoeken,” fluisterde Basje. „We hebben geen verweer. Verdraaid, we hebben ons wel in een wespennest gemanoeuvreerd! We moeten zien dat we er snel weer uit komen!” Hij keek om zich heen. „Wat een rommel, wat een troep! Het lijkt wel of ze hier alle rommel hebben gedumpt, die ze ergens anders niet kwijt konden. Allemaal vodden, oude lappen stof... Het lijkt linnen of grof jute. En het ruikt niet bepaald fris.” Basje liep door de stapels lorren en oude kleding, allemaal versleten gewaden zoals de bewoners van de planeet die droegen, bruinachtig en voorzien van grote kappen. Blijkbaar wilden de bewoners ook hun hoofd altijd zoveel mogelijk bedekt houden. In de gewaden zaten diepe zakken.

Nog steeds konden ze de jager horen.

„Marc zoekt ons,” zei Hans. „Misschien hebben ze in het schip gezien waar we zijn gebleven.”

„Dat zou best kunnen, maar ze hebben niet kunnen zien dat wij op deze stinkzolder terecht zijn gekomen. We moeten terug naar die open vlakte, waar Marc ons kan zien.”

Hans knikte. „Ja, we moeten het erop wagen. Kom mee, we gaan terug naar de uitgang. We moeten dicht bij elkaar blijven. Het zou een ramp zijn als we elkaar uit het oog zouden verliezen. Voorzichtig.”

Dwars door de oude vodden liepen ze terug naar het trapgat. En plotseling scheen de vloer onder hun voeten te verdwijnen... Basje stootte een schorre kreet uit en wist nog juist de arm van Hans te pakken. Hij schampte zijn arm tegen een stenen wand, terwijl ze naar beneden stortten.

Het gebeurde razend snel. Ze vielen door een koker, die een flauwe bocht maakte, waardoor hun vaart enigszins werd geremd. Tijd om iets te zeggen, hadden ze niet. Eén moment had zich paniek van hen meester gemaakt, maar ineens merkten ze dat ze over een flauw hellende, gladde vloer verder naar beneden gleden. Hun val werd ten slotte gebroken door een grote hoeveelheid vodden, een hele berg waarin ze volkomen verdwenen. Het stonk er nog erger dan op de zolder, maar ze liepen geen schrammetje op...

Even bleven ze roerloos naast elkaar liggen.

Basje had de arm van Hans nog steeds vast. „Hans, mankeer je iets? Ben je er heelhuids doorheen gerold?”

„Ja, zo zou je het wel kunnen noemen. Waarin zijn we nu weer terechtgekomen? We liggen midden in een berg voddenbalen!”

„Ik zie licht,” fluisterde Basje.

„Voorzichtig...”

Basje duwde de vodden iets uit elkaar en vroeg zich af wat die oude, afgedankte kledingstukken te maken konden hebben met de wagenwielen die ze op de begane grond hadden zien staan. Hij begon te vermoeden dat ze in een soort werkplaats waren beland, waar men wagens fabriceerde of repareerde.

Basje had net voldoende ruimte gemaakt om te zien waar ze zich bevonden, toen hij weer stemmen hoorde. Meteen daarna kwamen een paar mannen naderbij. Ze liepen over een houten trap. Kennelijk waren Basje en Hans door een stortkoker in de kelder terechtgekomen.

„Ssst,” siste Basje, „er komen een paar mannen hierheen. We zitten in een kelder. Daar heb je ze...”

Drie personen, gehuld in de bekende wijde mantels en met de kappen over hun hoofd, kwamen de kelder in. Ze praatten met elkaar, maar hun woorden waren niet te verstaan, omdat Marc Bonjour zijn jager opnieuw over de huizen joeg.

Basje volgde het drietal met zijn ogen zonder een beweging te maken. Daarbij ontdekte hij dat in de zeer ruime kelder, die spaarzaam verlicht werd, enkele grote wagens stonden, geweldige karren op zes wielen met een hoge opbouw, groter dan een aardse autobus. Ze waren voorzien van enorme kettingen, die zeker om de trekdieren gespannen moesten worden. Van enkele wagens waren de wielen verwijderd. Basje zag dat een van de mannen een toorts aanstak en dat in het licht van de flakkerende vlammen de twee anderen een groot wiel naderbij rolden. Ze begonnen het wiel onder een van de wagens te bevestigen. Opeens begreep Basje dat ze zich bevonden in de kelder van een reparatiebedrijf of misschien wel een vervoersbedrijf. Vandaar de wielen in het vertrek op de begane grond! Het drong toen pas tot hem door dat Hans en hijzelf op een van de wagens lagen, een wagen die volgestort was met oude vodden en kledingstukken. Vanaf de zolder werd al dat spul kennelijk op gezette tijden in de wagens gestort om ergens naar toe te worden gebracht. Ze lagen op een transportwagen!

De drie mannen werkten verder en lieten zich niet storen door de telkens overvliegende jager.

Toen de jager zich verwijderde, hoorde Basje een van hen zeggen: „Wir müssen schnell arbeiten. Der Wagen muß weg... schnell.”

„Aber die Demonen,” mompelde een ander, omhoogkijkend in de richting vanwaar opnieuw de motor van de jager klonk.

„Ach wass, Demonen... Arbeiten! Schnell! Die Demonen kommen nicht.”

Opnieuw gingen hun stemmen verloren in het geloei van de motor.

Basje maakte van de gelegenheid gebruik voorzichtig iets terug te kruipen en Hans in te lichten.

Terwijl hij daarmee bezig was, hoorden ze een diep, grommend geluid dat ze niet meteen konden thuisbrengen.

Snel kroop Basje weer naar voren om te zien wat er nu weer boven hun hoofd hing, want het was duidelijk dat het grommen afkomstig was van iets wat zich in de kelder bevond. Voorzichtig loerde hij tussen de vodden door naar de ingang van de kelder en hij merkte dat een deel van de muur naar binnen was opengeklapt; een stenen deur. En door de aldus ontstane opening kwamen enkele beesten naar binnen, die het gegrom veroorzaakten.

Basje had de dieren al eerder gezien, maar hij had niet verwacht dat ze zo groot waren, groter dan olifanten! De slurven die ze hadden en waarmee ze de muren en de bodem aftastten, gaven de beesten inderdaad het uiterlijk van een olifant, dat echter weer teniet werd gedaan door de lange nekken en de beharing.

Basje hield zich bewegingloos en lette op de beesten. Wat zou er gebeuren als de dieren roken dat er zich mensen tussen de vodden bevonden, mensen die een heel eigen, onbekende geur met zich mee moesten dragen. Maar de dieren schonken geen enkele aandacht aan wat er zich op de wagen bevond. Ze leken Basje nogal onhandelbaar, want de begeleiders hadden er de grootst mogelijke moeite mee de dieren naar binnen te krijgen, maar liefst vier stuks die met enkele groene bladeren verder moesten worden gelokt. Basje wachtte af. Hij durfde niet terug te kruipen om Hans te vertellen wat er in de kelder gebeurde. De dieren verloor hij uit het oog, maar hij bleef het gegrom en gegrauw horen. Dat geluid vermengde zich met het rammelen van kettingen... Ineens werd het Basje duidelijk wat er zou gaan gebeuren! De dieren werden voor de wagen gespannen, waarin hij en Hans na hun val terecht waren gekomen!

Nog steeds bewoog hij zich niet, want enkele mannen stonden vlak bij de achterzijde van de wagen en keken naar buiten, alsof ze stonden te schuilen voor een regenbui en verwachtten dat de bui elk moment kon overdrijven. Zonder enige twijfel wachtten ze op het moment dat de nog steeds rondvliegende jager zou verdwijnen. Ze wilden weg met de wagen die nu bespannen was met de vier trekdieren, weg uit de kelder, waarschijnlijk weg uit de stad!

Eindelijk kon Basje het erop wagen. Voorzichtig schoof hij terug onder de vodden en hij bereikte Hans opnieuw. „Hans, we liggen op een wagen, een transportwagen die gaat vertrekken! Dat gegrom was afkomstig van de trekdieren. Die staan al voor de kar! Wat moeten we doen? We zullen worden meegevoerd!”

Hans had niet meteen een antwoord klaar. Ze konden moeilijk van de wagen springen en een goed heenkomen zoeken. Zo goed als zeker zouden ze gepakt worden. Er bevonden zich nu al zes mannen in de kelder, waarvan de grote buitendeur nog steeds openstond. Ze hoorden dat er opnieuw gesproken werd.

„Die Demonen kommen nicht. Wir können gehen, gleich gehen. Nichts Gefahr! Machen doch nichts.”

„Ze hebben het over demonen,” fluisterde Hans. „Dat zijn wij. Ze beschouwen ons als demonen!”

„Dat kan wel zo zijn,” antwoordde Basje uiterst zacht, „maar zo heel bang lijken ze niet voor ons te zijn. Wij zijn bang! Als ze ons te pakken krijgen, is het met ons gedaan!”

De kar schokte. De trekdieren waren ervoor gespannen en stonden kennelijk te trappelen om weg te mogen. Er kwam inderdaad beweging in de wagen. Ondanks de aanwezigheid van de rondcirkelende jager waagde men zich naar buiten.

Basje probeerde iets te zien van de omgeving. Ze bevonden zich in de smalle steeg en de lading van de wagen schoof langs de woningen. Al snel hadden ze een bredere straat bereikt en meteen kwam er meer vaart in de wagen, die vreselijk schokte. Daar hadden de twee onvrijwillige passagiers overigens niet veel last van, want elke schok werd opgevangen door de bergen oude kleren.

Het ratelen van de wielen was oorverdovend en overstemde zelfs het loeien van de jager.

„Wat moeten we doen?” vroeg Basje. „Eraf springen?” Hij loerde weer door de vodden heen en zag dat de wagen in volle vaart over een slecht geplaveide weg reed. Links en rechts stonden de bekende huisjes en torentjes en overal bevonden zich mensen die gespannen naar boven stonden te kijken, mannen, vrouwen en kinderen, zonder uitzondering met hun kap over het hoofd getrokken. Ze deden geen poging meer zich voor de jager verborgen te houden. Voor Hans en Basje was er geen denken aan te proberen weg te komen.

„We moeten wachten,” zei Basje, „tot we misschien op een weg komen waar geen mensen zijn.”

„Als we proberen heelhuids van de wagen af te komen,” meende Hans, „dan kunnen we onze ruimtekostuums niet aanhouden! Die zouden ons heel gauw verraden. We kunnen zo’n mantel aantrekken. Er zijn er genoeg.” Met een vies gebaar hield hij een van de vodden omhoog.

„En onze eigen kostuums en onze helmen?” vroeg Basje.

„Die kunnen we niet meenemen. Vooruit...”

Toen ze zich van hun eigen kleding hadden ontdaan en een wijd, bruinachtig gewaad hadden aangetrokken, waren ze al zo ver van de stad verwijderd dat ze het motorgeluid van de jager niet meer hoorden, ook niet toen de wagen even tot stilstand kwam, blijkbaar om de trekdieren te laten drinken.

Weer loerde Basje voorzichtig om zich heen. Ze bevonden zich op een kaarsrechte weg, die nauwelijks breed genoeg was om twee karren elkaar te laten passeren. Overal was het groen. De bomen en struiken leken op aardse planten, al waren de bladeren veel groter. Evenwijdig met de weg kabbelde een riviertje met kristalhelder water, waaruit de dieren gulzig dronken. Basje kon nu ook zien dat de wagen was voorzien van een hoge, overdekte bok, waarop zich twee mannen bevonden, die zachtjes met elkaar zaten te kletsen, tot een van hen ongeduldig wat riep. De trekdieren kwamen weer in beweging en de kar rolde hotsend en botsend verder.

„Waar zouden we naar toe gaan?” mompelde Basje. „Waar komen we terecht?”

„Dat weet ik niet,” fluisterde Hans. „Maar één ding is me wel duidelijk. We raken hoe langer hoe verder van de NE-5 verwijderd en De Vos heeft er waarschijnlijk geen idee van waar we zijn. Er is maar één manier om hem dat te vertellen.”

„Via de radio,” zei Basje.

„Ja. We zijn onze eigen radio’s kwijt, maar op deze planeet hebben ze ook radio’s. Dat weten we zeker. Laten we eens proberen na te gaan of er aan boord van deze kar zo’n apparaat te vinden is.”

„Ik heb nergens een antenne gezien,” sprak Basje. „Maar goed, je weet maar nooit. En als de nood aan de man komt, zullen we makkelijk genoeg met die twee voerlui kunnen afrekenen.”

„Dat denk ik ook wel,” zei Hans.

Intussen zat Marc Bonjour zich in de jager hevig op te winden. Hij riep: „Ze zijn weg... weg, verdwenen, foetsie, ze laten zich nergens meer zien, ze houden zich verborgen. En die planeetbewoners raken langzamerhand gewend aan mijn jager. Ze vluchten niet meer. Ze staan gewoon naar me te kijken, honderden, duizenden! Ze bukken niet eens meer als ik vlak over de huizen scheer. Ze zijn niet langer bang voor me! Ik zie zelfs een kar met trekdieren door de straten rijden, twee karren zelfs, drie... De lui die op de bok zitten, kijken niet eens meer naar me! Wat kan ik hier nog doen? Ik kan de jager moeilijk op de grond zetten en uitstappen om Hans en Bas in mijn eentje te gaan zoeken! Waar blijft Karl met de tweede jager?”

„Hij komt eraan,” klonk de sussende stem van De Vos. „Blijf uitkijken naar Hans en Basje. Vroeg of laat zullen ze proberen jouw aandacht te trekken. Ze wachten op een goede kans. Hou je ogen open!”

Eindelijk dook de tweede jager op.

Onder het volk ontstond enige beweging, maar niemand vluchtte naar binnen.

Karl nam contact op met Marc en vroeg wat hij moest doen.

„Uit je ogen kijken! Zoeken naar die twee! En als je hen ziet, moet je proberen hun bescherming te bieden!”

Karl zag de ring van vuur, die een tijdje daarvoor rondom Marc’s jager was gelegd. Het brandde nog steeds.

Toen Marc merkte dat verscheidene planeetbewoners langzaam aan weer aan het werk gingen, werd het hem te gortig. „Chef, daar beneden staat iemand heel gewoon hout te hakken! En er lopen vrouwen rond met grote kannen, die water gaan halen! Ze trekken zich geen biet meer van ons aan. Dit kan zo niet langer doorgaan, chef! We moeten iets anders ondernemen.”

„Je hebt gelijk,” klonk de stem van De Vos. „Ik zal overleggen wat we het beste kunnen doen. Blijf rondcirkelen tot ik nadere instructies geef.” De Vos stond alleen, op de brug van een ruimtevaartuig dat volgestouwd was met de modernste techniek. Een groter contrast met de primitieve stad op de planeet was nauwelijks denkbaar. Wat moest hij doen? Hij kon niet overleggen met Hans, zoals hij in soortgelijke omstandigheden altijd deed. Daarom riep hij Pierre Hasslenbourg bij zich. „Pierre, hoe langer we wachten met iets te doen, hoe slechter de positie van Hans en Bas wordt. We moeten hulp bieden, hoe dan ook. En we schieten er niets mee op als we de jagers het vuur laten openen.”

Ze liepen naar de commandokamer en keken naar het beeld op het grote scherm.

Onafgebroken tastten de camera’s de stad af, de huizen, de wagens met daarvoor de vreemde trekdieren en de mensen die er bezig waren en die nauwelijks meer belangstelling toonden voor de twee overvliegende jagers.

In de radiokamer probeerde Gino andere zenders op te vangen, die zich op de planeet bevonden. Hij vond er verscheidene en zei: „Chef, het valt me op dat geen enkele zender melding maakt van onze komst. Het lijkt wel alsof ze ons volkomen negeren. Ik heb wèl enkele malen korte golfzenders opgevangen, mensen die met elkaar praten en elkaar vertellen dat er ‘demonen’ zijn geland in Bong.”

„Wat?” vroeg De Vos. „Demonen? Beschouwen ze ons als demonen? En wat is Bong? Is dat misschien de naam van die stad?”

„Ik neem aan van wel, chef. Ik heb ook andere namen gehoord. Hier, ik heb ze opgeschreven. Garm... Jop... Allemaal korte namen.”

„Als ze ons beschouwen als demonen zouden ze bang voor ons moeten zijn,” meende Pierre.

„Dat is helemaal niet zeker,” zei De Vos. „Maar het verwondert me dat ze via hun radiozenders geen melding maken van de jagers boven de stad. Dat zou toch belangrijk nieuws moeten zijn. Ik denk...”

„Wat denk je, chef?” vroeg Gino.

„Misschien vermoeden ze dat ze afgeluisterd kunnen worden. Ze geven geen berichten over ons door. Als ze inderdaad weten dat wij hun uitzendingen kunnen opvangen, moeten ze al eerder in aanraking gekomen zijn met lieden die beschikken over radioapparatuur.”

„Dat is niet onwaarschijnlijk,” zei Pierre.

De Vos nam een besluit. „We moeten nu iets ondernemen. We kunnen Bas en Hans niet langer aan hun lot overlaten. Ik denk dat hun radiozenders kapot zijn of dat ze die zijn kwijtgeraakt. Ik breng het schip naar beneden. We moeten proberen de bewoners van die stad onder de indruk te brengen van onze aanwezigheid. Daarna kunnen we proberen contacten met hen te leggen. We hebben hun hulp nodig. Verdraaid, daarvoor zijn we hierheen gegaan. We zoeken hulp!”

„Tot nu toe is het enige resultaat dat Hans en Basje diep in de penarie zitten,” zei Gino.

„Ja. En het is onze taak hen uit de penarie te helpen. Daarna zullen we wel zien wat ons verder te doen staat. Prosper, geef Jef een koers om het schip naar die stad te brengen, naar Bong zoals die plaats kennelijk heet. Laten we eens zien hoe die lui reageren wanneer ze de Nieuwe Euro-5 boven hun huizen zien hangen.”

Prosper Debruijckere had al rekening gehouden met een dergelijke opdracht. Tien minuten nadat De Vos zijn bevel had gegeven, begon de NE-5 aan zijn daling. Het reusachtige schip kwam uit de parkeerbaan en zocht op kracht van de atomaire motor de dampkring van de planeet op.

Intussen had De Vos tijd om de planeet verder te verkennen. Tot op dat ogenblik had hij zich voornamelijk geconcentreerd op de stad, maar tijdens de korte reis die nu volgde, bekeek hij andere delen van de planeet. Hij zag andere steden en talrijke dorpen die met de steden verbonden waren door smalle wegen waarop veel wagens reden, de een nog groter dan de ander. Ook zag hij een stuk van een zee en enkele enorme schepen.

Pierre Hasslenbourg stond naast hem en zei: „Moet je die schepen zien. Die zijn zo groot als een oude aardse oceaanstomer! Zo’n schip kan volgens mij meer dan duizend passagiers vervoeren.”

Het waren gestroomlijnde vaartuigen met hoge masten en een macht aan vierkante zeilen. Een van de schepen had maar liefst zes masten. Blijkbaar onderhielden de bewoners intensieve contacten met elkaar. Maar een teken van moderne techniek zagen ze in de NE-5 niet. Ze hadden geen tijd meer om daarnaar te zoeken, want de dampkring was al bereikt en in een wijde boog vloog de NE-5 naar de stad, steeds hoogte verliezend.

„Ze moeten ons nu kunnen zien,” zei Jef. „Ik ben benieuwd naar hun reactie.”

De camera’s waren nu weer gericht op de stad. Niets wees erop dat de bevolking merkte wat er gebeurde. Waarschijnlijk dachten ze dat er een derde jager op komst was.

De jagers van Marc Bonjour en Karl Zollinger vlogen nog steeds boven de stad, maar verwijderden zich toen de NE-5 in de nabijheid kwam.

De Vos was van plan de jagers weer aan boord te nemen zodra het schip boven de stad hing.

Pierre Hasslenbourg hield vooral de bewoners in het oog. Pas toen het schip op een hoogte van tienduizend meter boven de stad hing en in een nagenoeg verticale vlucht begon te dalen, kwam er beweging onder het volk. „Chef, ik geloof dat ze ons eindelijk in de gaten hebben. Ze staan omhoog te kijken en ze drommen samen. Ze zien dat er iets bijzonders aan de hand is.”

Het schip kwam lager en lager. Het was niet langer nodig de stad met behulp van de camera’s te bekijken. Met het blote oog kon men vanaf de brug zien hoe het volk samenstroomde, wijzend naar het ruimtevaartuig dat schijnbaar steeds groter werd.

Toen het schip eindelijk roerloos op een hoogte van nog geen honderd meter boven de stad hing, scheen daar al het leven tot stilstand te zijn gekomen. Wagens reden niet meer. Opnieuw was een massa volk naar het open terrein gegaan, waar enkele uren geleden de jager was geland. Blijkbaar verwachtte men dat ook het schip daar zou landen. Maar dat was niet mogelijk, omdat de hangars onder de NE-5 hingen. De NE-5 was niet geconstrueerd om te landen.

De Vos had andere plannen. Hij liet het schip nog iets verder dalen, tot het op nauwelijks vijftig meter boven de daken hing. „We zullen een luidspreker gebruiken,” zei hij. „Laat mij maar met hen spreken.”

De Vos pakte de microfoon. Hij sprak Duits. „Volk van Bong, ik ben Peter de Vos! Mijn bemanning en ik zijn in vrede hierheen gekomen! Wij willen met u in contact komen, met u spreken, met u onderhandelen! Nogmaals, u heeft van ons niets te vrezen. Wij komen in vrede.”

Het resultaat was opmerkelijk. De Vos was nog niet uitgesproken of iedereen wierp zich plat op de grond. Het was alsof ze niet meer naar het dreigend uitziende schip durfden kijken...

„Zie je dat,” zei Manfred, „ze duwen hun gezicht in het zand! Ze geven te kennen dat ze zich aan ons willen onderwerpen!”

„Dat is nou ook weer niet nodig,” meende De Vos. Opnieuw sprak hij in de microfoon: „U hoeft niet bang te zijn! Wij eisen geen onderwerping. Wij vragen alleen maar vriendschap en hulp. Wij hebben uw hulp nodig.”

Niemand op het open terrein verroerde zich. Ze bleven plat liggen en keken niet op of om, al die duizenden mensen die naar het terrein waren gestroomd.

„Chef, ik zie beweging aan de rand van de stad,” meldde Gino Cardinale, die nog steeds in de verbindingskamer zat en de monitors in het oog hield. „Ik zie twee wagens met trekdieren ervoor. Ze komen hierheen. Ik denk dat die wagens geladen zijn met hetzelfde brandbare spul, waarmee ze de jager te lijf gingen! Ze proberen ons te beduvelen, chef!”

De Vos knikte. „Ze weten niet dat we niet van plan zijn te landen, maar ze houden er wel rekening mee! Ze zijn niet te vertrouwen! We zullen iets anders moeten verzinnen om hun vertrouwen te winnen. Maar wat?”

„Zouden Basje en Hans ons zien?” vroeg Manfred.

„Ik weet het niet,” zei De Vos. „Ik weet het werkelijk niet.” Hij riep nu eerst de jagers op. Die verschenen spoedig en cirkelden om de NE-5, terwijl de duizenden bewoners van Bong nog steeds eerbiedig en onderdanig op de grond lagen. Maar de wagens, die Gino even tevoren had gesignaleerd, kwamen steeds dichterbij, tot ze aan de rand van de bebouwing bleven staan.

„Die wachten tot we zijn geland,” zei Pierre. „Daarna proberen ze met ons hetzelfde spel te spelen als ze gedaan hebben met de gelande jager. Ze denken dat we kwade bedoelingen hebben en daarom proberen ze ons weg te krijgen. Ze zijn sluw. Eerst wekken ze de indruk dat ze zich onderwerpen, dat ze te vertrouwen zijn en wanneer ze de kans schoon zien, beginnen ze vuur te spuwen! Als ze echte vuurwapens hadden, zouden ze die ongetwijfeld tegen ons gebruiken. Laten we blij zijn dat ze geen modern wapentuig hebben.”

„Maar hoe kunnen we die lui nu duidelijk maken dat we het goed met hen menen?” vroeg Jef. „We kunnen hier toch niet dagenlang blijven hangen?”

„Ik zal eerst de jagers weer aan boord nemen,” zuchtte De Vos, „en daarna zullen we opnieuw contact proberen te leggen met Basje en Hans.”




HOOFDSTUK 5

Het Heiligdom van Garm




De Vos had er geen idee van dat Basje Goris en Hans Weiss zich op dat moment mijlenver van de stad bevonden. Nog steeds lagen ze half onder de vodden, nu zonder iets van de omgeving te zien, want het was intussen donker geworden. Onafgebroken denderde de wagen verder. De trekdieren leken onvermoeibaar te zijn. Er werd zelfs niet meer gestopt om de beesten te laten drinken.

Basje kreunde. Hij had een enorme honger en ook de dorst werd steeds erger. Bovendien waren ze stijf van de kou, ondanks het dek van oude kleren. Ze durfden niet van de wagen te springen omdat de snelheid veel te hoog was. Wanneer ze gewond langs de weg bleven liggen, waren ze zo goed als zeker verloren. „Die beesten ontwikkelen een snelheid van minstens vijftig kilometer per uur,” mompelde Basje. „Onvoorstelbaar! Maar wat moeten wij beginnen? Ik zou het liefst van de wagen springen, maar...”

„Nee, niet doen. We zitten midden in een verlaten land. Een radio hebben we op die kar niet kunnen vinden. We weten niet waar we heen moeten.” Hans zweeg even toen hij de twee voerlieden hoorde praten. Blijkbaar ging een van hen slapen.

Ze probeerden de hiernavolgende uren te slapen, wat niet lukte. Na verloop van tijd merkten ze dat de wagen steeds langzamer reed.

Toen Basje voorzichtig zijn hoofd weer eens naar buiten stak, zag hij in het licht van de opkomende ster dat ze zich bevonden in een bergachtig gebied. De smalle weg kronkelde zich omhoog en af en toe denderde de wagen langs peilloze afgronden, die niet voorzien waren van schansmuurtjes. Schielijk trok Basje zijn hoofd weer terug.

Ook Hans waagde het een kijkje te nemen. Hij voelde de frisse wind, die langs zijn gezicht streek. Hij kende die wind. „Ik voel zeewind,” zei hij tegen Basje. „We moeten in de omgeving van een zee zijn.”

Even later, toen ze samen weer wat naar voren waren gekropen, zagen ze vanaf de hoge bergweg in de verte een bijna helblauwe zee liggen met een heuse branding en enkele zeilschepen. Maar wat hun nog meer ontzag inboezemde, was de geweldige stad die aan de zee lag, een heel andere stad dan die ze verlaten hadden. Ze zagen grote, witte gebouwen, talrijke torens en enkele havenhoofden, die ver in zee staken. Boven alles uit verhief zich een witte koepel. In de haven lagen vele schepen. De masten leken op een kaal bos en overal was er beweging van mensen en wagens.

„Moet je dat zien,” zei Basje. „Ik denk dat de wagen naar die stad gaat.”

„Dus wij ook,” constateerde Hans. „Maar wat moeten we daar? De Vos zal ons daar niet gaan zoeken.”

„Misschien vinden we er een radio, waarmee we contact met hem kunnen opnemen.”

„Ja, laten we het hopen.”

De weg kronkelde zich naar beneden. Af en toe ging het stapvoets omdat ze een andere wagen moesten laten passeren. Maar zodra ze de stad hadden bereikt, gingen de trekdieren weer over in galop.

Hans en Basje waagden het de stad eens goed te bekijken. Het eerste wat hun opviel, was de stank, dezelfde stank die de andere stad had gekenmerkt.

De gebouwen die ze passeerden, waren voorzien van balkons en grote erkers die ver over de straat uitstaken. Glas kende men niet. Alle ramen waren voorzien van luiken. Sommige bouwwerken, waarvan de bestemming niet duidelijk was, waren werkelijk prachtig, maar overal op straat lag vuiligheid en mest. Dikwijls waren de straten zo smal dat de voorbijgangers plat tegen de huizen moesten gaan staan om de wagen doorgang te verlenen. Ook hier droegen ze de bekende lange gewaden, allemaal van dezelfde vale kleur, de kappen over het hoofd getrokken. Je kon niet zien of het mannen of vrouwen waren.

„Volgens mij gaan we naar de haven,” zei Hans. „Dat geeft ons misschien de kans op een schip te komen. Aan boord van de schepen zullen ze hoogstwaarschijnlijk wel een radio hebben.”

Ze bereikten even later de haven. Opnieuw ging het stapvoets verder, tot de wagen tot stilstand kwam.

„We zijn er,” zei Basje. „Als ze de wagen meteen gaan lossen, zijn wij de klos! Als we willen proberen ongezien weg te komen, moeten we het nu doen!”

„Ja,” knikte Hans.

Allereerst moesten ze de omgeving verkennen om te zien of er ergens een vluchtweg was. Ze zagen een lange kade, waaraan twee schepen gemeerd waren. Langs de kaden stonden langgerekte gebouwen, waarschijnlijk pakhuizen. En overal liepen mensen, mannen, die niet allemaal de gebruikelijke, bruine mantel droegen. Integendeel. De meesten hadden geen kap over het hoofd en nu pas konden Bas en Hans de gezichten beter bekijken. De hoge jukbeenderen en de diepliggende ogen met het vooruitstekende voorhoofd gaven hun een sinister uiterlijk. Ze droegen allerlei soorten kleding, wijde broeken met nauwsluitende overhemden, hoge, groene hoeden, versierd met pluimen of linten en sommigen hadden een veelkleurige lendedoek omgeslagen.

„Dit lijkt me een heel ander volk dan dat uit de vorige stad,” merkte Basje op.

Daar leek het inderdaad wel op, maar de gebouwen langs de kade waren net zo smerig als die in de andere stad en op de kade lag zoveel vuil dat er gevaar bestond erover uit te glijden.

De wagen stond in een inham, tussen twee pakhuizen, kennelijk een soort parkeerplaats, vlak bij een gemeerd schip.

Basje en Hans trokken zich weer even terug tussen de vodden, toen de beide voerlieden van de hoge kar sprongen en pratend naar een van de schepen liepen.

„Dit is onze kans,” zei Hans.

„We zullen niet opvallen in deze kleding,” sprak Basje. „Kom, laten we gewoon doen. We mogen niet in de gaten lopen. We doen alsof we de lading van de wagen keuren.”

Onopvallend lieten ze zich naar beneden glijden. De wagen was zo hoog dat ze onzacht op de kade neerkwamen, maar er was niemand die aandacht aan hen schonk. Ze moesten op hun tenen gaan staan om de overstekende vodden te kunnen aanraken en Hans zei: „Laat maar. We lopen gewoon de kade op. Geen mens die op ons let.”

Langzaam slenterden ze weg van de wagen. Dicht langs de pakhuizen liepen ze verder en ze keken naar een van de schepen.

Het vaartuig leek op een schoener, maar dan van reusachtige afmetingen. Het schip had twee dekken en een hoge achterbouw. Op de dekken wemelde het van mensen die druk aan het werk waren. Er was ook een loopplank, maar die werd bewaakt door iemand die een lang zwaard droeg en bovendien gewapend was met een lans. Kennelijk was het een bewaker die geen enkele onbevoegde aan boord zou toelaten.

„Daar komen we niet gauw ongezien op,” zei Basje.

„Nee. We zullen ergens anders naar een radio moeten zoeken. Zie je die antenne daar aan die mast? Aan boord van dat schip moet een zender zijn.”

„Ja, maar daar hebben wij niks aan. We moeten voorzichtig blijven en kalm te werk gaan. Wat doen we?”

„We gaan naar de stad. Daar zullen we een radiozender vinden. Kom mee.”

Vlak achter de haven lagen de eerste woonhuizen, die trapsgewijs langs een berghelling gebouwd waren, leuke, fantasievolle woningen en winkels met grote, open loodsen, waar allerlei waren uitgestald lagen.

Basje kreeg er nog meer honger van dan hij al had. Er lagen grote trossen vruchten en langgerekte, bruine dingen, die eruitzagen als broden.

Het was er geweldig druk. Mensen krioelden door elkaar als mieren en op elke straathoek waren acrobaten of kunstenaars bezig en liedjeszangers die zichzelf begeleidden op grote trommels.

„We vallen niet op,” constateerde Hans. „Er lopen veel mensen rond in hetzelfde gewaad als het onze.” Hij wees op een bedelaar, die onder een afdakje zat en met klaaglijke stem om een aalmoes vroeg. Verscheidene mensen gooiden iets in zijn geopende hand.

„Ik ga ook bedelen,” zei Basje. „Ik moet geld hebben om wat te eten te kopen. Ik verga van de honger en van de dorst.”

„Vooruit dan maar,” gaf Hans toe. „Ik houd je wel in de gaten.”

Basje hurkte neer in de schaduw van een overhangende erker en hield zijn hand op. In gebroken Duits begon hij te kreunen: „Ik heb honger... Geef me iets, alstublieft.” Hij had niet veel succes. Maar na een kwartier liet een voorbijganger iets in zijn hand vallen. Tot zijn verbazing zag Basje dat het een mooie schelp van kleurig parelmoer was. Hij liet het ding verdwijnen in een van de zakken en stak zijn hand opnieuw uit. Na een uur had hij vijftien schelpen ontvangen, grote en kleine. Hij vond het welletjes en ging naar Hans, die ongeduldig op een steen zat te wachten.

„Wat heb je gekregen?” vroeg hij.

Basje toonde wat hij ontvangen had. „Zouden ze dat hier beschouwen als geld?” vroeg hij.

„Kan zijn. Laten we het meteen proberen. Daar is een soort winkel waar ze voedsel verkopen. Ik heb gezien dat ze daar met iets betalen. Ik dacht dat het geld was, maar het kunnen ook schelpen zijn geweest.”

„Laat mij maar gaan,” zei Basje. Hij drentelde naar degene die achter de goed gevulde kratten stond, een reus van een vent met de bekende kap over het hoofd. Basje wees op de broden en de vruchten, haalde zonder iets te zeggen de schelpen uit zijn zak en toonde die aan de man.

„Bongo und Obst?” vroeg deze.

Basje knikte.

Meteen griste de man de schelpen uit zijn hand en hij wierp ze met een geroutineerd gebaar in een mandje. Daarna nam hij twee van de broden uit een krat en een tros vruchten, witte, ronde dingetjes die leken op aards knoflook.

Zonder iets te zeggen, nam Basje de waren van hem over en hij maakte dat hij wegkwam.

„Zou het eetbaar zijn?” vroeg Hans.

„Natuurlijk. Ik ben nu in staat zelfs een steen op te eten. Laten we daar even gaan zitten, in de schaduw.”

De ster stond intussen als een roodachtige zon aan de hemel. Ze leek bijna anderhalve keer zo groot als de zon die de aarde warmte gaf.

In de schaduw van een hoge toren was het heerlijk koel. Ze gingen er op hun gemak bij zitten en proefden voorzichtig van het voedsel. Het was lekker, hoewel ze de smaak niet meteen konden thuisbrengen. De kleine vruchten bleken erg vlezig te zijn en bevatten zoveel sap dat het langs Basjes kin droop. Al snel was hun ergste honger gestild.

„Daar zitten we dan,” mompelde Basje. „Maar we weten niet waar we zitten! Twee ruimtevaarders die verdwaald zijn in de middeleeuwen! Hoe heet deze planeet? Hoe heet deze stad?”

„Ik weet het ook niet,” antwoordde Hans, „maar we kunnen beter Duits spreken, dan vallen we niet op als iemand ons zou horen.”

„Ik heb nog steeds dorst,” klaagde Bas.

„Ik ook. Laten we eens gaan zoeken naar iets drinkbaars.”

Ze stonden op en liepen verder de stad in. Stuk voor stuk waren de huizen gebouwd door fantasierijke bouwheren. Alles leek wat luxer en stijlvoller dan in de andere stad.

„Ook de mensen zijn hier anders,” vond Hans. „Volgens mij komt dat, omdat ze meer geld te verteren hebben. Dit is een havenstad. Volgens mij wordt er veel handel gedreven. Maar hygiëne kennen ze niet. Moet je die smerigheid zien!”

Zijn woorden waren nog niet uitgesproken of Basje gleed uit over een gladde hoeveelheid mest en kwam onzacht op zijn achterwerk neer.

Enkele voorbijgangers lachten luid.

Basje krabbelde weer overeind. Zijn kleding stonk nog erger dan daarvoor.

„Typisch middeleeuws, die vuiligheid,” zei Hans. „We moeten voorzichtig zijn. Er kunnen hier allerlei ziektes heersen.”

„Wij zijn overal tegen ingeënt,” antwoordde Bas, maar Hans zei: „Misschien zijn hier ziektes waarvan wij nog nooit gehoord hebben. We mogen ons niet verwonden. Denk daar goed aan!”

Ze liepen verder zonder door iemand lastig te worden gevallen.

Tussen de rijk geklede mensen liepen veel bedelaars rond. Behalve rijkdom heerste er blijkbaar ook veel armoede. En er waren heren en knechten. Ook dat was duidelijk. Op de hoek van een straat aan een langwerpig plein werden enkele lastdieren gelost, grote beesten met hoge schoften en, net als de trekdieren, voorzien van een slurf waarmee ze heen en weer zwiepten. Twee mannen gaven op bevelende toon aanwijzingen aan een vijftal arbeiders, die waren gekleed in dezelfde kledij als Basje en Hans.

„Ik geloof dat dit de kleding is van de arme bevolkingsgroep,” zei Hans.

Ze wandelden verder over een brede straat met een riool in het midden. Honderden mensen waren op de been. Overal waren winkels en even verderop werd een markt opgebouwd. Daar zagen ze een bron!

„Laten we drinken,” zei Basje. „Dat water komt uit de grond. Waarschijnlijk is het zuiver.”

„Laten we dat hopen,” sprak Hans twijfelend. „We kunnen niet zonder water. Vroeg of laat zullen we er toch van moeten drinken. Het kan nog lang duren voordat we weer in de NE-5 zijn.”

Het was inderdaad water, koel en zo te zien zuiver. Gulzig dronken ze tot ze genoeg hadden.

„Kijk daar, wat zou dat zijn?” vroeg Basje, wijzend naar de grote, witte koepel die boven alles uitstak en die ze al eerder gezien hadden. „Het lijkt wel een tempel. Zullen we er een kijkje gaan nemen?”

Hans knikte. Het had niet veel zin, maar het was zaak overal goed rond te kijken om ergens een radio te vinden. Ze zagen weliswaar antennes, maar de radio’s en de zenders stonden altijd binnen en ze durfden niet brutaalweg ergens binnen te stappen om te vragen of ze even van de zender gebruik mochten maken!

Ze zagen dat de koepel deel uitmaakte van een zeer groot gebouw, dat de vorm van een halvemaan had en inderdaad op een tempel leek. Het gebouw kon vrij betreden worden. Telkens liepen mensen in en uit, vrolijk met elkaar kletsend. Van eerbied of iets dergelijks was niets te bekennen. Achter de tempel, die er prachtig uitzag en goed onderhouden leek, strekte zich een rij verwaarloosde, oude gebouwen uit. Tegen de muren lagen hoge mest- en vuilnishopen en enkele daken waren ingestort.

„Daar hebben we niets te zoeken,” zei Hans. „Kom, we gaan de tempel binnen, net als al die anderen.”

Zodra ze binnen waren, kwamen ze onwillekeurig onder de indruk. Omdat het gebouw weinig ramen had, was het er halfduister. Door enkele smalle openingen viel licht van de ster naar binnen. In het midden, pal onder de koepel, stonden banken. Langs de wanden waren houten stellages aangebracht, waarvan de staanders met prachtig houtsnijwerk versierd waren. Maar het opmerkelijkst was dat de stellages vol lagen met allerlei spullen, veel vruchten, stapels broden, maar ook kledingstukken, kettingen, lange, gebundelde kabels en ontelbare pakken kleding, alles netjes gerangschikt alsof het een winkel was.

Enkele tempelbezoekers bekeken de uitgestalde waren goedkeurend, maar niets wees erop dat ze van plan waren die te kopen. Er was trouwens nergens iemand te bekennen, die de spullen wilde verkopen.

Hans en Basje stonden alles opmerkzaam te bekijken, toen een groep mensen binnenkwam met een karretje op hoge, houten wielen, waarop dikke bundels linnen lagen of iets wat daarop leek. Onder druk gepraat werden de bundels op een van de stellages gelegd. Daarna verdwenen de mannen met het karretje weer.

„Weet je wat ik denk?” zei Basje. „Dat dit een offerplaats is! Al dat spul op die stellages zijn offers!”

„Het kan ook een soort belasting zijn,” meende Hans. „Laten we de tempel of wat het dan ook zijn mag, eens nader bekijken.”

Hun ogen waren nu wat meer aan het donker gewend en ook de lichtval in de tempel was intussen anders geworden. Door de weinige, smalle raamopeningen wierp de ster nu haar stralen op een muur, die kleurig beschilderd was.

Basje en Hans liepen dwars door het gebouw naar de muur. Ze konden een deel van het schilderwerk zien, maar het was niet goed mogelijk te onderscheiden wat het voorstelde.

„Het lijkt wel alsof...” mompelde Basje.

„Allemachtig...” bracht Hans uit. „Zie jij wat ik zie? Is het dan toch mogelijk dat...”

Sprakeloos stonden ze naar de geschilderde afbeelding te kijken. Het waren drie figuren. Een van de figuren was onmiskenbaar een bewoner van deze planeet, gekleed in een wijde, rode mantel, het hoofd nederig gebogen. In zijn hand droeg hij een kort, gegolfd zwaard, dat hij overreikte aan een van de andere figuren, een gedrochtelijk wezen met de kop van een aardse krokodil, staande op twee gespierde, lange poten. De korte voorpoten met kleine klauwen grepen naar het aangeboden zwaard. Het wezen droeg een gewatteerd kostuum, waarin aan de onderzijde een opening was uitgespaard, waaruit een reusachtige staart stak. Naast de monsterachtige figuur was een soortgelijk wezen geschilderd, dat met gloeiende ogen naar de planeetbewoner keek.

„Dunka’s!” zei Basje. „Dat zijn Dunka’s! Ze zijn ook hier! Al die spullen op de stellages zijn offergaven voor de Dunka’s!”

„Ik had eigenlijk al zoiets vermoed,” sprak Hans schor. „We zijn nog niet van hen af! Het lijkt erop dat ze ook deze planeet in hun macht hebben.”

„Maar... maar we zitten zo enorm ver van hun machtsgebied,” zei Basje. „Het is toch bijna onmogelijk dat ze hun macht ook hier...”

„Alles is mogelijk. Ook hier kunnen we Dunka’s verwachten. De captain moet zo snel mogelijk gewaarschuwd worden! We moeten nu eindelijk een radio vinden!”

Ze wendden zich af van de schildering en wilden naar buiten gaan toen ze een klaaglijk geschreeuw hoorden.

„Wat is dat nou weer?” zei Basje.

Dat werd gauw duidelijk. Door de hoofdingang van de tempel werd een groep van tien mannen naar binnen gedreven. Daaromheen liepen enkele mannen met lange lansen. De tien waren aan elkaar vastgebonden.

Verbijsterd stonden Hans en Basje toe te kijken. De gevangenen stribbelden nauwelijks tegen. Hoewel ze onophoudelijk klaaglijk schreeuwden, schenen ze zich met hun lot verzoend te hebben.

„Wat gaan ze met die arme drommels doen?” vroeg Basje.

„Dat lijkt me duidelijk. Ook die gevangenen zijn offergaven! Offergaven voor de Dunka’s! Ik begin het te snappen! De bewoners van deze planeet moeten in de macht van de Dunka’s zijn geraakt en proberen die slavenhalers gunstig te stemmen met gaven, allerlei spullen en slaven!”

Basje knikte. Hij zag dat de gevangenen met ketens werden vastgelegd aan de stellages. Het was een huiveringwekkende aanblik.

„Hun eigen mensen leveren ze als slaven uit aan de Dunka’s,” mompelde Bas. „Ik begin een heel andere kijk te krijgen op deze planeet. Ik begrijp alleen niet waarom de Dunka’s met hun wapens dit volk niet gewoon onderwerpen! Daartoe zijn ze toch in staat, nietwaar?”

„Jawel, maar vergeet niet dat deze planeet heel ver van hun machtsgebied verwijderd is. Ze kunnen niet elke planeet onderwerpen. Maar wel hebben ze de bewoners van deze planeet zover weten te krijgen dat ze het op een akkoordje hebben gegooid! Wanneer op tijd de nodige offers gebracht worden, laten de Dunka’s hun slachtoffers met rust! Zo werkt dat!”

„Zie je dat al die gevangenen dezelfde kleding dragen als wij?” vroeg Basje. „Het zijn de arme drommels, die door de anderen worden opgepikt om als slaven te worden geofferd! Dat staat me niets aan!”

„Mij ook niet,” bromde Hans, schichtig om zich heen kijkend. „Laten we hopen dat wij met rust gelaten worden. We kunnen maar het beste stilletjes weggaan.”

„Denk je dat de Dunka’s hierheen komen om de slaven en al die andere spullen op te halen?”

„Dat mogen we aannemen,” antwoordde Hans. „Buiten de tempel, op dat open terrein, kan een ruimteschip landen.”

Ze deden alsof ze verder geen belangstelling hadden voor de gevangenen en de bewakers, die er schreeuwend omheen liepen. Langzaam wandelden ze naar de uitgang.

„Waarom werden wij in die andere stad zo vijandig bejegend?” vroeg Bas, terwijl ze naar buiten liepen. „Ze wilden ons buiten gevecht stellen. Wat zouden ze eigenlijk gedacht hebben van onze jager? Je zou moeten aannemen dat ze meenden met een Dunka-schip te maken te hebben en met de Dunka’s hebben ze het op een akkoord gegooid.”

„Nee, nee. Ze zagen duidelijk genoeg dat wij geen Dunka’s waren en ze zullen donders goed weten hoe een Dunka-schip eruitziet. Nee, er is iets anders aan de hand. Maar laten we nu daarover ons hoofd niet breken. We moeten hier weg en een radio zien te vinden. Als het niet goedschiks kan, dan maar kwaadschiks.”

Om zich heen loerend, liepen ze verder. Ze zochten naar antennes.

„Er zijn toch minder radio’s dan ik dacht,” sprak Basje na een poosje. „En nergens hoor je muziek. Weet je wat ik denk?”

„Wat dan?”

„Die radiotechniek hebben de bewoners van deze planeet niet zelf onder de knie gekregen! Dat zou toch ook al te toevallig zijn geweest. Nee, ze moeten die radio’s en zenders van de Dunka’s gekregen hebben om op die manier met hen in contact te kunnen treden! En als beloning mogen ze die techniek ook gebruiken voor hun eigen genoegen! Waarschijnlijk hebben alleen de bazen op deze planeet de nodige apparatuur gekregen.”

„De bazen?”

„Ja, degenen die het hier voor het zeggen hebben en die voor de gevangenen zorgen, al die lui in die rijke kleding!”

Hans bleef even staan en knikte. Wat Basje had opgemerkt, klonk heel aannemelijk. „Maar dat betekent dat ze de Dunka’s van onze komst op de hoogte gesteld hebben,” concludeerde Hans met angst in het hart.

„Ja! En daarom hebben we er nog een reden bij om zo gauw mogelijk met de chef in contact te treden. We moeten hem waarschuwen!”

Opnieuw zochten ze naar een antenne die de aanwezigheid van een radio en hopelijk ook van een zender verried. Ze liepen over het plein en zagen op de hoek van een straat een groot woonhuis met verscheidene balkons en een antenne bij een dubbele deur, die wijd openstond.

„Daar gaan we heen,” zei Hans. „We moeten het risico nemen! We hebben geen tijd meer te verliezen. Laten we er maar van uitgaan dat de brutalen de halve wereld hebben.”

„Als we iemand ontmoeten, zullen we hem buiten gevecht moeten stellen,” meende Basje. „We moeten ongestoord kunnen werken. Als we De Vos op de hoogte hebben gesteld, zullen we wel zien wat we verder moeten doen om onze huid te redden.”

Zonder enige aarzeling liepen ze naar het huis en gingen naar binnen. Ze stonden in een grote hal van ruwe steen en zagen een brede trap.

„Die antenne stak naar buiten op de eerste verdieping,” wist Basje. „Kom, we gaan de trap op.” Basje had nog steeds de spaak bij zich, die hij in de andere stad gevonden had en al die tijd onder zijn gewaad verborgen had gehouden.

Alles leek goed te gaan. Ze zagen niemand en in het huis was het volkomen stil. Maar toen ze halverwege de trap waren, hoorden ze plotseling stemmen. Ze moesten zich op de eerste verdieping bevinden, vlak bij de trap.

„Doorlopen,” fluisterde Hans. „Gewoon doorlopen. Net doen alsof we hier thuishoren of hier iets te doen hebben.”

Dat was makkelijker gezegd dan gedaan. Tot hun ontsteltenis zagen ze dat er niet minder dan zes personen de trap afkwamen, allemaal gekleed in rijk geborduurde gewaden en zonder uitzondering voorzien van een wapen, dat aan een riem om hun middel hing.

De groep kwam luid pratend naar beneden. Het was niet te vermijden dat ze elkaar midden op de trap tegenkwamen, de groep en de twee vreemdelingen...

Even dacht Hans erover zich om te keren en de trap weer af te dalen, maar hij meende dat dat te zeer in het oog zou lopen. Met gebogen hoofd liep hij verder met Basje achter zich aan. Dan drukte hij zich nederig tegen de wand om het groepje doorgang te verlenen.

Een van de mannen keek nu pas verbaasd op naar het tweetal in de bruine kledij. „Wat moet dat hier?”

„Excuus, heer,” mompelde Hans. „Wij wilden graag de radio zien, als dat mogelijk zou zijn. We meenden dat we, eh... misschien komt het wat ongelegen.” Hij probeerde zo brabbelend en onverstaanbaar te spreken dat zijn accent en woordkeus niet al te opvallend zouden zijn.

„Radio? Wat radio? Wat willen jullie, zootje armoedzaaiers, met onze radio? Wie zijn jullie en hoe durven jullie het huis van Karl te betreden?”

„Excuus, heer,” stamelde Hans opnieuw. „Wij zullen ons meteen verwijderen. Wij denken dat er een vergissing is...”

„Wat zeg je daar, schooier? Wil jij zeggen dat de Grote Karl zich heeft vergist? Voor de laatste maal, zeg me wie jullie zijn of ik laat je als slaaf wegvoeren!” Bij die laatste woorden trok de man met een onverwacht gebaar de kap van Hans hoofd.

De reactie van het groepje was opmerkelijk. Ze leken verstijfd! Sprakeloos keken ze naar het hoofd van Hans.

Basje Goris nam de gelegenheid te baat door te roepen: „Weg wezen!” Hij wierp zich met zijn volle gewicht tegen de benen van de twee voorste mannen, die daardoor hun evenwicht verloren en voorover de trap afduikelden.

Hans sprong naar voren en wilde Basje te hulp komen, maar de vier overgebleven mannen holden naar boven, waar ze bij het eind van de trap bleven staan en hun wapens trokken.

Basje keek om. Een van de gevallen mannen lag in de hal nog op de grond, maar de ander holde naar buiten om hulp te halen. „We zitten in de val!” riep Basje. „Laten we proberen verder naar boven te komen. Misschien kunnen we via het dak ontsnappen.”

Daarvan kon echter geen sprake zijn. De vier mannen met de getrokken zwaarden hadden zich vlug van hun verrassing hersteld.

„Demonen!” riep een van hen. „We weten hoe we jullie moeten aanpakken!”

„Demonen?” vroeg Hans. „Maar wij zijn geen demonen. Wij willen u vragen om hulp, dat is alles!”

Schreeuwend kwam de groep op hen af.

Basje trok Hans aan zijn kleed en samen holden ze de trap af. Maar ze waren net iets te laat. Toen ze de hal bereikten, verschenen enkele mannen in de deuropening, gewapend met lange, spitse lansen.

„Ze rijgen ons aan die punten,” siste Basje. „We kunnen niets meer doen. We moeten ons overgeven!”

Hans knikte. De groep bij de deur wekte inderdaad de indruk geen medelijden te kennen! „Beter gevangen, dan dood,” zei Hans. „Misschien krijgen we nog een tweede kans. En De Vos is er ook nog steeds!”

Om duidelijk te laten zien dat ze geen weerstand meer zouden bieden, gingen ze op hun knieën zitten.

De vier mannen op de trap stortten zich schreeuwend op het tweetal, dat overeind werd gesleurd en in een oogwenk was geboeid met ruwe, stevige touwen.

De hele hal stond nu vol mensen.

„Demonen, demonen!” werd er geschreeuwd. „We hebben demonen gevangen!”

Basje vond het maar het beste geen verweer te bieden. Tegen zijn gewoonte in liet hij zich zonder tegenstribbelen meeslepen.

Ze trokken steeds meer bekijks. Overal vandaan stroomde het volk toe. Langs de straat stonden de mensen te kijken. Sommigen schreeuwden, maar anderen keken toe zonder iets te zeggen. En die zwijgende toeschouwers droegen nagenoeg allemaal de vale, bruine kledij en hadden de kap over hun hoofd getrokken.

„Wat bedoelen ze toch met ‘demonen’? Wij zijn toch geen demonen? Dat kunnen ze toch met hun eigen ogen zien!”

„Ik weet het niet,” antwoordde Hans, „maar ik vrees dat we gauw genoeg met de echte demonen in aanraking zullen komen. Ze brengen ons naar de tempel. Ze gaan ons uitleveren aan de Dunka’s.”

Ze werden voortgeduwd over het plein. Af en toe kregen ze een venijnige steek met een lanspunt. Het geschreeuw werd oorverdovend.

„We hebben demonen gevangen! Demonen!”

Hans en Basje werden de tempel in gesleurd en zonder meer vastgeketend aan de stellage, pal naast de andere gevangenen, die met grote ogen toekeken.

De tempel stroomde vol volk. Iedereen wilde blijkbaar de demonen zien. In een onordelijke rij schuifelden ze langs de stellages en riepen allerlei scheldwoorden. Alleen de mannen in de bruine kledij, die zich tussen de toeschouwers bevonden, hielden hun mond dicht.

Plotseling gebeurde er iets opmerkelijks. Basje zag dat twee zwetende mannen naar binnen holden. Een van hen sprong op een bank en begon luidkeels te roepen, maar zijn stem ging verloren in het lawaai. Het was alsof hij iets alarmerends te vertellen had, maar het volk was door de aanwezigheid van de ‘demonen’ zo door het dolle heen dat ze nauwelijks op hem letten.

Intussen namen Hans en Basje de toestand op en probeerden ze rustig te blijven.

Basje wilde met Hans overleggen. Hij moest hard roepen om zich boven de herrie verstaanbaar te maken. Hij sprak Engels. „Hans! We zullen ons moeilijk kunnen redden! Er is geen vluchtweg! In de stad zullen ze ons heel snel weer te pakken hebben.”

„Waar praat je over?” schreeuwde Hans terug. „We zouden allereerst moeten zien los te komen en vervolgens zouden we dwars door dat volk naar buiten moeten rennen! Dat is waanzin! We zullen er iets anders op moeten verzinnen!”

„Zouden die mensen ons hier blijven staan aangapen?” vroeg Basje. „Vroeg of laat zullen ze er toch genoeg van krijgen, denk ik.”

„Er blijven altijd bewakers in de tempel.”

Basje keek weer om zich heen. In een ongemakkelijke houding stond hij tegen de stellage met zijn armen in de hoogte. Langzaam werden zijn armen stijf. Om zijn polsen waren metalen ringen bevestigd met een oog, waardoor een lange ketting liep, die rond een van de balken van de stellage was gedraaid. Om hun enkels zaten eveneens metalen ringen, ook voorzien van een oog, waardoor een lange ketting was getrokken. Basje zag dat alle gevangenen met diezelfde lange ketting aan de stellage waren vastgeketend.

Hans had dat ook gezien. „Die ketting vormt een zwak punt,” schreeuwde hij.

„Hoezo? Die ketting is sterk genoeg om tien olifanten in bedwang te houden!” Basjes stem klonk plotseling heel hard boven alles uit, omdat het volk zich ineens veel stiller hield. Bas had aanvankelijk niet in de gaten wat er gebeurde, maar toen merkte hij dat de mensen eindelijk luisterden naar de man die op de bank stond te schreeuwen.

Het was nog niet geheel stil, maar toch konden Hans en Bas verstaan wat de man in zijn Duits klinkend taaltje te zeggen had. „... groot schip van de demonen... Gaat landen in de stad Bong! Er moeten veel demonen zijn! Ze willen de stad Bong innemen! De Grote Karl is al op weg! We moeten ons verdedigen! We moeten de stad Bong verdedigen!” Hij vertelde een onsamenhangend verhaal, dat nauwelijks te volgen was, maar Hans en Basje hadden al begrepen waar het om draaide.

„Dat moet ons schip zijn!” riep Basje, nog steeds in het Engels. „De captain heeft de NE-5 naar beneden gebracht tot vlak boven die stad! Ze denken dat ons schip vol demonen zit, die zullen aanvallen! Ze zijn in paniek door het opduiken van onze Euro!”

Nog voordat de man op de bank met zijn verhaal klaar was, verdrongen de mensen zich om naar buiten te komen. De schrik had hen kennelijk goed te pakken.

„Zullen ze misschien denken dat die zogenaamde demonen landen om ons te bevrijden?” vroeg Basje, toen de tempel bijna leeg was.

„Dat weet ik niet. In dat geval zullen ze ons extra bewaken. Of misschien laten ze ons wel los.”

„Daarin geloof ik niet. Ze hebben de Dunka’s natuurlijk al laten weten dat ze ons gevangen hebben en ze kunnen het zich niet veroorloven ons zomaar weer vrij te laten. Wat kunnen we doen? Er is geen denken aan los te komen van die ketting!”

„Nee. Spaar je krachten. Zie je dat er bewakers in de tempel blijven?”

Basje knikte. Er waren nog maar vier mannen in de tempel, maar die toonden geen enkel teken van paniek of angst. Een van hen controleerde de ketting en knikte goedkeurend.

Er verstreek een uur.

„Bas,” zei Hans, „we moeten iets proberen.” Hij sprak hijgend en reutelend alsof hij er zeer ernstig aan toe was.

Basje schrok. Hij mompelde: „Wat heb je plotseling? Je doet zo raar! Is er iets niet in orde? Hebben ze je te hard...”

„Nee, nee,” rochelde Hans. Hij hing ineens machteloos in zijn boeien en begon te hoesten. „Ik doe net alsof... Ik doe alsof ik zal doodgaan. Jij moet hetzelfde doen... We moeten de indruk wekken dat we... dat we niet in staat zijn...” Hij begon opnieuw te reutelen. „Niet in staat zijn te blijven staan... Ze zullen ons... ze zullen ons moeten losmaken, want aan dode demonen hebben de Dunka’s niets... Snap je?”

Basje knikte.

Ze kregen nog even de gelegenheid om nader te overleggen, tot een van de bewakers kwaad naar hen toe stapte en Basje een gevoelige klap gaf met de platte zijde van zijn zwaard. „Stilte!”

Basje uitte een hoge gil. Hij begon erbarmelijk te hoesten.

Hans keek lodderig toe, alsof hij niet begreep wat er gebeurde.

Ook Basje begon nu te reutelen en te rochelen. Opnieuw barstte hij uit in een hevig hoesten, dat hem blijkbaar zijn laatste krachten kostte. „Ik kan... ik kan niet... niet meer,” mompelde hij schor, nu weer Duits pratend. „Ik kan niet... ben ziek... zo ziek...”

„Bas... Basje...” bracht Hans moeizaam en treurig uit, „niet doodgaan, niet doodgaan... Alsjeblieft, niet doodgaan.”

„Het is... het is de ziekte,” mompelde Basje, met grote ogen voor zich uitstarend. „De smerige ziekte uit de ruimte... de ruimte... We kunnen geen... geen medicijnen meer... meer nemen, nu we... nu we gevangen...” Hij schudde in wanhoop zijn hoofd en constateerde dat de bewakers gespannen naar zijn woorden geluisterd hadden.

Toen Basje schijnbaar niet meer in staat was nog iets te zeggen, pakte een van de bewakers hem vast en snauwde: „Wat heb jij, demon? Blijf leven! Ik gebied je te blijven leven tot de Gorps zijn geweest! Hoor je me?”

Basje knikte flauwtjes.

De bewaker bleef hem aankijken. Dan verwijderde hij zich en pleegde fluisterend overleg met zijn soortgenoten. Ze gingen op de bank zitten, tamelijk ver van de gevangenen verwijderd.

Daardoor hoorden ze niet dat een van de gevangenen zachtjes zei: „Demon, ga je werkelijk dood? Wij dachten dat de demonen zeer sterk zijn.”

Hans viel even uit zijn rol en keek stomverbaasd op. De man die geketend naast hem stond, had de woorden uitgebracht en staarde hem aan. „Ik doe maar net alsof ik ga sterven,” fluisterde Hans. „Wat is de bedoeling? Wat zijn ze met ons van plan? Worden we als slaven uitgeleverd aan de Dunka’s?”

„Dunka’s? Wat is dat?” vroeg de man verwonderd.

„Ssst, niet zo luid! Dunka’s... De wezens met de grote kop en de lange staart, zoals ze op de muur zijn geschilderd.”

„Dat zijn de Gorps! Ze komen ons halen... ons en de andere offergaven. Ze zullen jullie doden, want ze doden alle demonen.”

„Demonen?” Hans begreep het nog niet helemaal. Basje probeerde iets van het gesprek op te vangen, maar Hans siste: „Blijf in je rol! Doe alsof je sterft.” Hij wendde zich weer tot degene die zoeven met hem gesproken had. „Wij moeten onszelf bevrijden voordat de Dunka’s... eh... de Gorps komen. Hoeveel tijd hebben we nog? Wanneer komen ze?”

„Onszelf bevrijden?” De gevangene grinnikte. „Hoe zou dat...”

„Stil! Wanneer komen de Gorps?”

„Dat weten we niet. Ze komen altijd onverwachts en gaan naar het Heiligdom van Garm.”

„Waar is dat, het Heiligdom van Garm?”

„Dat is dit gebouw! Het Heiligdom van Garm is gebouwd ter ere van de Gorps en hun leider, de Grote Tamo.”

Hans knikte. De naam Tamo kende hij. Terwijl hij sprak, behield hij de pose van iemand die aan het eind van zijn krachten is. Hij merkte dat de bewakers weer op hem letten en deed alsof hij wartaal uitsprak, die nauwelijks was te verstaan. „Wij zullen ontsnappen... Gaat u met ons mee?”

„Met jullie? Met de demonen? Ik ben maar een arme werker. Ik hoor niet bij de machtigen.”

„Wilt u met ons mee als we vrij zijn?”

„Ja, maar... dat is toch te... dan kan toch niet. Wij zijn toch geketend?”

De bewakers kwamen weer naderbij.

Basje hing slap in de ringen om zijn polsen, ondanks de hevige pijn die hij daardoor te verduren kreeg.

Hans deed alsof hij ijlde.

„Drinken!” gebood een van de bewakers. „Water drinken! Alles opdrinken.”

Een van de andere bewakers had een kan in zijn hand, waarvan hij de tuit aan Basjes lippen zette.

Basje scheen bij te komen toen hij het koele water proefde, maar toen hij de eerste slok naar binnen kreeg, begon hij hevig te kokhalzen en hij spuugde het water uit. Zijn kledij raakte doordrenkt. Hij kreunde: „Kan niet... kan niet drinken... Ik wil water, maar ik... ik kan niet drinken. Help me... zoveel dorst... dorst...”

Weer goten ze hem een scheut water in de mond en opnieuw deed Basje alsof hij krampachtig moest braken.

De bewakers raakten in paniek. Ze probeerden Hans te laten drinken, maar die voerde dezelfde komedie op als Bas.

De andere gevangenen keken angstig toe.

„Niet doodgaan!” schreeuwde een van de bewakers. Kennelijk raakte hij steeds meer in paniek. Er zwaaide zeker wat wanneer straks twee dode ‘demonen’ aan de Dunka’s zouden worden uitgeleverd.

Basje en Hans deden alsof ze niets van het gesprek tussen de bewakers verstonden, maar ze luisterden scherp toe. Het gesprek verliep zoals ze gehoopt en verwacht hadden.

„Ze zullen sterven! We moeten er iets aan doen!”

„Als ze in de ringen blijven hangen, zullen ze zeker sterven! We moeten ze uit de ringen halen.”

„Daarvoor moet de Grote Karl eerst toestemming geven.”

„De Grote Karl is naar Bong. We moeten zelf handelen. Er kan niets gebeuren. Ze zijn te zwak om tegenstand te bieden. We moeten de ketting losmaken.”

„Goed. We zullen de ketting losmaken. Dat doe ik. Jullie zorgen dat de andere gevangenen niet weglopen.”

Het was een doorlopende ketting, waarvan twee schakels met een soort hangslot verbonden waren. De ketting werd door de ringen getrokken tot het slot, een groot, koperkleurig ding, tegen de ring aan Basjes pols lag.

„Ik maak het slot open,” zei de bewaker.

Basje hield zich slap. Hij hoorde dat het slot klikte en hij voelde dat de ketting door de ring gleed. Slap liet hij zich op de stenen vloer vallen.

Ze lieten hem even liggen tot ook Hans op de vloer gleed. Dan maakten ze de ketting weer vast en trokken het slot naderbij dat de schakels van de tweede ketting samenhield.

Basje voelde dat nu ook zijn benen vrij waren. Zonder zich te bewegen, bleef hij liggen en rochelde zachtjes alsof hij het zeer benauwd had. Hij hoorde het rinkelen van de ketting toen die door de ringen aan zijn benen gleed. Hans moest nu ook vrij zijn. Basje keek tersluiks even op en zag dat een van de bewakers gebukt met de rug naar hem toegekeerd stond. Jij bent nummer één, dacht Basje en hij spande zijn spieren.



[2] Zie: De Nieuwe Euro-5 – Het teken van Tamo




HOOFDSTUK 6

De ontsnapping




Ze namen een groot risico. Ze wisten niet of de bewakers sterk waren in het gevecht van man tegen man. De bemanning van de NE-5 had op aarde een zware training gehad, waarmee ze ook tijdens de dwaaltocht tussen de sterren gewoon door waren gegaan, maar de kracht van de planeetbewoners was onbekend.

Basje nam zich daarom voor toe te slaan met alle kracht die hij kon opbrengen. Met een ongelooflijke snelheid kwam zijn enorme lichaam plotseling omhoog, terwijl hij zijn beide handen samenbalde tot één vuist, die met een geweldige zwaai neerkwam in de nek van de bewaker die zich naar Basje gekeerd had.

De man slaakte zelfs geen kreet.

Voordat hij plat op zijn buik viel, had Basje het zwaard gegrepen van bewaker nummer twee, die zo verbouwereerd was dat hij het wapen uit zijn handen liet trekken. Met één klap, pal op zijn kaak, sloeg Basje hem bewusteloos.

De derde bewaker bleef koelbloedig. Hij riep: „We zijn bedrogen! Ze hebben ons erin geluisd! Grijp de...”

Hij kon zijn zin niet afmaken, want Hans had op dat moment toegeslagen. Basje nam onmiddellijk daarna de laatste bewaker voor zijn rekening.

Binnen twintig seconden was het gevecht afgelopen. Vier bewakers lagen geveld op de smerige vloer.

Geen van de gevangenen, die nog in de ketenen hingen, had iets gezegd. Met grote ogen staalden ze naar het ongelooflijke tafereel.

Basje had het slot gepakt en zei: „Ik verbreek de ketting. Wie wil vluchten, kan zijn gang gaan. Ik bevrijd jullie. Wij zijn jullie vrienden!”

De man die even tevoren met Hans gepraat had, scheen het niet te kunnen bevatten. Hij stamelde: „M... maar” dat... dat kan toch niet? Hoe kan dat nou? Ik... we...”

Terwijl Hans vliegensvlug de onderste ketting losmaakte, trok Basje de bovenste ketting door de ringen. „Vlug, nu kunnen we nog wegkomen! Vlug! Wie vluchten wil, moet nu gaan! Schiet op!”

Als op commando begonnen de gevangenen kwetterend te praten.

„Niet zo luid!” Hans wendde zich tot de man met wie hij gesproken had. „Zie je wel dat we onszelf kunnen bevrijden? Kom met ons mee. Je zult er geen spijt van krijgen. Je moet ons helpen. We hebben hulp nodig in deze vijandige omgeving!”

De kettingen vielen ratelend op de grond en de mannen, die plotseling vrij waren, dansten om elkaar heen.

„Doe niet zo gek!” siste Basje. „Maak dat je wegkomt!”

Iedereen holde naar de uitgang.

Degene, die als eerste bevrijd was, wilde met hen meelopen, maar Hans hield hem tegen.

„Hoe heet u?”

„Ik ben Ros. Ik moet met hen mee naar...”

„Nee, nee...” Hans had een plan dat hij wilde uitvoeren. „We moeten niet de stad invluchten. Dat zou dom zijn.”

Ros keek hem bevreemd aan. Hij moest denken dat de vreemdeling niet goed bij zijn hoofd was. „M... maar dat... We zijn hier in het Heiligdom van Garm! We moeten hier weg! Kom dan, ik weet waar een goede schuilplaats...”

„Nee! Dit is de plaats waar ze ons niet zullen zoeken, te meer niet nu de anderen naar de stad zijn gevlucht. Hier, in deze tempel, moeten we een schuilhoek zien te vinden.” Hans keek omhoog, naar de gewelven rondom de koepel. „Kunnen we boven die gewelven komen? Is er een trap?”

„Dat weet ik niet.”

„Zoeken!”

Ze liepen snel door de verlaten tempel en ontdekten inderdaad een volkomen vervuilde wenteltrap, die in scherpe bochten naar boven leidde. De stenen treden waren zo vies dat ze telkens uitgleden. Ze belandden op een soort brug. Een half vermolmd touw deed dienst als leuning. Via de brug bereikten ze de ruimte direct onder het dak. Op de steunbalken van het dak, in het donkerste deel hiervan, vonden ze een schuilplaats.

„Hier zullen ze ons niet zoeken,” zei Basje. „Hoewel, je weet het nooit.”

„Jullie zijn sluw,” grijnsde Ros. „Zeer sluw... zeer slim! Hier zullen ze ons niet zoeken, precies zoals u zegt, demon.”

„Ik ben geen demon en ik heet Bas,” siste Basje.

„Geen demon? Maar u lijkt op een demon...”

„Wij kennen geen demonen! Wat zijn demonen? Wie zijn ze?”

„De demonen?” Ros moest even grinniken om zoveel onkunde. „Maar dat weet toch iedereen? De demonen bevechten de Gorps! Zij zijn de vijanden van de Gorps! Daarom hebben de Gorps ons de opdracht gegeven elke demon die zich vertoont, te vernietigen! Ze hebben ons zelfs verteld hoe we dat moeten doen.”

„Met vuur?” vroeg Basje.

„Ja, ja, met vuur!”

„Ik zeg je dat wij geen demonen zijn, maar wij zouden die demonen erg graag eens ontmoeten,” zei Hans. „Misschien kunnen zij ons helpen met onze strijd tegen de Dunka’s... de Gorps! Krijgen jullie weleens bezoek van die zogenaamde demonen?”

„Soms proberen ze het, maar ze zijn niet met velen. We weten niet waar zij wonen. Waarschijnlijk achter de sterren, waar ook de Gorps wonen.”

„Waarom noemen jullie die wezens demonen?” wilde Basje weten.

„Omdat de Gorps hen ook zo noemen. Ze zijn bang voor de demonen, dat begrijpen wij.”

Hans en Basje keken elkaar aan.

Hans zei: „Ik begin te geloven dat die demonen gewone mensen zijn, mensen zoals wij, misschien wel aardse mensen, al lijkt dat bijna onmogelijk. Als we met hen contact kunnen maken dan zouden we gered zijn.” Hij wendde zich weer tot Ros. „Ik heb al verscheidene keren de naam Karl gehoord. De Grote Karl. Is dat jullie eh... jullie hoofdman?”

„De Grote Karl?” Weer moest Ros even glimlachen om zoveel onwetendheid. „Weten jullie niet wie de Grote Karl is? Dat is de leider van de rijken en machtigen. Zij zijn het, die omgaan met de Gorps! Zij hebben het geld, de schepen, de wagens en de dieren. Zij mogen de mooie kleding dragen, die hen onderscheiden van degenen die zonder macht en rijkdom zijn.”

„Ja, ja, en zij bepalen wie als slaven moeten worden verkocht aan de Gorps?”

„Ja zeker. Zo is het geregeld. Niemand kan er wat aan doen. Zij die de macht hebben, bepalen wat gebeuren moet. Zo is het altijd gegaan in de Stad Garm.”

„En hoe is het altijd gegaan in de Stad Bong?” vroeg Basje.

„Hetzelfde als overal, als in alle steden. Zo hoort het nu eenmaal. Ook in de Stad Bong zijn rijken en armen, maar er zijn veel minder rijken dan hier. Zo hoort het. De Stad Bong is een arme stad.”

„Ja, dat hebben we gemerkt,” zei Hans. „En vinden jullie dat alles zomaar goed? Het lijkt wel alsof jullie je zonder meer gevangen laten nemen om als slaven te kunnen dienen voor die monsters! Als je arm bent maar een goed stel spieren hebt, loop je dus altijd de kans te worden opgepakt.”

„Ja, net zoals je de kans loopt vroeg of laat dood te gaan,” antwoordde Ros verveeld. „Jullie schijnen het niet te begrijpen, vreemdelingen, maar het is te moeilijk om het uit te leggen.”

„Wij begrijpen het maar al te goed,” zei Hans. „En we begrijpen ook waarom de Dunka’s... eh, de Gorps willen dat jullie de demonen bestrijden. De demonen zouden jullie weleens kunnen vertellen dat je je niet goedschiks aan de wil van die zogenaamde Grote Karl hoeft te onderwerpen!”

„Je mag de naam van de Grote Karl niet zonder achting uitspreken,” mompelde Ros geschrokken.

Hans schudde het hoofd. „We moeten nu eerst een radio zien te vinden. Ros, ben je nog steeds bereid met ons te vluchten?”

„Ja, eigenlijk wel. Het mag niet, maar ik wil toch liever...”

„Prima. Denk je dat jij ons bij een zender kunt brengen, een radiozender? Je weet toch wat dat is... een radiozender?”

„Natuurlijk weet ik dat. De zenders en ontvangers worden geschonken door de Gorps, maar alleen de machtigen beschikken over zenders en radio’s. Doman heeft een zender en Bark en Bros... Bros heeft zijn woning aan deze zijde van het plein.”

„Durf je met ons mee te gaan om die zender te zoeken?”

„Eigenlijk niet. Als ze ons grijpen dan... dan...”

„Dan zetten ze ons weer gevangen. Ze zullen ons beslist niet doden. Ga je met ons mee als we denken dat we het Heiligdom weer kunnen verlaten?”

Ros knikte aarzelend.

„Mooi. We zullen nog een uur wachten. Dan wagen we het erop.”

Ze bleven stil op de balken liggen. Ze zagen diep beneden zich dat er weer mensen in de tempel kwamen, maar niets wees erop dat de ontsnapte gevangenen in de tempel gezocht werden. Wel hoorden ze na een poosje dat er gevangenen werden binnengebracht.

„Ze hebben de anderen alweer gepakt,” fluisterde Ros angstig.

„Dat was te voorzien,” antwoordde Hans. „Natuurlijk zijn ze nu de rest van de stad aan het uitkammen om ons ook te vinden. Ik hoop dat ze de omgeving van deze tempel al doorzocht hebben. Dan kunnen wij ons misschien veiliger op straat wagen. Ik geloof dat we nu maar moeten gaan. Ros, jij wijst ons de weg.”

„Maar... maar het is nog licht. Ze zullen ons zien.”

„Jawel, maar ze zullen ons niet herkennen zolang we die kap over ons hoofd houden. Er lopen wel meer lieden rond met zo’n kap over het hoofd. Ze lijken allemaal op elkaar. Kom, ken je een uitgang die we kunnen gebruiken zonder dwars door de tempel te moeten lopen?”

„Ja, een van de achterpoorten. Maar het is zo...”

„Nu niet kletsen maar handelen,” siste Basje. „Wijs ons de weg.”

Ze kropen van hun balken af en liepen terug naar de brug. Via een ander wenteltrapje, nog smaller dan het eerste, bereikten ze een laag poortje. Ze moesten zich bukken om naar buiten te komen. Knipperend tegen het licht van de ster stonden ze even om zich heen te kijken. Er was niemand te zien.

„Vlug,” zei Hans, „we moeten ons onder het volk begeven. Waar woont de man met die zender?”

Ros wees naar links. Hij wilde hard weglopen, maar Hans hield hem tegen.

„Niet rennen. Gewoon doen, langzaam lopen en een beetje met elkaar praten alsof we van niemand iets te vrezen hebben.”

Met de kappen diep over het hoofd getrokken, wandelden ze naar het plein, waar het erg druk was.

Ros wees voorzichtig naar een groot huis, vol uitbouwtjes en tierelantijntjes, dicht bij de vervallen bouwwerken die achter de tempel stonden. „Daar woont Bros. Hij zal wel niet thuis zijn. Waarschijnlijk helpt hij de anderen die naar ons zoeken.”

„Des te beter. Kom maar. Niet bang zijn.” Hans zag de antenne die op het schuine dak stond. Waarschijnlijk was de zender op een van de verdiepingen te vinden.

„Volgens mij zijn de bewoners van deze stad niet zo erg snugger,” zei Basje. „Daar lijkt het tenminste op als je het verhaal van Ros aanhoort. En dat ze ons niet zijn komen zoeken in die tempel bewijst alleen maar dat ze niet logisch kunnen nadenken.”

„Laten we dat hopen,” mompelde Hans.

Het huis had een monumentale dubbele voordeur, die dicht was, maar toen Basje voorzichtig tegen een van de deuren duwde, bleek die niet afgesloten te zijn.

„We mogen het huis van Bros niet betreden,” fluisterde Ros.

„Toch doen we het,” antwoordde Hans. „Vooruit maar. Bas, jij gaat eerst. We kunnen niet al te zorgvuldig te werk gaan. Als we iemand tegen het lijf lopen, moeten we hem meteen buiten gevecht stellen.”

„Laat dat maar aan mij over,” antwoordde Basje strijdlustig. „Ik krijg de smaak te pakken!”

Hans moest Ros naar binnen trekken. De man was zo bang dat hij op zijn benen stond te trillen.

Ze bevonden zich in een geweldige hal, waar het doodstil was.

„Iedereen kan zomaar binnenwandelen,” fluisterde Basje. „Zijn ze hier niet bang dat iemand iets steelt?”

Ros snapte niet wat Basje bedoelde. „Stelen? Stelen van de machtigen? Dat durft toch niemand?” Ros sprak bijna onverstaanbaar en zou het liefst meteen rechtsomkeert gemaakt hebben. „We zullen de zender nooit vinden. Het is beter te...”

„De trap op,” gebood Hans. Hij zocht naar een wapen om zich in tijd van plotselinge nood te kunnen verweren, maar hij vond slechts een grote, blauwe vaas, die hij bij de hals vastgreep en meenam.

Ook hier kwam een brede, monumentale trap uit op de hal.

Basje ging weer voorop. Het zou waarschijnlijk veel tijd kosten de zender te vinden, gezien het vermoedelijk grote aantal kamers in het gebouw.

Ze kwamen op een brede galerij en zagen niet minder dan acht deuren, die allemaal gesloten waren.

„Ros, blijf bij de trap staan en waarschuw ons wanneer er iemand binnenkomt,” zei Hans. „Basje, wij beginnen bij deur nummer een. Probeer maar of die open is.”

Basje klopte niet. Hij stootte tegen de deur, die meteen meegaf. Ze keken in een kamer, die vol lange gordijnen en doeken hing die aan de zoldering bevestigd waren. Op de grond lagen grote kussens.

„Een soort rustkamer,” merkte Hans op, terwijl hij zocht naar een zender. Maar die was nergens te bekennen. „Verder is hier niets wat we kunnen gebruiken.”

Basje ging naar de tweede deur, nagekeken door Ros, die bij de trap stond en zo bang was dat hij bijna begon te huilen. Opnieuw opende Bas een deur. En plotseling stond hij oog in oog met een jonge kerel, die een zwaard in zijn hand had en daarmee oefende op een pop, een stenen pop, gekleed in een bruine pij met een kap over de kop. Het moest een wapen- of oefenkamer zijn. De man was net zo verbaasd als Basje. Hans stond nog op de galerij. Snel trok Basje zijn kap nog iets verder over het hoofd.

„Wat... wat moet jij hier?” vroeg de man met het zwaard verbouwereerd. Hij had enkele seconden nodig om van zijn verbazing te bekomen. Daardoor werd hij niet meteen woest. „Hoe durf jij je te wagen in het huis van... Geef antwoord! Wie heeft jou toestemming gegeven om... Ik zal je het huis uitslaan, ik zal je...”

Wat hij van plan was, werd niet geheel duidelijk, want Basje was de eerste die toesloeg, niet met een wapen maar met zijn rechtervuist. Hij gaf de kerel een ongelooflijke mep en het resultaat was er dan ook naar!

De man vloog door de kamer en liet zijn wapen vallen. Hij schoof nog een eind over de vloer en kwam tegen de muur tot stilstand, volkomen van de kaart.

„Dat was nummer een,” gromde Basje. „Wie volgt?”

„Er is hier niemand anders,” zei Hans. „Kun je hem vastbinden? We mogen geen last meer van hem krijgen als hij weer bijkomt.”

Basje had al snel een riem gevonden, waarmee hij de gevelde man knevelde.

Ros had gezien wat er gebeurde en hij was zo verward, dat hij geen woord kon uitbrengen. Nog nooit had hij meegemaakt dat een van de machtigen werd aangevallen door een arme!

Hans moest hem geruststellen. „Niet bang zijn, Ros. Je ziet dat we die mannen makkelijk aan kunnen. We gaan verder zoeken. Blijf opletten!”

„Wat denk je,” vroeg Basje, „zouden we nog meer van die lui ontmoeten?”

„Nee. Iedereen is naar die andere stad. Daar is ook de captain, naar ik aanneem. Waar is de zender? Zoeken!”

Pas in de zesde kamer vonden ze de zender. Aanvankelijk zagen ze niet eens dat ze met een zender te doen hadden! Het apparaat was ingebouwd in een prachtige, gebeeldhouwde kist, net een dekenkist.

Basjes oog werd getroffen door een draad, die achter een gordijn was weggewerkt. De draad wees hem de weg naar de kist. „Hans, wacht even!” Hans wilde op dat moment de kamer alweer verlaten. „Ik denk dat we hem gevonden hebben. Kijk eens hier!” Basje opende de kist.

De zender vormde één geheel met de batterij en de ontvanger, die ernaast stond. De mantel was halfopen. Ze konden in het inwendige van de zender kijken.

„Dat is hem!” zei Basje verheugd. „Hoe werkt dat ding? Kijk, dit moet de microfoon zijn! Een ingebouwde micro!”

„Laat mij eens kijken,” sprak Hans. „Het kan enige tijd duren voordat we hebben uitgezocht hoe hij werkt en hoe we de frequentie moeten vinden. Laten we hopen dat we daarvoor genoeg tijd krijgen. Ga naar Ros en houd hem in de gaten, want hij weet van angst maar half wat hij doet. Ik houd me wel bezig met de zender. En als er onverhoopt iemand opduikt dan...”

„Dan weet ik wat me te doen staat! Laat me weten wanneer je contact met De Vos hebt.” Basje holde terug naar de trap, waar Ros op de vloer was gaan zitten en angstig naar Basje opkeek. „We hebben de zender gevonden,” stelde Basje hem gerust. „Nu krijgen we gauw hulp.”

„Van de demonen?” vroeg Ros met een bibber stem.

„Eh... ja, ja, van de demonen. Laten we achter die grote vaas gaan zitten, dan lopen we niet meteen in de kijker wanneer er iemand binnen mocht komen. Je weet nooit...”

„Hoe... hoelang gaat het duren?” vroeg Ros.

„Niet lang. Laat Hans maar begaan. Die weet alles af van zenders.”



Intussen hing de NE-5 nog steeds groot en dreigend boven de Stad Bong.

Volgens De Vos leek het erop dat elke bewoner naar het open terrein was gegaan om getuige te zijn van wat er gebeurde. De menigte vulde alle straten rondom de open vlakte, want het open terrein zelf was mudvol. Nog altijd lagen de mensen op de grond of zaten op hun knieën. Ook degenen die niet verder konden komen dan de straten waren gaan liggen, kennelijk als teken van onderwerping. Maar even verderop stond een aantal wagens, die naar alle waarschijnlijkheid geladen waren met het brandbare spul waarmee ze ook de jager van Marc buiten gevecht hadden willen stellen.

„Wat gaan we doen?” vroeg Pierre Hasslenbourg, die naast De Vos op de brug stond. „Nog langer wachten?”

„Zij daar beneden hebben kennelijk de tijd,” zei De Vos. „Ze liggen daar nu al een tijdje!”

„Kunnen we een patrouille naar beneden sturen om met hen te praten?”

„Nee, daar begin ik niet aan. We hebben gezien wat er met Basje en Hans is gebeurd. Konden we maar te weten komen waar ze ergens zitten. Als ik hen weer aan boord had, zou ik allang weer vertrokken zijn. Het is me duidelijk geworden dat wij hier niets te zoeken hebben. Ze zijn ons vijandig gezind, ook al liggen ze dan in het stof.” Hij keek naar de twee jagers, die in de verte in formatie rondom de stad vlogen, nog altijd zoekend naar de twee verdwenen bemanningsleden. „Ik ga Marc en Karl nu aan boord nemen. Het heeft geen zin hen nog langer te laten rondcirkelen. Ik denk dat Basje en Hans gevangen zijn genomen. Misschien moeten we toch een patrouille uitsturen, geen verkenningspatrouille maar een gevechtsgroep. Ik wacht tot het donker is geworden. De patrouille moet buiten de stad van boord gaan. We zullen een paar bewoners moeten pakken om hen te vragen waar we Bas en Hans kunnen vinden.”

Pierre knikte. Het stond hem allemaal niet erg aan, maar hij kon zo gauw niets anders bedenken.

„Laat Marc en Karl aan boord komen,” zei De Vos.

Pierre knikte opnieuw en ging naar de verbindingskamer.

Juist toen hij nog even naar buiten keek en zag dat ook vanaf de buitenwegen nog steeds mensen toestroomden, klonk de opgewonden stem van Gino Cardinale: „Ik hoor de stem van Hans Weiss!”

„Wat zeg je?” riep De Vos. „Meen je dat werkelijk? Pas op, het kan een valstrik zijn!” De Vos holde naar de verbindingskamer.

Iedereen in het schip had het bericht gehoord en was opeens heel gespannen.

De Vos nam het van Gino over. „Hans, ik ben het. Hoor je me? Als je me hoort, zeg dan wie ik ben.”

De stem van Hans Weiss klonk zeer zwak en er was veel storing, maar toch verstond De Vos hem goed. „Jij bent het, Peter! Het heeft me veel tijd gekost de goede frequentie te vinden. We zitten in een netelige positie. Ik heb geen tijd alles te vertellen, maar we hebben dringend hulp nodig. Waar bevinden jullie je?”

„We hangen boven de stad, waar jullie verdwenen zijn. Zien jullie onze twee jagers?”

„Nee, want wij bevinden ons niet meer in die stad. We zitten in een andere stad, niet zo heel ver van Bong verwijderd.”

„Bong?”

„Ja, zo heet de stad waar jullie je bevinden. Wij zitten in Garm, een stad aan zee, die jullie moeten kunnen zien liggen wanneer je wat meer hoogte wint. Maar je moet je gereedmaken voor een gevecht. Volgens onze gegevens zijn de Dunka’s gewaarschuwd. Ze zullen je zo zeker als wat aanvallen met een grote macht.”

„Hoe kom je aan die informatie?”

„Peter, ik heb nu geen tijd het allemaal uit te leggen. Je kunt op korte termijn een aanval verwachten en ik vermoed dat de Dunka’s met groot materieel zullen komen, want ze zien in onze aanwezigheid op deze planeet een groot gevaar.”

„Okay, ik vraag niet verder. Maar wat kan ik doen om jullie te helpen en op te pikken? Zal ik de jagers naar de stad sturen, waar jullie je bevinden?”

„Dat is goed. De stad wordt gemarkeerd door een gebouw met een grote koepel, een tempel. Voor die tempel ligt een plein. Daarop kunnen de jagers landen. Wij houden ons gereed om zo snel mogelijk aan boord te komen. Het moet allemaal vlug en bij verrassing gebeuren. Het is het beste de jagers daarna buiten het schip te houden om de aanval van de Dunka’s van buitenaf aan te kunnen pakken. Kun je me verstaan?”

„Heel goed. Ik heb het begrepen. Ik stuur Karl en Marc naar dat plein. Hopelijk kunnen ze de stad zonder moeite vinden. Wij maken ons klaar voor het gevecht.” De Vos riep Marc en Karl op. Zij wisten nog van niets en waren verrast te horen dat Hans en Basje zich niet bevonden in de stad die beneden hen lag.

„We gaan er meteen heen, meteen, direct!” riep Marc, nadat De Vos hem had ingelicht. „Ik heb die stad daarstraks vanaf grote hoogte al zien liggen. Ik herinner me zelfs die koepel. Karl, volg me. We gaan Bas en Hans halen!”

Terwijl de twee jagers in een hoek van vijftig graden de hemel inschoten, bleef de NE-5 hangen op dezelfde plaats waar hij nu al urenlang hing.

De Vos gaf opdracht het schip te verplaatsen, want als er inderdaad een grote Dunka aanval zou komen, kon de NE-5 niet vlak boven de grond hangen. Dan was het schip veel te kwetsbaar.



Basje, Hans en Ros bevonden zich intussen nog steeds in het huis waar ze de zender gevonden hadden. Vandaar konden ze het plein zien waar de jagers zouden landen.

Ros was nog steeds doodsbang. Hij wist niet wat er te gebeuren stond en verwachtte de verschrikkelijkste dingen.

Basje voelde zich ook niet bepaald rustig. „Het is mogelijk dat we ons met het doorgeven van het bericht hebben verraden,” zei hij, terwijl ze, weggedoken achter de enorme vaas, zaten te wachten. „Misschien heeft iemand ons bericht opgevangen.”

„Als dat zo is, hebben ze ons niet kunnen verstaan,” antwoordde Hans. „We hebben Engels gesproken.”

„Maar ze zouden ons kunnen peilen.”

„Nee, daar geloof ik niet in. We hebben te kort uitgezonden en bovendien lijken me deze mensen niet in staat een kruispeiling te maken.”

„Wat gaan we nu doen?” vroeg Ros.

„Er komen twee ruimteschepen om ons op te pikken,” zei Hans. „Het zal niet lang duren. Ga je met ons mee?”

„Wat? Nee, dat durf ik niet en dat kan ik niet.”

„Natuurlijk kun je dat. Je moet met ons meegaan, Ros. Wanneer je hier achterblijft en wanneer je opnieuw gevangen wordt genomen, zal het met je gedaan zijn.”

„Maar jullie... ik bedoel, de demonen zijn toch slecht, dat weet iedereen! Jullie zullen mij...”

„Voor de laatste maal, wij zijn geen demonen en wij zijn niet slecht en als je nou nog één keer...” riep Basje nijdig, maar op dat moment klonk plotseling het snel aanzwellende gegier van motoren.

„Daar zijn ze!” riep Hans. „Kom mee, de trap af! Als ze landen, moeten we meteen het plein oprennen en aan boord gaan. Laten we hopen dat iedereen zo verrast is dat ze ons niet te veel in de weg lopen. We hebben geen tijd en geen gelegenheid om ons te verweren. Hoor je dat, Ros? Je moet rennen!”

Ros kromp in elkaar toen hij het geloei van de motoren hoorde.

Hans trok hem overeind. „Naar beneden! Blijf bij ons! Doe hetzelfde als wat ik doe! Vooruit!”

Tot op dat moment waren ze in het huis door niemand lastig gevallen. Maar zodra de jagers boven de stad verschenen, veranderde dat. Degenen, die zich in de stad bevonden, zochten in panische angst een schuilplaats, overal waar die te vinden was.

Toen Basje, die als eerste de trap was afgestormd, weer in de hal stond, botste hij pardoes tegen enkele mannen op die naar binnen holden. Die kwamen overigens nooit te weten wat er zich precies in de hal afspeelde, want Bas en Hans sloegen onmiddellijk toe.

Hans stapte over de bewusteloze mannen heen en keek naar buiten. Hij zag de twee jagers, die vrij laag over de stad cirkelden en hoogte minderden om verticaal op het plein te kunnen landen. Maar heel hoog in de lucht zag Hans nog wat anders... „Bas,” sprak hij gesmoord, „kom kijken... daar, daar, zie je dat?”

Basje knipperde tegen het felle licht van de ster, maar desondanks zag hij wat Hans gealarmeerd had, een rij glinsterende stipjes, vijf stuks...

Op datzelfde moment zei Marc: „Karl, dat plein moet het zijn, pal beneden ons, vlak voor die tempel Waar blijven ze? Ik zie niemand.”

„Ze zitten natuurlijk binnen op ons te wachten, ergens in die gebouwen. Het lijkt me het beste wanneer een van ons in de lucht blijft om eventueel bescherming te kunnen bieden.”

„Goed, dat is goed. Ik zal landen. Blijf zo dicht mogelijk bij het plein. We moeten snel handelen... Ik minder vaart. En houd contact met de captain. We zullen proberen zo...”

„Marc!” schreeuwde Karl. „Niet landen! Schuin rechts, een hoek van veertig graden. Dat zijn vijanden! Zie je die stippen?”

Gealarmeerd keek Marc omhoog. Meteen zag hij de vijf ruimteschepen die al in een aanvalspositie waren gekomen en neerdoken in de richting van het plein. „Weg wezen! We moeten proberen elkaar te dekken!”

De twee jagers stoven uit elkaar om zo weinig mogelijk trefkans te bieden. Er was geen twijfel mogelijk. De aanvallers waren Dunka’s.

Marc had de NE-5 al gewaarschuwd, maar dat bleek overbodige moeite.

„Wij worden ook aangevallen!” klonk de stem van De Vos. „Maar we zijn er min of meer op voorbereid! Kunnen jullie het redden? Vijf aanvallers is wel veel, maar wij hebben te maken met twaalf aanvallers!”

„We doen ons best!” zei Marc koelbloedig. „We kennen hun tactiek zo’n beetje, maar Hans en Bas kunnen we niet helpen. Die zullen nog even moeten wachten.”

De Vos had zijn handen vol aan de twaalf Dunka-schepen. „Scherm sluiten!” zei De Vos.

Het volk van de Stad Bong stoof uiteen toen het gevecht tussen de ruimteschepen begon. Er ontstond een chaos. Iedereen probeerde een goed heenkomen te zoeken.

De eerste projectielen van de Dunka’s werden gesmoord in het ionisatiescherm en dat ging gepaard met donderende explosies, telkens wanneer een projectiel werd omgezet in waterstof en koolstof dat zich als een dichte, zwarte wolk hoog boven de stad verspreidde.

„Ze proberen ons in de bodem te raken,” zei Pierre opgewonden. „Kijk, dat schip probeert onder ons door te vliegen!”

De plompe Dunka-schepen, die de inzittenden van de NE-5 al eerder gezien hadden, vormden een angstaanjagende aanblik. Ze doken zo steil op het grote schip neer dat De Vos vreesde voor een botsing.

„Ze zijn in staat ons te rammen,” zei Barbara, die zich in de navigatie ruimte bevond.

„Dat geloof ik niet,” antwoordde De Vos. „Die moed kunnen ze niet opbrengen. Is het schild al helemaal gesloten?”

„Bijna, chef,” antwoordde Gino.

„Ze weten dat ze door hun aantal vroeg of laat aan de winnende hand zullen zijn,” mompelde De Vos. „We kunnen onder deze omstandigheden de overgebleven jagers niet lanceren. Misschien kunnen Marc en Karl ons helpen wanneer we hen hierheen roepen.”

„Dan brengen ze ook die vijf andere aanvallers mee,” merkte Pierre op.

De Vos knikte en zocht weer contact met Marc. „Hoe gaat het bij jullie?”

„We houden ze van ons lijf, chef, dat lukt wel. Ze vallen telkens aan volgens hetzelfde patroon, net zoals we gewend zijn en wij kunnen hen ontwijken. We proberen treffers te plaatsen, maar dat is moeilijk chef, heel moeilijk... Vijf tegen twee, chef, niet makkelijk...”

Basje en Hans waren getuige van het gevecht. Ros durfde niet te kijken en zat ineengedoken in de hal, naast de bewusteloze mannen.

Hans zei zorgelijk: „Dat lukt nooit. We komen hier niet weg! We kunnen alleen maar hopen dat Marc en Karl het er levend af brengen.”

„En wat doen wij?” vroeg Basje. „Zou De Vos ook aangevallen worden? We hebben hem gewaarschuwd!”

„We moeten nu eerst aan onszelf denken. Wat doen we? Blijven we hier of gaan we ergens anders heen?”

„Als we ons buiten wagen, worden we gezien. Misschien kunnen we ons het beste verstoppen in dit gebouw.”

„Ja, laten we dat maar doen.”

Opnieuw zochten ze de verdieping op, waar ze zich verborgen in de zogenaamde rustkamer. Vandaar konden ze zien wat er buiten gebeurde.

In de lucht had zich een wild gevecht ontwikkeld. De aanvallende Dunka’s vuurden furieus op de duikende jagers, die het vuur handig ontweken. Het was echter de vraag hoelang ze dat konden volhouden.

„Dat gaat vroeg of laat mis,” zei Hans zorgelijk. „Zie je de jager van Karl? Hij wordt steeds minder beweeglijk.”

Het was duidelijk dat Karl en Marc probeerden de NE-5 te bereiken, maar telkens werd hun de pas afgesneden. De Dunka’s kregen eindelijk in de gaten welke tactiek hun tegenstanders gebruikten.

„Straks wordt Karl getroffen,” zei Basje. Zijn stem klonk ingehouden woedend. „Konden we maar iets doen...”

„Het is voor hen onmogelijk geworden ons te redden,” zei Hans. „We zullen zelf iets moeten ondernemen. Van Karl en Marc mogen we geen hulp meer verwachten.”

Telkens opnieuw klonk het snerpende geluid van de elektronische kanonnen die de Dunka’s gebruikten. Het was alsof er een hevig noodweer boven de Stad Garm was losgebarsten. Het snerpende gegier vermengde zich nu met een reeks korte, felle explosies.

Basje zag een oranje vuurstraal door de lucht priemen. „Wat is dat? Een van de jagers moet getroffen zijn.”

„Nee,” riep Hans, „ik zie beide jagers nog. Gebruiken de Dunka’s andere wapens? Het lijkt alsof ze... Hé, wat is dat?” Hij zag dat een van de Dunka schepen rechtstandig omhoogvloog, een lange, witte rooksliert achter zich latend.

„Dat schip moet getroffen zijn!” schreeuwde Basje. „Karl of Marc heeft hem toch te pakken kunnen nemen!”

„Nee, het is wat anders!” De woorden van Hans gingen verloren in het geluid van een volgende reeks korte explosies.

Op dat moment zagen ze in een flits een langgerekt, pijlvormig voorwerp door de lucht schieten. Het maakte een onwaarschijnlijk korte bocht. Het was alsof het ding om zijn eigen as draaide. Het schoot in een scherpe hoek omhoog en Hans zag dat zich kleine rookwolkjes van het ding losmaakten, die de volgende reeks explosies veroorzaakten.

„Wat... wat is dat?” mompelde Basje verward. „Wat zijn dat voor dingen?” Vanuit het kleine, open raam zag hij een tweede, pijlvormig toestel, onwaarschijnlijk dun. Het leek op een raket en het vloog bijna even snel, want er was nauwelijks tijd om het toestel goed te bekijken.

„Ze vallen de Dunka’s aan!” zei Hans. „Zie je dat, ze verjagen de Dunka’s! Waar komen die dingen vandaan? Wie zijn dat?”

Ros gaf het antwoord. Jammerend klonk zijn stem: „Demonen... dat zijn demonen! De vijanden van de Gorps zijn gekomen!”

„Demonen?”

Opeens werd duidelijk wat er gebeurd was. De wezens, die door de planeetbewoners als ‘demonen’ werden aangeduid, moesten, evenals De Vos, de uitgezonden radioboodschap hebben opgepikt! Ze waren toegesneld om te helpen!

„Dat zijn onze vrienden!” schreeuwde Basje. „Ros, begrijp je het dan niet? Onze vrienden in de nood zijn ons te hulp gekomen!”

Ineens was de lucht weer opgeklaard. De raketten waren verdwenen, maar ook de Dunka-schepen waren nergens meer te zien. Alleen de twee jagers cirkelden nog rond boven de stad.

„Marc gaat landen!” riep Hans. „Hij waagt het erop. Karl geeft hem en ons dekking! Naar buiten! Als we nu niet snel zijn, is onze kans verkeken. Ros, kom mee!”

„Nee, nee, ik kan niet. Ik durf niet te...”

„Kom mee, zeg ik je!” Hans trok Ros naar buiten.

De gevelde mannen in de hal kwamen juist weer bij kennis toen Basje, Hans en Ros de trap afrenden. Ze schonken geen aandacht aan de nog half bewusteloze mannen en renden naar buiten zonder zich te bekommeren om het gevaar dat ze liepen.

De jager hing al boven het plein en daalde snel, een beetje te snel zelfs. Met een klap kwam de jager op de harde bodem neer. De deur ging open.

Basje zag Marc in de cockpit zitten.

Marc maakte een handgebaar ten teken dat ze moesten voortmaken.

Hans sleurde Ros met zich mee.

Basje had het automatisch uitgeklapte trappetje al bereikt, klom naar binnen en greep de hoofdkap van Ros. Zonder plichtplegingen trok hij de man aan boord.

Hans volgde.

Terwijl het trappetje werd ingetrokken, kwamen de eerste bewoners van de stad schreeuwend te voorschijn. Enkelen wierpen hun speren naar de jager, maar dat had vanzelfsprekend geen enkel effect.

Met loeiende motor kwam de jager weer omhoog. Vlak over de koepel van de tempel scheerde hij van het plein weg, snel hoogte winnend.

Terwijl Ros bibberend op de bodem lag te kermen, ging Hans naar de cockpit, viel neer op de stoel naast die van Marc en pakte de gereed hangende microfoon. „Dat was op het nippertje! Bedankt! Heb je die pijlvormige toestellen gezien?”

„Ja, die waren onze redding. Ze hadden geen vijf minuten later moeten komen! Wie kunnen dat zijn? Ze doken plotseling op! Ik snap er niets van. Ik heb contact met De Vos. Hij wordt aangevallen door een compleet eskader Dunka’s, maar zojuist meldde hij, dat ook hij geholpen wordt door die vreemde raketten.”

„Dat zijn demonen,” zei Hans.

„Demonen? Wat klets je nou?”

„Ik leg het je nog wel uit. We moeten terug naar het schip. Misschien kun je assistentie verlenen bij het verjagen van de Dunka’s.”

Basje probeerde intussen Ros bij te staan.

Ros durfde niet op of om te kijken. Hij meende dat zijn laatste uur geslagen had. Hij had geen benul van wat er gebeurde.

Basje slaagde er echter in hem te kalmeren. „Ros, er is geen enkele reden om bang te zijn. Wij zijn bij je en wij zijn toch je vrienden? Zolang wij bij je zijn, gebeurt er niets met je. We zijn aan de winnende hand! De Gorps zijn verjaagd!”

„Ver... verjaagd?” vroeg Ros met trillende stem. „M... maar dat is... dat is toch... De Gorps kunnen niet verjaagd worden!”

„Natuurlijk kunnen ze wel verjaagd worden! De wezens die jullie bestempelen als demonen, hebben zich in de strijd geworpen! Zij zijn onze vrienden, onze medestanders en omdat wij jullie vrienden zijn, zijn ook de demonen jullie vrienden! Snap je dan niet dat zij, net als wij, de Gorps onschadelijk willen maken?”

„Ja, ja, maar... maar de Gorps zijn toch machtig en... en...”

„Als je weet hoe je dat tuig moet aanpakken, zijn ze helemaal niet machtig. Weet je wat jullie moeten doen? Jullie moeten de demonen vertrouwen! Jullie moeten de demonen niet bestrijden, zoals de Gorps dat willen, maar jullie moeten hen beschouwen als de beste vrienden die je je maar wensen kunt! Begrijp je dat?”

Ros zei niets, maar Basje zag dat hij koortsachtig probeerde na te denken.

Karl vloog nu in formatie met Marc. Hans zag hem zwaaien en hoorde even later zijn stem: „Welkom aan boord! Ik hoorde daarnet van De Vos dat er geen enkele Dunka meer te zien is! Maar ook die pijlvormige schepen zijn verdwenen!”

„Ik zal je wel tekst en uitleg geven als we weer aan boord van het schip zijn,” antwoordde Hans. „Kunnen we aan boord worden genomen?”

„Over tien minuten. Hebben jullie iemand meegenomen? Ik zag dat je een derde man mee naar binnen sleurde.”

„Dat klopt. Straks kun je kennis met hem maken.”



In de NE-5 hadden ze het wonder zien voltrekken. Plotseling waren ook boven de Stad Bong de vreemde, pijlvormige, glinsterende scheepjes verschenen, zo snel dat het onmogelijk was te tellen hoeveel het er waren. Slechts even waren ze op het radarscherm te zien.

Gino meende dat het versterking voor de Dunka’s was en had De Vos gealarmeerd, maar spoedig werd duidelijk dat het medestanders waren, die zo onverwachts waren verschenen.

De Dunka’s schenen te weten met wie ze te doen hadden, want ze verdwenen onmiddellijk.

Het volk, dat in de stad te hoop was gelopen en gezien had wat er gebeurde, was kennelijk nog meer onder de indruk dan de bemanning van de NE-5. Op het scherm zag men in het schip dat de mensen samen stonden te praten en naar de lucht stonden te wijzen. Pas toen de twee jagers aan boord waren genomen, werd de zaak iets duidelijker.

Hans, Basje en Ros waren naar de commandokamer gegaan en daar vertelde Hans wat ze te weten waren gekomen over de zogenaamde demonen, de aartsvijanden van de Dunka’s. Het werd een lang verhaal. Ros stond erbij zonder iets te zeggen, maar hij begreep waar het om draaide.

Terwijl de NE-5 boven de stad bleef cirkelen, wendde De Vos zich tot Ros. „Ros, je weet intussen dat je niet bang hoeft te zijn. Straks zetten we je weer netjes af. Maar vertel ons eerst eens, heb je ooit met je eigen ogen gezien hoe de demonen eruitzien? Lijken ze op ons?”

Ros knikte.

„Heb je zelf ooit een of meer demonen gezien?”

„Nee, heer, niet... niet met eigen ogen. Maar we hebben afbeeldingen.”

„Afbeeldingen? Wie heeft jullie die afbeeldingen gegeven?”

„De Gorps.”

„Wie zijn dat nou weer? De Gorps?”

„Zo noemen de planeetbewoners de Dunka’s,” verklaarde Hans. Hij had nog geen tijd gehad te vertellen wat hem en Basje was overkomen. Dat kwam later wel.

Enkele bemanningsleden waren eveneens naar de commandokamer gekomen om het relaas van Hans en Basje te horen, maar voorlopig moesten ze hun geduld nog even op de proef stellen.

„Ros,” zei De Vos vaderlijk, „heb je nou begrepen dat de Dunka’s verdreven kunnen worden wanneer jullie gebruik maken van de hulp van de demonen? Jullie kunnen weer vrij worden als je dat wilt!”

Ros knikte bedremmeld.

„Ben je bereid dat aan de mensen van Bong en Garm te vertellen?”

„Ja... ja... jawel, dat wil ik. Maar het zal... het zal niet gemakkelijk zijn iedereen te overtuigen, edele heer.”

„Ze hebben met eigen ogen kunnen zien wat er gebeurt als de demonen hun tanden laten zien!” De Vos wendde zich weer tot Hans. „Ik zou weleens willen weten wat de werkelijke benaming is van die demonen. Ze lijken op ons, op aardse mensen! Ze hebben een geavanceerde techniek ontwikkeld! Ze zijn vermoedelijk goedwillend. Hans, wanneer wij erin slagen met de... de demonen in contact te komen, zouden zij ons misschien kunnen vertellen hoe we de weg terug naar de aarde kunnen vinden. Onze redding ligt bij die demonen! We moeten hen terugvinden! We gaan op zoek naar de demonen, Hans!”

„Ik blijf het een rot naam vinden,” zei Basje. „demonen, kunnen we geen andere naam voor hen bedenken?”

„Dat laat ik aan jou over. Eerst zullen we onze vriend Ros terugzetten op de begane grond. Misschien komen we nog eens een keer terug, wie weet.” Hij richtte zich tot Ros: „Je bent een vriend van ons, Ros! Vertel de mensen wat je van ons weet en wat je weet van de demonen en de Gorps! Probeer hen zover te brengen dat ze zich verweren tegen de Gorps! Je ziet dat het mogelijk is de Gorps te verslaan, althans, wanneer je gebruik maakt van de hulp die je geboden wordt. Is dat duidelijk, Ros? Zul je doen wat ik je heb gevraagd?”

Ros knikte. Hij kon geen woorden vinden om zijn gevoelens te uiten, maar aan zijn glinsterende ogen was te zien dat hij vol enthousiasme was, dat hij ontdekt had hoe zijn volk en hij weer vrij konden worden.

„Chef,” sprak Basje, „chef, betekent dit dat we verder gaan zonder dat we deze planeet nog verder gaan verkennen?”

„Als we de demonen kunnen vinden, dan is deze tocht het begin geworden van onze redding,” antwoordde De Vos. „We mogen er geen gras over laten groeien! Misschien zijn de schepen van de demonen nog in de nabijheid. We gaan zoeken en we zullen blijven zoeken tot we hen gevonden hebben. Hans, jij gaat weer naar beneden met de jager om onze vriend Ros terug te brengen naar zijn eigen mensen. Wij wachten hier op je. En zo gauw je terug bent, gaan we op zoek! Verlies niet te veel tijd, want elke seconde is nu belangrijk!”

„Peter, ik ben al weg,” lachte Hans.

Een eind buiten de stad Garm, op dezelfde weg die Basje en hij op de wagen hadden gevolgd, zette hij de jager aan de grond en hielp Ros naar buiten. „Misschien zien we elkaar nog eens terug, Ros,” waren zijn afscheidswoorden. „Denk aan wat onze chef je gezegd heeft!”

„Dat zal ik doen, edele heer, dat zal ik doen.”

„Ik heet Hans! Noem me liever bij mijn naam, Ros.”

„Dat zal ik doen, Hans! En... dank... heel veel dank.”

„Niets te danken!” antwoordde Hans lachend.

Zodra de jager weer aan boord was genomen, zette de NE-5 koers naar de lege ruimte, in de richting waar ze de flitsende schepen van de demonen hadden zien verdwijnen, zoekend naar een hittespoor dat hen op de goede weg zou kunnen helpen.

„Hans,” zei De Vos, nadat Hans Weiss eindelijk eens goed gegeten had en een warme douche had genomen, „nu is het erop of eronder! Het blijft gevaarlijk, laten we dat niet vergeten. We zitten weliswaar ver buiten het eigenlijke machtsgebied van de Dunka’s, maar we hebben gezien dat ze ook hier een grote macht aan ruimtevaartuigen op de been kunnen brengen.”

„Ja, Peter, maar ik voel dat het ons dit keer zal gaan lukken! Onze redding ligt bij de demonen! Ik ben benieuwd naar wat we nu weer gaan ontdekken. We zullen hen vinden, Peter, ik voel het, we zullen contact met hen maken!”

De fotonenraket werd in werking gesteld en een brede, kilometerslange lichtsliert doorsneed de ruimtelijke duisternis, tot het licht zich verloor in het oneindige zwart.
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